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முகவுரை 


ஸ்ரீமான்‌ ௮. மா.தவையர்‌ அவர்கள்‌. எனக்குச்‌ இரிய 
பாட்டனார்‌ .முையாவர்) ஆயினும்‌, அவர்‌ என்‌ 
குந்தைக்குச்‌ சமவய இனர்‌) அவர்கள்‌ இருவரும்‌ ௮ண்‌ 
ணன்‌ தம்பிபோம்‌ பழகியவர்கள்‌. எனக்குத்‌. தமிழிலே 
யுள்ள. ஆர்வ்‌,தீ)ைக அ.திகப்படு த தியவர்கள்‌ அவர்கள்‌: 
இருவருமேயாவர்‌. 


டஸ்ரீ, ர்க ணல்‌ எழுதிய “பத்மாவதி சரித்திர சை 
அறியாதவர்கள்‌ அக்காலத்தில்‌ இல்லை. தமிழிலே 
எழுதப்பெற்ற நவீனங்களுள்‌ காலத்தர்லும்‌ சிறப்பாலும்‌ : 
மூகன்மை பெற்றவை 'பதமர்வதஇு சரித இரமும்‌” 
ஸ்ரீ. ரர்ஜமையர்‌ எழுஇய *கமலாம்பரள்‌ சரித்திர £முமே.. 
தமிழிலும்‌ ஆங்கை.த்திலும்‌ நல்ல பர்ண்டி.த்‌இயமுடைய 
ஸ்ரீ. மாசுவையர்‌ முப்பது வருஷகாரலம்‌ சுவை. மிகுந்து 
இலக்கியங்ககா இருமொழிக்கும்‌ உதவி மிருக்கிறூர்‌. 
இளம்வயதிலேயே நான்‌ இவருடைய. அடபப டப்‌ 
க்ஸில்‌ ஈடுபட்டி.ருக்தேதன்‌ ) 7 அப்பொழுது  பதம்ரவதஇ 
சரி கதிர கை நான்‌ ஆங்க த்தில்‌ மொழி பெயர்க்‌.சல்‌.க 
இவருக்குக்‌ அரடடகினன்‌, 'அக்கால,கஇல்‌, இவர்‌ ஆங்கி 
லத்தில்‌ ள்ழுஇய * குசிகரின்‌ குட்டிக்‌ க) தக்ள்‌ £ .கமிழிலே 
மெர்ழி பெயர்க்கப்பட்டு வக்‌.கன. ஆங்கிலத்தில்‌ எழுதிய 
“இல்லக்‌ கோவிந்தன்‌ * என்னும்‌ : நூலையும்‌. * தமிழர்‌ 
கேசன்‌ ' ப.தஇரிகையில்‌ அவர்‌ மொழிபெயர்க்க தொடங்‌ 
கினார்‌. ... சில. அதிகாரங்கள்‌ அச்சிட்டான தும்‌, அக்கு 
வேல்யை என்னிடம்‌ ஒப்படைத்தார்‌. ஆங்கிலத்‌ திலே 
துல்லியமஈ்ய்‌ அபிப்பிரர்யங்களை வெளியிடுவதைப்‌ 
்‌பேர்ல,த்‌ தமிழிலே வெளியிட தேடிட: ஈது. என்பது அக்‌ 
க்ர்லக்திலே பெரும்பாலாரின்‌ _ அர்பிப்பிராயம்‌, அதை 
மார்ற்ற விரும்பியே, ஸ்ரீ மா. கலைய. குமனு ஆங்கில நூல்‌ 
க்தி. தமிழிலே மொழி. பெயர்க்கச்‌ செய்தார்‌ ; ஆகை 
யால்‌, இம்‌ மொழிபெயர்ப்பின்‌ நடை இக்காலததார்க்குச்‌. 


அற்றுக்‌... கடினமாகவே தோன்றக்கூடும்‌ ; .ஆமினும்‌, 
ஆங்கில நூலின்‌ கெளரவ கடையைப்‌ ப தட சக்த 
காகவே, இ நடை கையாளப்‌ பெற்றது 


மேல ச ந்ஸ்ணின்றிறார்‌ த்‌ க திலேயே பவர்‌ ஏழ்றுல்‌ 
கொள்ளப்பட்டு வெளியான இம்‌ மெர்ழிபெயர்ப்பை, இக்‌ 7 
காலத்திற்கு ஏற்றவாறு ஆங்காங்கு இருக்கது யமைத்துத்‌ 
குரவேண்டும்‌ ன்னு விரும்பியபடி, இம்‌ மெர்ழிபெயர்ப்பு 
ம்ர்ற்றி்‌ யமைக்சப்பட்டுள்ள து. மெர்ழிபெயாப்‌ புரிமையை.. 
எனத்‌ நல்கயெவர்‌: ஆரலாசிரியரின்‌ குமர்ரர்‌ ஸ்ரீ, மா. 
இருஷ்ணன்‌' எம்‌, எ: பி. எல்‌. ர ர 17 


்‌ இல்லம்‌, கோவிந்தன்‌! ஆங்கிலத்திலே. : சுமார்‌, 
கர்ற்பது : , வருஷங்களுக்கு மூன்‌ எழுதப்‌ (பெறுறது:' 
ஸ்ரீ, மர்குவையா, * பம்பர்‌ * என்னும்‌. புனைபெயர்‌ பூண்டு : 
எழுவதுண்டு, உக என்னும்‌ ஐந்து எழுத்துக்களும்‌ 
முறையே, * பெருங்குளம்‌, ௮; மாதவையா, பி, ஏ.” என்‌. 
பதைக்‌ குறிப்பன. *பம்பா "என்பவர்‌, தம்‌. கண்பரான 
இல்லைக்‌ கோவிந்தன்‌ எழுஇய: சுயசரித ததைப்‌ பப்பி. 
கூர்ர்‌ என்று கற்பனை செய்து எழுகுப்பட்‌ டது. 'இக்நால்‌, 
சென்ற நாற்றாண்டின்‌ இறுதியில்‌ வாழ்ந்து, மேஞாட்டுக. 
கல்வியிற்‌ பயின்று, அதனாற்‌ கெர்ண்ட லஷ்யங்களோடு. 
குங்கள்‌ வாழ்க்கையைச்‌. சம்பந்‌. தப்படுத்‌.த இயலாது 
ச்ங்கடப்பட்டதை.. நன்ன, 'விளக்கும்‌. கதையாக இச: சிறு. 
நூலை... _எழுஇனார்‌, இக்‌ நூலை மதிப்பிட்ட *ப்ரெடரிக்‌ 
ஹர்ரிஸன்‌? என்னும்‌ இலக்கிய விமாசக்ற,. 4 கற்கால... 
ஐரேர்ப்பிய -வர்ழ்க்கையாகிய ௬ழியிலே அசுப்பட்டுக்‌.. 
கெண்டு மாறுபட்ட பர்க்கினாற்‌ குழம்புகின்‌.றதர்ன. 
புராதனமர்மு ள.. ஹிநீது வாழ்க்கையை கரண்‌ தரகில்‌ 
கவரும்‌ முறைகிலே சி.த.இரிதீதுக்‌ காட்டுவது: இக்நூல்‌ ” 
ஏன ஹு கூறியுளிஷூர்‌... அக்கால து.து:. மேஞ்ட்டடருக்று 
இருக்குது பேர்லவே) இக்காலத்துகத்‌ தமிழ்‌ வத்‌ 
இக்‌. நூலிலே விள்ஃகப்‌ டம்‌ மனோபாவங்களும்‌ வாழ்க்‌ 





கைச சங்கடங்களும்‌. புதியவையாயும்‌, விகோதங்களாயும்‌, . 


7 சுவையுள்ளவையாயும்‌ இருக்கும்‌ என்று நம்புகிறேன்‌. 


நரதிடலர்‌ மர்டட 


க அவனர பெச்சலும்‌ பட ததத வும்‌ துல்லிய 
 மர்யிருப்பவர் ர உண்மையைச்‌ சொல்வதற்குக்‌ தயங்க 
மர்ட்டார்‌.. மன த்தில்‌ எழும்‌: எண்ணங்களை. அப்படியே 

சிததிரி.த்துக்கர்ட்டும்‌ சொல்வன்மை இவரிடம்‌. காணப்‌ 
பட்டது. எதையும்‌ மறைப்பதோ மழுப்புவ்தோ செய்‌ 
யாரம்ல்‌, உள்ளக உள்ளவாறு விளக்கும்‌. இந்தி இயல்பே. 
யத்‌ இக்‌.நூலுக்குச்‌ சிறப்பைக்‌ தருவதர்கும்‌.. இதுவே இவர்‌ 
எழுதிய ஏணய நோூல்களைப்போல, இக்நூலையும்‌ இது 
“ கற்பனையன்று, உண்மைக்‌ சரிகமே'. என்று..கோன்றும்‌. 
படி. செய்வது. | 


... 5.9 மட்க வே, அராவ்ணன்‌. 





இனமகணி வெளியிடு-4. 


"போலந்துடயின்லந்தூ, 


போர்‌ மூண்ட இடம்‌ போலந்து. "இன்று எதிரிகள்‌: 
- வசமான நாடுகளில்‌ -பின்லந்து ஒன்று. தான்‌ ஜன நாயக 
 நறடு. இந்த இரு நாடுகளின்‌ - வரலாறுகள்‌ -இந்நாலின்‌' 

.... விஷயம்‌, தமிழ்‌: காட்டு மக்கள்‌ அயல்‌ நாட்டுப்‌ பிரச்னை 
களில்‌ ௮க்கரை கொள்ள வேண்டும்‌ என்னும்‌ சர்க்‌ 
தோடு எழுதியது. ட ன்‌ 

.... மஹா கனம்‌...வி. எஸ்‌. ஸ்ரீநிவாஸ சாஸ்திரிய தமது 
- அருமையான முன்னுரையில்‌ . பின்‌ அருமர்து ்‌ கூறி 


க்‌ யுள்ளார்‌. 


மே “போலந்தையும்‌ பின்லக்தையும்‌' பத்திக்‌ சரி 
்‌ யாகவும்‌, படிக்கக்கூடிய முறையிலும்‌ திரு. கிருஷ்ணழர்த்தி 
. எழுதியிருக்கிறார்‌. அவ்விரு காடுகளின்‌: "சரித்திர த்தை : 
்‌.... இந்நூலில்‌ காணலாம்‌. இரு மக்களின்‌.குணமறிய அதன்‌ 
பூர்வ சரித்திரம்‌ தெரியவேண்டும்‌. . அப்போதே அதன்‌ 
கஷ்டத்தையும்‌ போக்கையும்‌ மதிப்பிட முடியும்‌. சென்‌ 
றதும்‌ ... இருப்பதும்‌ தெரிந்தாலே வரப்‌ - போவதை 


ஒருவாறு ஊ௫க்கலாம்‌. நூலில்‌ அர்கம்‌ விஷயங்கள்‌ 


அகட சமல்ல, 
124) பக்கங்கள்‌ 1 விலை அணா 12 


எதிர்‌ பாருங்கள்‌ !..... அடுத்த வெளியிடு 


-முன்னிலா 


இணக்க பாய்கள்‌ மக்கள்‌ எழுதிய 
சிறு கதைகள்‌ 


% 

, பிரசித்தி பெற்ற நூலாசிரியராக விளங்கயெ ஸ்ரீ. அ.மாத 
வையாவின்‌ பிள்ளைகள்‌, ஸ்ரீமான்கள்‌ எம்‌. அநந்த 

.. நாராயணன்‌ ஐ. ஸி. எஸ்‌. எம்‌. கிருஷ்ணன்‌. 
எம்‌. ஏ., ஆய இருவரும்‌; பெண்கள்‌, ஸ்ரீமதிகள்‌ 
மீனாம்பாள்‌, லக்ஷ்மி அம்மாள்‌ எம்‌. ஏ,, விசாலாக்ஷி... 
அம்மாள்‌ (காசினி), டாக்டர்‌. ஸரஸ்வதி அம்மாள்‌ 
ஆகிய நால்வரும்‌, எழுதிய சிறு கதைகளின்‌. தொகுதி, 

ட. மூதல்‌ முதலாகப்‌ ஏல்க்க கனக 'வெளிவந்‌ 
திருக்கிறது, 
தமிழ்‌ வாசகர்களுக்குப்‌ புதுப்‌ புது வல்கியிலே அனைக்க 
இலக்கிய . விருந்து! படித்துப்‌ படித்து எக்க. 
பொன்டைய்‌ மால்‌! ்‌ ௫ 





அன்னை அன்தாரிப்ப ர்‌ 
வாழ்க்கையும்‌ குறாஇ சயமும்‌ பாத்‌, 


பாநிமதி. %. 2. ருக்மிணி பி. ஏ, 


மகாத்மாவின்‌ ஸஹதர்மிணியாக இருந்து பாரத. நாடு ன்‌ 

உய்ய மகத்தான தியாகங்களைச்‌ : செய்தவரும்‌, 

இப்போது பாரதசக்தியோடு. இரண்டறக்‌ கலந்து 

ஈநம்முள்ளம்‌. புகுந்து வீற்றிருப்பவருமாகிய. அன்னை 

..கஸ்தூரிபாவின்‌ ... வாழ்க்கைச்‌ சித்திரமும்‌ குண... 

சித்திரமும்‌. பக்தி தொடுத்த சொல்‌: மலர்களால்‌ . 

... அன்னையை வழி ப்டுகிறார்‌ இந்த. ஆரரியை. ர தட 

, தமிழர்‌. அனைவரும்‌ இந்த மகத்தான சந்தர்ப்பத்திலே 

. அன்னையை . ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்வத ற்காக: ட்‌ 
அஅிதிரியால்‌ வாங்க வ்கவிண்டும்‌ நூல்‌. ்‌ 


தில்லைக்‌ கோவி ந்தன்‌ 
்‌ ்‌ முதலாவது அதிகாரம்‌ - . 


தான்‌ தோவுற்று அழுத்தும்‌, மிறர்‌ 
அதுகண்டு. மகழ்த்ததும்‌ 


ஹில்லை என்னும்‌ ஊர்‌ தமிழ்நாட்டிலே உள்ளது. அங்கே 
்‌ இரண்டு கேர்யில்கள்‌ உண்டு ; ஒன்று சிவன்‌ 
கோயில்‌, மற்றொன்று பெருமாள்‌ கேர்யில்‌, * அவ்ஷரி 
லுள்ள பிராம்மணர்‌ வீ.இயில்‌ சுமார்‌ ஜம்பது வீடுகள்‌ 
உண்டு; அங்கே, . பள்ளர்‌, “பறையர்‌, சாணார்‌ முகலிய 
-இண்டாதார்‌. யாரும்‌, பண்டைக்கர்லந்‌ தொட்டு, அடி 
“யெடுத்து வைத்‌ .ததில்லை, இ,தி,தகைய புண்ய பூமியான 
அக்கிரகார தீதினின்றும்‌ விலகி, மரியரையரன்‌ 
தூரத்தில்‌ நூ.ற்றுச்சொச்சம்‌ வீடுகள்‌ கொண்ட *சூத்திர'க்‌ 
குடி. அமைந்துள்ளது. பெரும்பான்மை-இக்இயக்‌ கிராமங்‌ 
களைப்‌ போலவே, இவ்வூரும்‌ உழுதுண்டு வாழும்‌ ஊரே; 
மற்றும்‌, .௮ந்‌.தக. கிராமங்களைப்‌ போலவே, இவ்ஷரிலும்‌ 
பிராம்மணன்‌ எவனும்‌ கைப்பாடு. படுவதில்லை; *சூ. தஇரர்‌ 
களிலும்‌ ஒரு சிலர்‌ மட்டுமே பாடுபட்டு நிலத்தைப்‌ பயிர்‌ 
செய்பவர்‌; “இந்த இழிவான வேலையெல்லாம்‌: மேலே 

குறித்த ௫ழ்ச்சா இயினராலேயே செய்யப்பட்டு. வந்தது. 
பிராமணர்களும்‌ சூ. தீ.இரர்‌'கஞும்‌, தங்களுடைய * வயல்‌ 
களிலே மெய்வருந்தப்‌- பயிரிட்டு அறுவடை செய்த 
்‌ உழவர்கள்‌ அ௮கூரகாரக்‌ கோடியிலேர அல்லது சூ. த இர”க்‌ 
- குடியிலுள்ள்‌ வீட்டு வர்சலிலோ கொண்டுவந்து குவிக்கும்‌ 
நெல்லைக்‌. கொண்டு, விட்டிலேயே- சுகமாக: வாழ்ந்து 
வந்தார்கள்‌. அவ்வூர்‌ நிலம்‌ செழிப்பும்‌: பூஸாரமு முடை. 
பதே); ஆயினும்‌, அதனால்‌ ஆகவேண்டிய. கரரியம்‌ அத 
கம்‌. அ.குனால்‌ வரும்‌ வருமான த.இனின்றும்‌: சர்க்காருக்கு 
அதிகப்படியான இர்வை... 'செலுத்தயாக வேண்டும்‌ ; 
மன்று கலைமுறையாகயும்‌ சேர்ந்து வாழுகின்‌ ற கிலச்‌ 
சுவான்‌ தர்ரினுடைய பழிய குடும்ப,த்‌இலே செய்யும்‌ ௮ன்‌ 


ரக்‌.” “ஆ இல்மேக்‌ கோவித்தன்‌ 


ரூடச்‌ செலவுகளையும்‌ ரிசேஷச்‌ செலவுககாயும்‌ அதைக்‌ 
கெர்ண்டே சரிப்படுசத வேண்டும்‌; கஇரர்ம்க்‌ காவற்கார 
மறவர்கள்‌. தயைபுரிந்து இருடுவதை விடுத்துச்‌ ஆம்மர்‌ 
இருப்பதால்‌, நிலச்சுவர்ன்‌ தாரின்‌ சொ சத்துகளும்‌ . ௮வ 
னுடைய வயல்களில்‌ -விளயும்‌ பயிரும்‌ இருட்டுப்‌ 
, போகாம்ற்‌ காக்க்ப்படுகின்‌ றன - வர்கையர்ல்‌, 'அத்குக்‌ 
காவற்கர்ராகளுடைய “குடும்பச்‌ செலவுக்கு வேண்டிய 
கர்வற்‌ , கூலியும்‌ கில வரும்படியினின்றே செலுத்த 
வேண்டும்‌ ; கிராமப்‌ பொது நிஇக்கு வறாஷர்க்தர வரி: 
செலுத்தவேண்டும்‌; மேற்கொண்டு. சர்குபடி. : செய்வ 
குற்குப்‌ பெரருள்‌ வேண்டும்‌ ;. இவை யெல்லாவ.றறிற்கும்‌. 
கடைசியாக, நிலத்தைப்‌ “பயிரிட்டு - விகாயச்‌ செய்யும்‌ 
உழவர்களையும்‌ அவர்களுடைய பெருங்‌ குடும்பங்களையும்‌ 

பட்டினியாய்ச்‌ சாவாமல்‌ ஜீவிதுதிருக்காம்படி. “செய்ய 
வேண்டும்‌. கீழ்ச்‌ ச்ரிஇயினரான்‌ , இவ வுழவர்களோ, ்‌ 
பூதேதவர்‌ வாழும்‌ இருக்கேர்யில்களுக்கு நெடுக்‌ தூரத்திலே 
குரங்கள்‌... பயிரிடும்‌ வயல்களுக்கு இடையிடையேயுள்ள.. 
,இடல்களிலே கூரை வேய்க் க. சேரிக்‌ குடிசைக்ளிலே ஆடு 
றர்டுக்ளோடும்‌ நர்ய்‌ பன்றி மு.தலியவற்றோடும்‌. அரர்றதை 
க்ள்ர்ய்‌; -இராத்‌ _தரித்‌.இர,த்இலே . ம யவண்‌ எவ்வர்ரோ 
காலக்‌ கள்ளி வக்கனர்‌. ! 


'இத்இரைக்‌ கோடைமிலே ஒருகாள்‌, பிற்பகீலிடல 
பிரர்ம்மணக்‌ தெருவின்‌ மத்தியிலுள்ள கர்ழ்க் க மட்டப்பா்‌ 
வீடு ஒன்றின்‌ வர்சற்‌ நிண்ணையிலே பத்துப்‌ பன்னிரண்டு. 
பிராம்மணா்கள்‌ கூடியிருக்‌ குர்ர்கள்‌, அவர்களில்‌ ஒருவர்‌. 
அந்து ஊர்‌ ஜோஸியர்‌., ட்‌ அவர்‌ (பெரியதோர்‌ ஏட்டுக்‌. 
கட்டைப்‌ புரட்டிப்‌ புரட்டிப்‌ பர்ர் தீதுக்கொண்டும்‌ காறை: 
குரையிலே:. பச்சிலையாலே கீறப்பட்ட்‌ கட்டத்திலே. 
சோளா வைகுதுக்‌ க்ணச்ூட்டுக. கொண்டும்‌, குலை 
குனிற்‌ வண்ணமாய்‌ யோசனை யில்‌. ஆழ்ந்திருந்தார்‌. 
வீட்டு  தலைவா்சற்‌ "ஆனுவு சாகுதப்பட்டிருக்‌ தது. 
இண்ணையில்‌ இருக்‌ தவர்களுள்‌ “வேறு. . இருவர்‌ தவிர, 
ம்ற்றவர்‌ அனைவரும்‌ சர்ப்பிட்டர்ன;தற்கு' அடையாள 
மாகத்‌ தங்கள்‌ நெற்றியிலுள்ள புண்டிரங்கள்‌ பிரகாசிக்க, 







முதலாவது. அதிகாரம்‌ :... 17 
தாம்பூலம்‌ மென்றுகெர்ண்‌ டிருந்தார்கள்‌..... தவிர்ந்து 
இருவருள்‌ . ஒருவர்‌ வயதானவர்‌; -:சுமர்ர்‌-. அறுபது 
- ஆயிருக்கலாம்‌; . மற்றவர்‌ ' அதே அச்சிலே. வார்த்தாற்‌ 
போல்‌ இருந்தார்‌; ஆயினும்‌ வவ மட்டும்‌ அக்கு 
அபதிலே ட்டை! இராது: உருவா ட்‌ 





ஏக்கமும்‌ கவலையும்‌ குடகொண்டனவர்கக கர்ண்ப்பட்டன. 
"மாலை நான்கு. மணி ஆயும்‌" இன்னும்‌ சாப்பிடாமல்‌ 
இருக்க இவ்விருவர்களையும்‌. உண்டு வயிறு சிரம்பிய 
மற்றவர்கள்‌ !  கவலைப்படாதேயுங்கள்‌ ' _என்னறு தேற்றிக்‌ 
கொண்டிருர்‌ சனர்‌, ஜோஸியர்‌ இடீரென்று தலைநிமிர்ந்து, 
கைகா நீட்டிச்‌ சேர்ம்பல்‌ முறித்துக்‌ கொட்டாவி விட்ட 
பின்‌, “நாகக்‌ காலை ஏழே முக்கால்‌ மணிவரை ஓ ஒன்றும்‌, 
நடவாது; அப்போதும்‌ ௮அனேகமாய்‌, பெண்ணாய்க்கான்‌ 
பிறக்கும்‌”... என்று: கூறினார்‌. உடனே பட்டினி இடந்த 
இருவரையும்‌ சாப்பிடச்‌ 'செல்லும்ர்று கட்டாயப்படுத்தி 
னார்கள்‌. ஆனால்‌, அக்தக்ண்மே “ஐயோ / வலி தாங்க்‌ 
முடியவில்லையே / என்‌ பிரர்ணன்‌ போகாதா 2 தெய்வமே / 
என்னைக்‌ கொண்டுபோக மர்ட்டாயா?”” என்று ஓர்‌ இளம்‌ 
பெண்‌ அலறுங்‌ கூக்குரல்‌ அவ்வளவு துயரத்தல 
துடிக்கும்பர்து கூட. இயற்கை  யினிமையோடு 
தொனித்கது, அதைக்‌ கேட்டதும்‌ அவவிருவருள்‌ 
இளைய்வன்‌ துக்க்த்தைக்‌ தாங்க்‌ முடியாமல்‌, குழந்தை 
யைப்‌ போல, விம்மி விம்மி ௮ழத்‌ 'கொடங்‌இனான்‌. 
அவனுடைய குந்தையாரர்கிய பெரியவர்‌ கண்களிலும்‌ 
நீர்‌ ததும்பி நின்றது. - அவர்‌ கும்‌ மகனைத்‌ தோளிலே 
தட்டித்‌ தேற்றி, தழுதழுத்த குரலிலே “பொறுத்துக்‌ 
“கொள்‌, குழக்தர்ப்‌, பொறுத்துக்‌ கெர்ள்‌, 4 தெய்வமே!” 
என்று . இரு” என்று சொல்லிக்‌ * கொண்டிருந்தார்‌. 
ஓயாத உழைப்பும்‌, ராக்‌. துயரமும்‌ நிரம்பிய இந்தக்‌ 
கீழுலகத்திலே பிறந்துழலுவ,க.ற்‌ . கென்று இன்னொரு 
.ஜிவனைப்‌ பெற்றுவிடுவதர்்‌ ய ஃபிரஸ்வ” வே.தனையிலே 
அந்து இளம்பெண்‌ அலதிய கதறலைக்‌ கேட்டதும்‌ அது 
வரை வர்ய்க்கு வந்‌ தவரறு பேசி அவர்கள்‌ இருவரையும்‌ 5 
குற்றிக்‌ கொண்டிருந்த இண்ணைக்‌ கூட்டமும்‌ நிச்சப்த 


12... இல்லைக்‌ கோவித்தன்‌ 


ம்ர்ய்‌ விட்பது) அவர்கள்‌ கண்களிலும்‌ . . கண்ணீர்‌ 
நிறைந்தது) அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ கணவன்‌. ஆற்றொணாத்‌ 
துக்கத்தில்‌ ஆழ்ந்து போவதைக்‌ அடுத்து அவணை த்‌ 
டூதற்ற முயலர்மல்‌ செய்லற்று இருக்தர்ர்கள்‌, மறுபடியும்‌: 
அந்த நிசச்ப்‌:த. த) தப்‌ : பிளந்துகொண்டு இடீரென்று: 
முன்னிலும்‌. உரக்க அலறிய கூக்குரல்‌ ஒன்று எழுந்து. து 
அதனை. அடுத்து, கர்ணிப்பாட்டி தன்‌ கர்ண கடோரமர்ன 
தொண்டையிலே பின்வருமாறு கூப்பர்டு போடுவ்தைக்‌ 
கேட்டார்கள்‌... .* செக்கச்‌ இவக்க, பலாச்சுகா போலே; 
பிள்ளாக்‌ குழ்க்ைு,. செவ்வாய்க்‌ ழமையும்‌ தானுமாம்‌ 
செத்தா பிறக்கவேணும்‌ / நர்ட்கிழமை வந்தால்‌, *என்‌. 
கடனைச்‌ செலுத்து,” எனக்குக்‌ கெர்டைபோடு * என்று? 
பிய்த்துப்‌ பிடுங்கும்‌. குலதெய்வங்கள்‌, ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ 
அடங்கலும்‌ - எங்கே போச்சு? . ஆபதிது -ஸ்மயத்திலே. 
குரணைப்போல வாயடைத்துப்‌ பேோர்ச்சே மங்கலியப்‌' 
பெண்டுகள்‌ கூட ஓடி. ஒளித்து. கொண்டார்களே. 
என்னைக்‌ கேட்டால்‌, 4 போனாலும்‌ பேர்கிறது என்னு ஒரு... 
பெரிய்‌ , வைக்கோற்‌ ,படப்பைக்‌ "கொளுத்தி 'இக்கு:த்‌- 
தெய்வங்களை: யெல்லர்ம்‌ ஒரே: கட்டாகக்‌ கட்டிப்போய்டுப்‌ 
பெர்சுக்‌இனால்‌ என்ன 2” என்பேன்‌. இவவாறு நார்ணிப்‌ 
பாட்டி: * அறையோ!'க்‌ கூவி முடிக்குமுன்‌, அவளுடன்‌ 
பிறந் தவளான. சேஷிப்பாட்டி. 4 என்னடி... 'செர்ன்னாய?””. 
என்று. அ.தட்டிக்கொண்டு " வாசலிலே. கூடியிருக்க 
புருஷர்களின்‌ நடுவிலே - பரபரப்போடு கான்‌ நினாள்‌. 
டுதருவிலுள்ள்‌ ஆண்‌, பெண்‌, . குழந்‌ைத எல்லேத்தும 
க தகனம்‌ பார்ப்ப ற்கு வந்து டப பத 


விகாரம்சன மூஞ்சியும்‌. பட்டத தல்புமாமக்‌ 
காட்சியளித்த இழ்வியர்கய : சேஷிப்பாட்டி) ஆவேசம்‌ 
.கெர்ண்டு, ஆண்ட்‌. -குலைய்‌ ஆடும்‌: . அலங்கோல்‌ தைக்‌. 
கண்டவர்களுக்கு அவளிடமிருந்,௪. செர்ற்ப. மரியர்ையும்‌ 
பேர்‌.பூவிடும்‌ ; ்‌ ஆனால்‌ அங்குள்ளவர்களேர்‌, எதோ ஒரு. 
துஷ்ட. தேவஸ்‌, தயான து நரணிப்பாட்டியின்‌ ஏச்சு 
வார்தை தயாலே கேர்பங்கொண்டு - “சேஷிப்பாட்டி. மீது... 
ஆலவேச்மாக்‌ எந்‌.தருச்சிற்கு வண்கல. எண்களினுர் களிட. க்‌ 


முதலாவது அதிகாரம்‌ ு டப்‌ 13 
“ எண்ண கடக்கிற-து, பார்ப்போம்‌”. என்று: அவளைச்‌ 
சூழ்ந்து கெர்ண்டார்கள்‌.  பிரஸ்ல்‌ அறையிலே. மருத்து 
வச்சி வேலை செய்து. கொண்டிருக்‌... நாணிப்பாட்டிபும்‌ 
அக்‌.5: அலங்கேர்ல வேஷத்ேதோடேயே எல்லோரும்‌ உணா 
“வெளியே வந்து, நின்றாள்‌. விட்டு யஜமர்னாகிய பெரிய 
வரும்‌ மற்றவர்களரக்‌ கட்டிலும்‌ ௮.இக. பயப்க தியோ 
“ஆ வேசமுற்று இன்ற. சேஷிப்பாட்டியிண்‌. ம்ன்பு.. தலை 








வணங்கி நின்று... * தெரிந்தோ. கெரியாமலேர்‌ செய்து 
குற்றங்களை ௦ ரன்னில்‌ மன்னித்தருள வேண்டும்‌ £ சாண்னு 
ள்‌ பிரார்‌.5.இ.க்‌.கார்‌.. “தெய்வமே! நீ. யற்ரோ,. தெரிய 





வில்லையே ! யாரர்யிருக்தரலும்‌, எழை கான்‌ அதியர்து 
செய்த அபசாரங்கக£ப்‌ பொறுத்தருளி என்னல்‌ கடா 
-அதித்துக்‌. காக்கவேண்டும்‌... உன்‌ இஷ்டப்ப்டி.. யெல்லாம்‌ 
த செய்கிறேன்‌, : இந்தக்‌ -சிசுவைமட்டும்‌ -பிழைக்கும்படி- 
இருமை. செய்யவேண்டும்‌ 7 அப்புறம்‌. என்‌. ஆயுஸ்‌ மழு 
வதும்‌ உனக்கே ௮டிமையாக்‌ இருக்கிறேன்‌. என்ன. செய்ய 
“வேண்டும்‌, . தெரியவில்லையே /. ழ்க்கு அருள்‌ செய்ய. 
மர்ட்டர்யா, தெய்வமே நீ.யாரேோர்‌ தெரிது லையே [* 
என்று கெஞ்சி தவித்தார்‌... * அடே. ( ்‌ ப பில்லையா” 
னி $ நன்றி கெட்டவனே! / என்னை மறந்துவிட்ட டர்யர? 
ஆ? அவ்வளவு துடுக்கா: உனக்றா £ - ஆஹா! உனக்குப்‌ 
புதிதிவரப்‌ பண்ணுகிறேன்‌ ; பார்‌. இதேர்‌, உனக்குப்‌ 
பூத்த வரப்பண்ணுகிறேன்‌. இதைச்‌ ட கரும்புபேல 
"முறித்துக்‌. தின்று விடுகிறேன்‌. பசர்ட்பார்‌? என்று 
-சசேஷிப்பா்ட்டி பயங்கரமாய்ச்‌ சிரித்துக்கொண்டே தன்‌ 
கைகளை 5. இருகி, கரும்பு மூறிப்பது போலே சைக்‌ 
, செய்.ஜாள்‌. அதைக்‌: - கண்டு பயந்த. : அப்‌. பெரியவர்‌, 
தம்மைப்‌ பொறு த்தருளி - யார்‌...என்று வெளியிடுமாறு 
சேஷிப்‌ பாட்டியை. வேண்டவே, ) அவள்‌. 4 நரன தான்‌ 
பாப்பாப்‌ பாட்டி [... பாப்பாப்‌ பாட்டியடா.! . கெர்ல்லைக 
கிணற்றிலே விழுந்து... செத்தா 
வ்ள்ட்டிய்டா ] தெரியவில்லையா / 2 ஈன்று கூறினாள்‌ / ச்‌ 
உட்னே, * ஜயோ! குளிர்சறதே ! குளி தடுக்குகழ்‌0 த: ட்‌ 
- என்னு ுலம்பியவண்ணம்‌, ம்லக்கரம்‌. வரி தவள்‌ டிபன்‌ 
-கடுவகினாள்‌.. அதை தக்‌ கண்டதும்‌ அப்பெரி சிய்வள்‌. * இய 7 


























பாப்பாப்‌ 
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மாரட்டுப்பெண்‌ குளிக்கதும்‌ உனக்குப்‌ புஅப்‌ புடவை 
வாங்கிச்‌ சர்சதீதுகிறேன்‌ ; இந்தக்‌ குழந்தைக்கு உயிர்ப்‌ 
பிச்சை கொடு?” என்று கோந்து கெர்ண்டார்‌. ௮. சனாலே 
சம்ர்கர்னமடைந்க பாப்பாப்‌ பாட்டியும்‌ ' “தரையைச்‌ 
சாணக்‌ தீகார்லே மெழுக, அகன்‌. மேலே இலம்விலன்ளில்‌ 
கடத்தி, கோவிந்தா!” என்று. மூன்று தரம்‌ கூப்பிடு” 
என்று. , இடிபோல்‌ . முழங்கினாள்‌. கண்ணிமைக்கும்‌ 
கேரத்துள்‌ நாணிப்பாட்டி பிரஸவ அறையுள்ளே சென்று 
விட்டாள்‌; பி.துர்ச்களுக்குக்‌. குளிர்‌ நடுக்கத்கர்லே கர்து 
மக்தமாமிருக்கும்‌ என்று நினை க்தர்ளோ  என்னவேர்‌... 
1 கர்விக்‌, தா! கோவிக்குா ! 7. எண்ணு . அவள்‌ உரக்கக்‌ | 
கூப்பிட்டது வெளியே. கலக்கப்‌ கூடக ப டடக்‌ 
: எண்ணிக்கையில்‌ . “ஒன்று. 
இருக்கட்டுமே * எவ்‌ மூன்றுக்கு கான்கு தட்வை. . 
கூப்பிட்டாள்‌. அப்படியும்‌. : குழந்தை  அ௮சையாமலே.. 
கிடப்பதைக்‌ கண்டு மனங்களிற் து கோபங்கொண்டு. 
௮௧௫ கன்‌ கையாலே. ஒரு குதீது குத்தித்‌ கள்ளிவிட்டு 
பர்ப்பர்ப்பாட்டியை வைபவள்‌ போல முணுமுணுத்தாள்‌. . 
ஊழ்வலியும்‌ காணிப்பாட்டியின்‌ கட்டைவிரல்‌ நக்துதஇின்‌ 
கூரும்‌ சோற்து, அந்குச்‌ ௪௯. மண்ணுலக வர்ழ்க்கையிற்‌ 
புகாமலே மெளனஞ்‌ சர்‌இத்துச்‌ . ' தப்பித்துக்கொள்ள 
- மூயல்வதைக்‌ .தடு.த்துவிட்டன ; நகம்பட்டுக்‌.. சறுண்ம்‌... 
இடத்திலே இரகுதம்‌ பெருவற்‌.று) குழந்தையும்‌ காலையூம்‌: 
கையையும்‌ அடித்துக்‌ கொண்ட்து. கோவும்‌ துன்பமும்‌ 
நிறைக்கு அழுகுரலேர்டு நரன்‌ இவ்வலக வாழ்க்கையை... 
தெர்டஙகினேன்‌. இந்தச ச்ந்கடியிலே யர்ரர்லும்‌ 
கவனிக்கப்படாமல்‌ மூர்ச்சையாகக்‌ இடக்கு என்னுடைய 
குர்யை என்‌ அழுகுரலே ஆசுவாசப்படுது துறு. ௮ துவே: 
அப்போழுது அவளது உயிரைக்‌ காப்பாற்றியது என்ன 
லாம்‌. என்ன விந்தை இவ்வுலகம்‌ / உல வாழ்க்கையில்‌ 
இன்பங்களும்‌ துன்பங்களும்‌ எக்ிதுணை நிலையற்றவை 
ஓள்யுள் ர்ருதிதமற்றவையாயும்‌ இருக்கன்‌ றன! 


க்‌ 





இரண்டர்வது அதிகாரம்‌ 
என்‌ கூடு ம்பத்தாரை இதை வாசிப்பவர்க்கு 
அதிமுகப்படுத்துவது 


இல்ல ஸ்ர்ம்பசிவ இக்ஷிதர்‌ மிக்க ஸ்‌.இிதியுடையவர்‌ , 
௮.இனும்‌ மிக்க வடமொழிப்‌ பாண்டி தியமுடையவர்‌. 
நான்கு சாஸ்‌.திரங்களிலும்‌ வல்லவர்‌. என்னு யாவராலும்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட்வர்‌; ஆயினும்‌ பாமர ஜனங்கள்‌ , 
அனுஷ்டிக்கும்‌ ஹிந்து: மதாசாரங்ககாயே அவரும்‌ 
அனுஷ்டித்து வக்‌.தஈர்‌. அதோடு கி.ற்கவில்லை, சிவபக்‌ தி 
மேலிட்டு, விஷ்ணுவையும்‌ வைஷ்ணவர்களையும்‌ துவே 
ஷிப்பவர்‌, நல்ல புத்இசாலி, தர்க்க்த்திலே நுணுகி 
வாதிக்க வல்லவர்‌; என்றாலும்‌, இந்த விஷயத்திலே 
“மட்டும்‌ யாரேர்டும்‌ .வரஇக்க்‌ விரும்பா தவரர்ய்‌,  தர்ம்‌ 
கெர்ண்ட  கெர்ள்கையை  விடர்ப்பிடியர்ய்ப்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டு . வருஷந்தோறும்‌. இல்லையிலுள்ள .பெருமர்ள்‌ 
கோயிலில்‌ உத்ஸவம்‌ : நடக்கும்‌. பத்து நாளும்‌ அருகி 
லுள்ள நந்இயூருக்குப்‌ போய்‌. விடுவார்‌. அவரிடம்‌ கர்ணப்‌ 
பட்ட மற்றொரு சிறு. குண்‌. ேதர்ஷமும்‌ மேற்செர்ன்ன 
குண விசேஷத்தோடு அவருடைய. சிறப்புக்‌ குணமாகக்‌ 
 கர்ணப்பட்ட்து. அதாவது பிராம்மணரல்லா.தார்‌ அனைவ 
நிடமும்‌ அவருக்கு இருந்த அவமதிப்பே- இதனை அவர்‌ 
மறைப்பதில்லை." ஆகவே, வி ஷ்ணுவை வணங்குவதைக்‌ 
காட்டிலும்‌, கிறிஸ்துவைப்‌ பெற்றெடுத்த கன்னி 
டமரியைக்கூட அவர்‌ வணங்குவதற்கு இணங்குவார்‌? 
'சூத்திர'னாகப்‌ பிறந்த பெரியர்ரினும்‌ -பிராம்மணனாகப்‌ 
பிறந்த கொலையாளியையும்‌ சிலாக்கியமென்று கெர்ள்‌ 
வார்‌, . 'சூத்திர£னோடு பழகுகிரோமே என்று தம்மையே 
அ.இகம்‌ இகழ்க்து கொள்ளாமல்‌ என்‌ பரட்டனார்‌ ௮ள 
வளர்விய.து யாரோடு. என்றால்‌, . தம்மினும்‌ ௮.இக்மர்க. 
- விஷ்ணுவைத்‌ துலேஷிக்கும்‌ ஸ்‌,தாவெப்‌ பிள்‌&ா என்னும்‌ 
(சூ.து.இரா்‌:.ஒருவ்ரோடு மட்டுமே. இந்த தைாவெப்‌.பிள்ள்‌, 
அடிக்கடி.  “சவரர்ம இருஷ்ண கேர்விந்த ராய: 
மஹர்தேவா.!?.. என்று செர்ல்லிவிட்டு: * கெருக்கடா, 


தரன்‌ கர றில்‌ க்‌ இல்லக்‌ கோவிந்தன்‌ 


பயலை நெருக்கு/”” என்று சந்கோஷப்படுவார்‌ ; அவ்வள்வு 
இறுக்கு அவருக்கு; இப்ப்டிச்‌ சொல்லும்போது, சிவ்‌ 
ணுடைய அயம்‌. விட இரு . மட்ங்கு ' விஷ்ணுவின்‌ 
பெயரைச்‌ ்‌ சொல்கிறோமே: என்று அவருக்குத்‌ 
தோன்றாது. மற்றப்படி, என்‌ .பாட்ட்னார்‌..  ஒண்டுரு. 
டெர்ன்று பொருந்தா கதவையும்‌ இர்க்காலோசளை செய்‌: 
யரமற்‌ - கைக்கொண்டவையுமான கொள்கைக்‌ கரயும்‌ 
அனுஷ்டானங்களையுமுடைய பிராம்மண ஸ்மூஹத்தஇ 
ன ரைவிட்‌ எவ்வகையிலும்‌: மாறுபட்டவர்‌ அல்லர்‌, கான்‌ 
பிறக்கும்போது என்‌ காரய்க்கு அபாயமான நிலைமை 
ஏற்பட்ட போதும்‌. * அப்பர்‌ ததுக்கரி ” யையேர்‌ மருத்து 
வச்சியையேச உதவிக்குக்‌ கூப்பிடா ததற்குக்‌ கர்ரணம்‌ 
அப்பா த்துக்கரி' புருஷ்னாயும்‌ மரு தீதுவச்சி நன்ன்டத்ைை 
மில்லாத.€ழ்ச்சாதி இறிஸ்துவச்சி'யர்யும்‌ இருந்ததுதான்‌” 
என்று நர்ன்‌ பிற்பர்டு கேள்விப்பட்டேன்‌. 





5. ஏங்கள்‌ குடும்பத்திலுள்ள புருஷர்களுக்கு மக்களிலும்‌ 
மனைவிமாரே அ.திகமாயிருப்பது.ஸ்‌ஹ்ஜம்‌. என்‌: தநத 
ம அதுட்பத்‌! ஒருத்தி. பின்‌ ஒருத்தியாக ன்‌ நாலு 













ங்களின்‌ பயன்‌. என்‌ பர்ட்டனாரும்‌ ண்ட 
பர்ட்டி. ஒன வேச்மாக வருவதற்குப்‌ பாத்திரமான சேஷிப்‌ 
பாட்டியும்‌, என்னை நக்‌ தீதர்லே. கீறி உயிர்ப்பித, த காணிப்‌ 
பர்ட்டியுமே, என்‌ பர்ட்டனாரும்‌ மூன்று தரம்‌ விவாஹஞ்‌ 
செய்து கொண்டவர்‌, மூத்தாள்‌ இஃ மையிலே- இறந்து 
விட்டாள்‌; இரண்டாவது தாரம்‌ என்‌ தந்‌)தயைப்‌.பெற்ற. 
பாட்டியார்‌; அவளும்‌ நரன்‌ பிறக்குழுன்பே இறந்து 
பேர்னாள்‌. கடைத்‌ தாரம்‌ அவருடன்‌ “வாழ்ந்துகொண்‌.. 
ஓ.ருந்தாள்‌. அவரப்‌ பரர்ததீர்ல்‌, என்‌ பாட்டனாருடைய 
விஷ்ணு 2 துவேஷ த்‌ திலே கேர்பங்கொண்ட அகச்க்ட்வுளே 
அவரைத்‌ தண்டிப்பதுற்காக்‌ அனுப்பியவளேர்‌ என்று. 
ஜேர்ன்‌. ம்‌? விவர ஹ்மான புதிதிலே. ௮வள்‌ வெகு ராஸ்‌: 
இகர ம்ச்க்வும்‌ - கட்டுக்கடங்கா தவளர்கவும்‌ மரியர்தை 
சரக்க டம்‌. அடுக்கும்‌ வீண்‌ பேச்சும்‌ மிகுக்தவளாயும்‌, 


இரண்டாவது அகாரம்‌ ப ரி ல்‌ ழ்‌ ரக்‌ 17. 


என்‌ பாட்டனார்‌ எவ்வள்வு பழு பக்‌.இயேர்டு இருந்தாரோ 
அவ்வளவு உல்லர்ஸமும்‌ வம்புமுடையவளாயும்‌, அவ 
(நடைய சுரைக்‌. குலைத்து விருக்தர்ப்பிய தசையிலே 
அவருக்கு அவமானத்தையும்‌ கெட்ட பெயரையும்‌ 
_ விஃரவித்து:  ௮வரைச.. சாக : அடிப்பர்ளேர. -. என்று 
அஞ்சும்படி. நடப்பவளாயும்‌ விளங்கினாள்‌ என்பர்‌. அவலை: 
அவர்‌ பர்ணிக்கிரஹணம்‌. செய்து. கொள்ளும்போது, 
அவளுக்கு வயது . ப.இனைந்துக்கு . இரண்டு. குஷ்று, 
அவருக்கு ஐம்பதுக்கு இரண்டு. -குறை, இல. மாதங்‌ 
களுக்கு அப்புறம்‌ ௮வ்ள்‌ கண்வன்‌ வீட்டிற்கு வாழ்க்கை 
கீட்த்து வந்தபொழுது கான்‌, ₹ செல்வமோ, வடமொழியிற்‌ 
்‌ பாண்டி, தீதியமோ ஒருவனுக்கு மரியா ைையையும்‌ செல்‌ 
வாக்கையும்‌ நிரந்தரம்ர்க த தீரும்‌” என்பது இல்லை ” 
ன்று அவா. முதல்முதலாக உணரும்படி. நேர்ந்தது, 
்‌ ஆனாலும்‌, இது எல்லாவற்ஸ்‌, யம்‌ விட பர்கர்‌. மன ததை 
௮இகமாகப்‌ புண்‌” படுத்தி! பது - என்ன்‌. என்றால்‌ 
'இக்ய மனைவியான த்க்‌. ஸ்ரீ: கிருஷ்ணனுடைய காம ப 
லீலக்ளில்‌ ஏ.காவது. ஒன்னப்‌ ்‌ பற்றி ஸ்கர்‌. பாடிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ வழக்கமே. . அவர்‌ ஆக்ஷபி கீதுப்‌ 
: பார்திதார்‌, வர தாடினார்‌, கெஞ்சிக்‌ கேட்டுக்‌. 'கெர்ண்டார்‌ 
ட்‌ ஒன்றும்‌ பலிக்கவில்லை பரட்டு அ.திகமாமிற்றேயொழிய, 
குறைந்தபாடில்லை. சைவப்‌ பற்று மிகுந்த அவருடைய 
ஜி னுக்கு, சொந்த” வீடே நரகம்போல்‌: ஆகிவிட்டது. 
ப இந்து. அடங்காப்‌: பிடாரியைப்‌ பயமுறு,த்தியோ .றிம்‌ ... 
ஸித்தோ வசக்கலாம்‌ என்றால்‌, இதிலும்‌ மானக்‌. கேடாக 
- தீடந்துகொண்டால்‌ என்ன செய்வது? நியாய ஸ்பைமின்‌'. 
தர்ப்பைப்‌: பெற்று விவா ஹ ர்குது “செய்யலாம்‌ என்‌.ற: 
எண்ணம்‌ அறிந்து மனப்பான்மை கெண்ட அவருடைய 
“மனத்திலே “கோன்‌ றவில்லை: ன்‌ என்வே. மிளாத்‌ ன்‌ - 
பத்தை - அனுபவிதீதே தர்க்க. வேண்டும்‌: எனு, 
விதிக்கு. தலை வணங்கியவராய்‌' மீண்டும்‌. வேர்ந்‌ த 
விசர்ரஞ்‌ செய்யத்‌ வனின்‌ "வாஸ்‌ தவத்தில்‌, வ 





ட 


*ஹித்துக்களுக்குச்‌ சட்டப்படி விவாஹ ரத்து செய்வம்‌ ம 
உரிமை ' இல்லை என்பதை ஆர்கன்‌ மதத்துவிட்டார்‌ 


போஜும்‌.-பம்பா. ்‌ 


18 ன்‌ - இல்லைக்‌ கோவிந்தன்‌ 


ருடைய  இகாய மனைவி :. கெட்ட குண்முடையவள்‌ 
அல்லள்‌; அவளுடைய கேர்ணல்‌ வழிகள்‌ எல்லாம்‌, 
பால்யச்திலே அவள்‌ நன்‌. ரக வளர்க்கப்படாகுதி 
னாலேயே. . காலக்‌ கிரமத்திலே, நான்கு குழந்தைகளைப்‌ 
பெற்று அவற்றைப்‌ பிறந்த ஆறு மாதத்திற்குள்‌ சாகக்‌. 
கொடுக்க பின்பு, ௮வள்‌ மனம்‌ பண்பட்ட்து; கொட்ட்மும்‌ 
அடங்கிவிட்ட்து; அதனால்‌, கான்‌ பிறக்கும்‌ பொழுது, 
அவள்‌ கட்டுக்கு அடங்கி நடப்பவளாரூவிட்டாள்‌. 

- இதே அதிகாரத்தில்‌ என்‌ அருமைத்‌ தாய்‌ தந்த: 
யரைப்‌ பற்றி எழுதுவதற்கு எனக்கு மனம்‌ வரவில்லை; 
ஆகையால்‌, அவர்கக£ப்பற்றி, பின்னால்‌ ஸந்தர்ப்பம்‌ 
கேரும்போது எழுதுகிறேன்‌. : சேஷிப்‌ பாட்டியும்‌ நர்ணிப்‌ 
பர்ட்டியும்‌ பால்யக் இலே வி.தவையானவர்கள்‌; அவர்‌. 
களுக்குக்‌ (குழந்தைகள்‌. இல்லை. கணவரை இழக்த.து- 
முதல்‌, அவர்கள்‌  உடன்பிறந்தவ்ரர்ன என்‌ பர்ட்ட்னூ 
ருடன்‌ வசித்து -வந்குரிர்கள்‌. :. எங்கள்‌ குடும்பத்தைப்‌: 
பற்றிக்‌ கூறும்போது, இனி கான்‌ குறிப்பிட வேண்டியது. 
ஒரு பையனணையே. . அவன்‌ - எனக்கு. ஒன்றுவிட்ட , 
சிற்றப்பன்‌ ) என்‌ பர்ட்ட்னாருக்கு மூன்றாவது தாரத்தின்‌: 
ஐந்தாவது குழந்தையாகப்‌ பிறந்து அவனுக்கு, நர்ன்‌ 
பிறக்கும்பேர்‌ து ஏழு வயதாகி இருக்கது. 


எங்கள்‌ காடும்பச்‌ செர்த்து, சுமார்‌ முக்‌ நூறு வருஷப்‌... 
க்ளுக்கு முன்‌ இருந்த என்‌: முன்னோர்‌ ஒருவருக்கு அப்‌: 
பெரழுது. எங்கள்‌ ஊருக்கு அ.இகர்ரியாக இருக்‌, ௪ ஒரு 
சூரி இர" கனவானால்‌ ஸர்வ மானியமாக த்‌ கதார்னஞ்‌ செய்யப்‌: 
பட்டது தானஞ்‌ செய்தவரேர்‌, “சூகுஇரர்‌,? விட்புருஷர்‌ 
பொருட்‌ செல்வத்தைக்‌ தவிர வேறு எச்‌. செல்வமும்‌ ந 
இல்லாதவர; தான்ங்‌ . கொண்ட்வரேச வேத சரஸ்இர. 
விதபன்னரர்ன. அக்தணர்‌, இவருக்கு. அவர்‌ : தர்னஞ்‌ 
செய்த காரணம்‌ எனககுப்‌ புலப்படவில்லை. ஆனாலும்‌ 
இவ்வளவு கரலம்‌ கழிந்துவிட்ட்‌ தாலும்‌, தானம்‌ செல்‌ 
மரீ குன்று ப்ரிலனை செய்வதால்‌ குடும்ப சொத்தை 
“இழக்க கேரிடலாமாகையாலும்‌, இக்கு ஆராய்ச்சியில்‌: 
இறங்குவதற்கு நஈர்ன ஆசைப்படவில்லை, ' - ்‌ 


மூன்றாவது அதிகாரம்‌ 
பழைய தினைவுகளிலும்‌ சம்பவங்களிலும்‌ 
சிலவற்றைக்‌ கூறுவது 


ஒர ன்னுடைய ஞர்பகம்‌ என்னும்‌ ஏட்டுக்‌ கட்டைத 
இருப்பி முதல்‌ ஏட்டிலே கெளிவர்கக்‌ காணப்படு 
்‌ ன்றது எது என்று நேர்க்கும்போது, எனது பட்டி 
கப்‌. பற்றி விந்தையான . விஷயங்களிலும்‌ : நிகழ்ச்சி 
_ களிலும்‌ ஒரு சிலவே துலங்குகன்றன. அவற்றை 
இங்கே குறிப்பது பெர்ருந்தும்‌. அவர்கள்‌ இருவரும்‌ என்‌ , 
பாட்டனாருக்கு ஒன்றுவிட்ட சகேர்‌. தரிகளே ) ஆயினும்‌, 
அவர்கள்‌ கணவரை இழந்தபின்‌ என்‌ பாட்டனாருடனேயே 
வ௫ிக்கலர்னார்கள்‌. தங்களில்‌ ஒவ்வொரு,த்‌ இக்கும்‌ கணவன்‌ 
செர்‌க திலிருந்து இிவனாம்சமர்கக்‌ கொடுக்கப்பட்ட ரூபாய்‌ 
ஆயிர தையும்‌ கையாளுவதற்காக என்‌ பாட்டனார்‌ 
அவர்களை தீ தந்‌ திரமாகத்‌ தம்மிடம்‌ வந்து வூக்கும்படி 
செய்துவிட்டார்‌ என்று அவர்கள்‌ ஓயர்து சொல்லிக்‌ 
கெர்ண்டி.ருக்‌.தார்கள்‌. அவர்களுக்கு நேர்ந்த துர்க்க இக்கு. 
.அனுதாபங்‌ காட்டி, . ஆயுள்‌ பரியந்தம்‌. தம்முடன்‌ 
யர்தெர்ரு விசாரமுமின்றி வசிக்கலாம்‌ என்று கூறித்‌ 
தம்மோடு அழைத்து வந்தபின்‌, அவர்களுடைய மைத்‌ 
துனர்களுடன்‌ வழக்குப்‌ பேசிச்‌ சண்டையிட்டு. அ௮வர்கள்‌- 
தங்களுக்குரிய்‌ ஜிவனாம்௪ தக வர்ங்‌க . இவரிடம்‌ 
“கெர்டுத்தது: வர்ஸ்தவந்‌ தானாம்‌. * ஆனால்‌ அக்தப்‌ 
_ பண்‌ தைத யெல்லாம்‌ தம்முடைய சொ த்தேர்டு சேர்த்துக்‌ 
கொள்ள்‌ அவர்கள்‌ சம்மதிக்கும்வரையுக் தான்‌ அவர்க 
விடம்‌ சகோ தரவாஞ்சை காட்டினாராம்‌, பிறகு அவர்கல்‌ 
அலக்ஷயம்‌ செய்யத்‌ தொடங்கவே, சண்டைகளும்‌ புகார்‌ 
“க்ஞம்‌ தேர்ன்றின ; அவர்கள்‌ அலதியமுதும்‌ மர்ர்பிலே 
அடி.ச்துச்கொண்டும்‌' இவரைப்‌, பழிப்பதும்‌, இவர்‌ 
அவர்களை நன்றி கெட்டவர்கள்‌ “என்னு ஏசுவதும்‌, 
அர்த்த சந்திரப்‌ பிரயோகஞ்‌ செய்து பிடரியைப்‌ 
பிடி.த்து வெளியே கள்ளுவ,தும்‌ அடிக்கடி. நிகழ்ந்து 
வந்குன. 


திப்‌ 2 ப ன்‌ - இல்லைக்‌ கோவித்தன்‌ 


“ இர்க்று நிகத்க்ல்‌ அழ்தக்களம்‌ ஒன்று "எனக்கு 
கன்றாக. ஞாபகமிருக்கிறது... ஒரு காள்‌,- சேர்‌ மவர்ர த்‌ 
தன்று. சாயங்காலம்‌ பாட்டிகள்‌ இருவரும்‌ சிவன்‌ 
கோயிலுக்குப்‌ புற. ்‌ ்‌ 
டூத்ங்காயும்‌. இருவிள்‌க்குக்கு.. இண்டு முட்டை. நெய்யும்‌ 
-வேண்டும்‌. : எங்கள்‌ குடும்பத்‌ இற்குச்‌ செர்ந்தமாக, பெரிய 
'சென்னக்‌ தோப்புகள்‌ “இரண்டும்‌: மூன்று ' கறவைப்‌... 
பசுக்களும்‌ ஐந்தாறு. எருமை. மர்டுகளும்‌. இருந்கன.. 
ஆகையர்ல்‌ வீட்டிலே...தேங்காய்க்கோ நெய்க்கேர்‌ ஒரு ்‌்‌ 
குறைவும்‌, இல்லை. “அவ ற்றைக்கொண்டு என்‌. பர்ட்ட 
ஞாரின்‌. மூன்றாவது தாரமர்கய்‌ 'வேகும்மர்ள்‌ இரகசிய : 
மர்ய்ச . செய்துவந்கு வியாபார த்த ற்கும்‌ யாதொரு.” 
குறைவும்‌ இல்லை... சேஷிப்பர்ட்டி.- -வேத்ம்மாளிடம்‌.. 
'சென்ு.. பழ்த்காயள்‌ கெய்யும்‌ வேண்டுமென்று மெள்ள க 
கேட்டபோது, அவள்‌ மர்ட்டுக்கு... “அரைகுத. பருத்திக்‌ 
“கொட்டையையும்‌ தவிட்டையும்‌ கலந்து சொண்பிட்‌ பின்‌: 
வரும்‌ ட பர்ட்டைப்‌ பட இவ்ள, | 





பட்ட்ர்ர்௬ளி ஸ்வாமிக்கு இரண்டு 


ம மார்கழி மாதம்‌ திருவாதிரை நாள்‌: என்ற வர்ண "மெட்டு 






ஏன்‌ அடா கிருஷ்ணா. என்‌ தலைப்‌ மின்ன”. 
.. திஇழுத்தாய்‌?? என்றருள்‌ ஒரு கோபி, 
6 ஏன்‌ அடி, உன்‌ கண்கள்‌: எண்‌ இதயத்தை 
முன்‌ இழுத்தன ர? என்றுன்‌ நந்தன்‌. மகன்‌; ம க்‌ 
அன்ட்‌. 46 உன்மொழி என்‌ அண்பக்க பன்‌ 
; அினவு செய்தன.?? என்றே. பேசு). 
அன்னவள்‌ . பவள மென்‌: அதரங்க ்‌... 
முத்தம்‌ ஆடி நகைத்தான்‌ அத்த தோனி. 











“இக்க. ஸ்ரஸ்‌ ஸல்லர்பப்‌ பாட்டிலே பநசக்திபப்றிட்டி ்‌ 
“கேட்டது. அமாம்‌ க்ர்திலே விழவில்லை. 4 


0 “இரண்டு தேங்காயும்‌. கொஞ்சம்‌ செயம்‌. கமி 
-ஸ்க்குக்‌. “டிகாண்டு “பேர்கலர்மா? - என்றனர்‌ . ம்ப! | 
சஷிப்பாட்டி கேட்கவே, கர்ணன்‌, * பர்ட்டி.?்‌ ம்ச்சிலிலிருந்து' 
இரண்டு :தேங்க்ரய்‌ கொண்டு. அட்டர்‌ 21 அன்று 











மூன்ருவதது இதிகாரம்‌. கடம்‌ இட தரமே கப ட 


கேட்டேன்‌. ம்சசிழ்ப்ச ன்னால்‌... ஏறும்‌ - மூங்கலேணி' 
செங்குத்தர்னது; இடமர்‌ யில்லர்‌,கதால்‌ ஏறும்போது 
ஆடும்‌. அதனால்‌ எதாவது. ஒரு. சாக்குச்‌ சொல்லிக்‌. 
கொண்டு அதன்‌ இம க எதத்தல்கல்‌ எனக்கு ௮.இ௯: 


ஆனிய 


ம்‌ ஆமாம்‌, ஏணியிலிருக்து ன கர்லை. ஓடி.த்துக்‌ 
தொள்‌. .ட்ராஜா மரு்.இரி நெர்ண்டி.க்கொண்டிருக்கலாம்‌ ஸு 
என்று வேதாம்பர்ள்‌ என்னை அதட்டினாள்‌. அதுவரையில்‌ 
மெள்னமர்ய்‌ . நின்று கொண்டிருந்‌ க நீர்ணிப்பாட்டி்‌ “நீ 
பேோரகவேண்டாம்‌ அடா? கரனே பேர்ய்‌ எடுத்துக்‌ கெர்ள்‌ 
தறேன்‌: ்‌” என்றாள்‌. - 


வேதாம்பாள்‌ அந்தத்‌. டதங்காயை . .. எல்லர்ம்‌. 
_ எண்ணி நூற்றுக்கு .. மூன்று ரூபாய்‌. என்று 
கடைக்காரனுக்கு விற்றுப்‌ போட்டிருக்கிறது. 
மிச்சம்‌ ஐக்தர்று தரன்‌ த்‌ ?- அதுவும்‌ 
சஷ்ம்ப் லுக்கு வேண்டும்‌. ன 





 நப்பாட்டு ப அண்கக்க்‌ “ஸ்வாமி. என்ன்‌ 
-  தேங்கீர்யைத்‌ இன்றுவிடுவாரஈ*. இல்லை, 
1 டதங்கர்யை உடைக்கர்மல்‌ சமைக்கப்‌ பேர்கிற தா்‌ 8 
ச ஸ்வாமிக்கு நைவேத்தியம்‌ செய்துவிட்டு மூடிககக்‌ 
- கொண்டு.வந்து விடுஇிரரம்‌. ஸோம்வாரமும்‌ பிர 
தேர்ஷமுமாய்‌ இருக்கிறே த னு - கேட்டு. 





பட எட்டு பத்தர்‌ இப்படிச்‌ தன பபத பிற்கு மறு 
பர்த்‌ பும்‌. அவளைக்‌ கேட்டுக்கொண்டுஷீற்ப இலே ய்ர்தொரு 
ப னுமில்லை . என்பது ீடித்௪. அனுபவித்தால்‌ "என்‌, 
ப உக்ளுக்கு... நன்றாகத்‌ தெரியும்‌) ஆதலால்‌, அவர்கள்‌ 
என்‌ பர்ட்டனாரை க்‌ தேடிக்கொண்டு வீட்டு முன்புறம்‌ 








22 டட... இல்லைக்‌ கோவிந்தன்‌ 


போனார்கள்‌. . ௮ப்பொழுதுகர்ன்‌ அவரும்‌ வீட்டுக்குள்‌. 
வந்து என்னைப்‌ பர்ர்த்து,. 4 குழந்தாய்‌ / முற்றத்திலே 
ஃர்ய்கிற நெல்லைப்‌. பசுமஈடு தின்கிறது, நீ பேர்ய்‌ ஓட்டி. 
விடு” என்ருர்‌, இக்தப்‌ . பேச்சில்‌ . ௮மைக்க இரண்டு 
விஷயங்களை விளக்குவது அவசியம்‌, ஓன்று; என்‌ பெயர்‌ 
ம்க்ர்விஷ்ணுவின்‌ இருகர்மங்களில்‌ ஒன்‌ ௫யிருக்க.தால்‌ என்‌ 
பாட்டனார்‌ ஒருபோதும்‌ என்‌ பெயரை உச்சரியாமல்‌ 
“குழந்தாய்‌” என்றே என்னைக்‌ கூப்பிடுவது வழக்கம்‌? 
மற்றொன்று, பர்வனமான பசுவை எவ்வகையிலும்‌ துன்‌ 
புஅத்துவது பாபம்‌ ஆகையாலும்‌, அப்படிச்‌ செய்வது. 
அவருடைய விருத்‌ தாப்பியத்தற்கும்‌ வைக த்திற்கும்‌ 
பாண்டி த்தியத்திற்கும்‌ சிறிதும்‌ ஒவ்வாது ஆகையாலும்‌, 
பசுவினால்‌ தம்முடைய பண்டங்களுக்குச்‌ சேகமேற்‌ 
பட்டால்‌ அதை விரட்டி யோட்டும்படி. வேறு யாரை 
யேனும்‌ ஏவி எடுக்‌ யொழிய்த்‌ தாமே ஓட்ட்மாட்டார்‌. 


அண்ணா / இன்று ஸோமவாரப்‌ பிரதோ:ஷமேர்‌ : 
இல்லையோ, கர்ணியும்‌: நானும்‌. இரண்டு தேங்காயும்‌ 
கெர்ஞ்சம்‌' செய்யும்‌. எடுத்துக்கொண்டு. கோரயிலுக்‌। 
போகவேண்டும்‌; அதற்கு வே,தாம்பாள்‌ ௨ உன்னைக்‌ கேட 
கொன்னாள்‌ த என்னுள்‌. செஷிப்பர்ட்டி... 148. இல்ல்‌, இல்‌ 
ஏன்‌ நடந்ததைத்‌ இறி;தீதுச்‌ சொல்கிறீர்கள்‌ £ முதலிலே, 
தேங்கர்ய்‌ எல்லாம்‌ விழ்ரய்விட்டது என்னு செர்‌ ன்னேன்‌; - 
எப்படியாவது. தேங்காய்‌ வேண்டும்‌ என்‌ றீர்கள்‌. அப்ப்டி. 
யர்னுல்‌, உங்கள்‌ அ௮ண்ணாவைக்‌ கேளுங்கள்‌, என்தேன்‌ 
என்ன . வேகுர்ம்பாள்‌ அடுக்க ினின்றும்‌. உரகக்ச்‌ - 
சென்னாள்‌. . ம்‌ 






இதன்‌ பிறகு என்‌ 'பார்ப்ட்னுர்‌ என்ன மறுமொழி. 
கூறுவார்‌ என்பது நிச்சயமாய்விட்டது. “தங்காய்‌. 
ஒன்னும்‌ :. இல்லை”. . என்று - சொல்லிவிட்டுத்‌ '- தம்‌ 
சகோதரிகள்‌ இரைந்து அழுவதைக்‌ கேளர்மலே போய்‌ 
, விட்டாக்‌ அப்புறம்‌ என்‌ தகப்பனார்‌ வந்தார்‌. என்ன 
அச்௪ரவு. என்ன தெரிந்து கெர்ண்டு தர்மே போய்‌ இரண்டு 
டதங்காய்களை எடுத்துக்கொண்டு வந்து தம்‌ அதிக்‌ 
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ளிடம்‌ கொடுத்துக்‌ கண்ணத்திலே கொஞ்சம்‌ நெய்னயயும்‌ 
எடுத்துக்கொடுக்கும்படி. என்‌ தாயர்ரை ஏவினார்‌. எண்‌ 
தகப்பனார்‌ லேகரம்பாளுக்கு ஓன்னுவிட்ட பிள்காயே 
யானாலும்‌, அவள்‌ அவருடன்‌ பேசுவஇல்லை்‌, எஇரர 
நிற்பதுமில்லை) காரணம்‌, அவளும்‌ என்‌' தாயர்ரைப்‌ 
பேர்லவே இள்வயதினள்‌. . அ௮.கனால்‌, அ௮லள்‌ எண்‌ 
.கக்ப்பனாருடைய செய்கையைக்‌' கண்டு மணுமுணுத்கு 
சத்தம்‌ அடுக்ககாக்கு அப்பர்ல்‌ கேட்கவில்லை. 


மற்றொரு ஸ்மயம்‌ நடந்துதர்ன மோசமான. நிகழ்சி 
ஓன்னு என்‌ ஞர்பகத்இற்கு வருகிறது, பக்கத்திலுள்ள 
ஒரு புண்ணிய ஷ்ஷத்திர த்இற்குப்‌ பேோர்ய்‌ வர விரும்பிய 
என்‌ அ௮.த்தைப்‌ பாட்டிகள்‌ செலவிற்குப்‌ பணம்‌ கேட்டது 
கான்‌ அ௮க்தச்‌ சண்டைக்குக்‌ காரணம்‌, வார்‌ ததைைமேல்‌ 
வார்‌ கிதையர்க வளர்ந்தது; ' முடிவில்‌ என்‌ பாட்டனாம்‌. 
அள்வு: கடந்த கேர்பங்‌. கொண்டவராய்‌, கைக்கொரு 
உடனபிறந்தாளர்கக்‌ கழுத்தைப்‌ பிடித்துக்‌ பரப்‌ 
வீட்டை விட்டு வெளியேறச்‌ -செய்‌.தார்‌..  ஏருகள்‌' 
ஜஷ்ண கத்தைக்‌ கொடு, பேர்கிறரோம்‌ ; (வட்டியைக்‌ கொண்டை: 
 ஏங்களைப்போல ஐந்தாறு டபேபர்கள்‌ ஜீவிக்கலாமே?” 
என்று அவர்கள்‌ முறையிட்டார்கள்‌. 4 அகதிக்‌ அற்பப்‌ 
பணம்‌ எல்லாம்‌ அப்பெர்ழுதத்‌: ஆய்விட்டேத, அத்ற்கு 
மேல்‌ எவ்வள்வேர்‌ இன்று இர்‌. துவிட்டீர்களே ?? . என்று 
என்‌ பர்ட்டனார்‌ சொல்லிவிட்டார்‌. . வெளியேற்றப்பட்ட 
- அவர்கள்‌ இருவரும்‌. அயல்‌ வீட்டிலே மூன்று நான்‌ 
தங்கினார்கள்‌. : அப்பொழுது என்‌ திகீப்பனார்‌ ஊரில்‌ 
இல்லை. ஏதேர்‌ வேலையாகக்‌ தம்‌... மர்மன்‌ வட்டுக்குப்‌ 
போயிருந்தார்‌. அவர்‌. திரும்பி வந்ததும்‌. அவர்கள்‌ 
இருவரையும்‌ மீண்டும்‌. எங்கள்‌ வீட்டிற்கு அழைத்து 
வக்கார்‌. என்‌ பாட்டனாருக்கு த்‌ தம்‌ மனைவியிடத்‌இலே , 
பயம்‌ அதிகமோ - “அல்லது தம்‌ பிள்சாயிடத்திலோ... 
என்று. நான்‌ ஆச்சரியப்‌ படுவகுஷ்டு 7; அது சரியன்‌ ஆ 
அவருக்கு என்‌ தந்‌ைத அ.இகச்‌ செல்லமோ” ஆது. 
கம்‌: மனைவி. ஒத்தக்‌ செல்லமேர்‌ என்று வியப்பது 
தர்ன்‌. சரி, 
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'இந்‌.ச ஸக்தர்ப்ப,த்திலே தான்‌ என்‌ பாட்டனாருக்கும்‌. 
எங்கள்‌ கூடும்பத்திற்கும்‌ விபரீதமாக . முடிந்த ஸ்ம்பவ 
_மான்து நிகழ்க் தது. - ஓரு நாள்‌, காலையில்‌ ந.இயில்‌ 8ீராடி. 
விட்டு : அவர்‌  இரும்பி : வரும்போது, தம்‌ - எதிரே 
ரஸ்தர்விலே ஒரு சாணான்‌ வருவதைப்‌ - பார்த்தார்‌. 
அவருடைய வயோதிக த்தையும்‌ வைஇகானுஷ்டர்ன,த்இ' 
லுள்ள சிர த்ைதையையும்‌- அவர்‌- ஊருக்குப்‌ பெரியவராக 
இருது தலையும்‌ உத்தேசித்து, அவர்‌. எதிரிலே - வரும்‌. 
. இழ்ச்சாஇயினர்‌ .. ௮னைவரும்‌ மரியர்தையர்க்‌ அவரை 
நேர்க்கிக்‌ கும்பிட்டுவிட்டு த தூர விலகி நிற்பது வழக்கம்‌. 
ஆனால்‌ அன்று அவரெ திரிலே வந்துகொண்டிருக்‌,.. 
சாணான்‌ இறிஸ்தனன்‌, ஹிந்து. மதத்திலுள்ள . சரஇ 
வேற்றுமைக்‌ கொடுமையைப்‌:  பழிப்பவன்‌ ;). அதனால்‌ 
அவன்‌ என்‌ பர்ட்டனாரைச்‌ சிறிதும்‌ மஇயர்ம்லே சேறு 
நிறைந்த வயல்களுக்கும்‌. முள்ள்டைக்த வரப்புகளுக்கும்‌ 
நடுவே. அமைந்கு ச்ர்க்கார்‌ ரஸ்‌.கர்வின்‌ நடுவே நேராக 
நடந்து வந்தான்‌. . அ௮வனுட்ன பே௫னாலும்‌ தம்முடைய: 
மூச்சு அ௮சுததமாய்விடும்‌ என்று நினைத்த என்‌ பாட்டனார்‌ 
தமது: கைகளர்லே . கட்டியும்‌, விலக -யெர்துங்கும்படி” 
சைக்‌: செய்தும்‌ பார்த்தார்‌. “சீர்ணா னோ. செவிட்டுக்‌ 
குருடனணிபோல . நேரே. நடந்து: வந்.தர்ன்‌. வேறு :௬.இ- 
யின்‌ றி, ஏன்‌ பாட்டனார்‌ தரமே ரஸ்தர்வை, விட்டு. விலகி 
வரப்பு. வழியே செல்வதற்காக. ஓடினார்‌. அப்பொழுது: 
. அவர்‌ விலகிய்‌ பக்கமாகவே, ச்ணானும்‌ ரஸ்‌ தாவின்‌. ஓரம்‌ ்‌ 
வரையில்‌' அவரைத்‌ துர; இக்‌ கொண்டு வந்து அவரை . 
இன்னும்‌ 'அதிவேகமர்க. 'ஒடும்படி. செய்தான்‌. 'இகுனால்‌: 
ச்டுங்‌ே நடத்‌ கொண்ட . எண பர்ட்ட்னார்‌ பக்கத்துக்‌. , 
, தோட்ட த்இலே வேலை: 'செய்துகொண்டிரந்த.  மறவக்‌ 
கூப்பிட்டு, “இந்தச்‌: சர்ணானுக்குப்‌. பக்த வரும்படி. செய்‌? 
என்னும்‌. இதைப்‌ “பற்றிக்‌ கேள்விப்பட்ட : 'மர்ருக்கும்‌:. 
அந்தச்‌. சாணான்‌ . சன்‌ அவமரியாையைச்‌.. சகிக்க: 
மடியவில்லை. நாங்கல்‌. எல்லோரும்‌, ஊரில்‌: பாஇப்‌-. 
ர மகுக்குமேல்‌, ட்‌ கைக்கு .: அக்ப்பட்‌ டதை ட்‌ எடுத்துக்‌. 
்‌ கொண்டும்‌ வ்ர்ய்க்கு. வக்‌தபடி. வைது. - கொண்டும்‌. 
கிளம்பினோம்‌. ஊரார்‌ முன்‌... அந்தச்‌. சாணானை விசா: 
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ரணைக்குக்‌ கெர்ண்டு வந்தபேர்து, நானும்‌ இரண்டு 
கல்லை எடுத்து அவன்‌ மீது விட்டெறிந்தேன்‌ என்ருல்‌, 
எங்கள்‌ குடும்ப இற்கு அவமர்னம்‌ விகாந்ததுற்கு நான்‌ 
_ எவ்வள்வு: பவர்கள்‌ என்பது விளங்கும்‌, 


கொண்டான்‌. க ்டிய பதரியும்‌ அவனுக்கு பத்க்‌ 
ஸ்‌ ஒத்தாசை ட்‌ செய்தார்‌. அங்கு வழக்கை விசர்ரித்க 
“பிராம்மண ச: மர்ஜிஸ்‌ இரேட்டுக்கு.த: கம்‌ உத்தியோகம்‌ 
நிலைக்க: வேண்டுமானால்‌ குற்றஞ்‌ . சாட்டப்‌ பெற்றவர்கள்‌ 
ர்‌ அவசியம்‌. தண்டிக்கப்பட ்‌ வேண்டும்‌. என்று. ஜில்லா 
மாஜிஸ்திரேட்‌ அக்தரங்கமாகக்‌ சட்டளோயிட்டி ப்ப தாகக்‌ 
செர்ல்லிக்‌ கொண்டார்கள்‌? என்‌ பர்ட்டனாருக்கு ரு 
ர்‌ ரூபாயும்‌... வேறு. இரண்டு. பிராம்மணர்களுக்கு.த்‌ கலைக்கு 
ள்‌ ஐம்பது. ரூபர்யும்‌-அ௮பரா தம்‌. விஇக்கப்பட்டது. மறவர்கள்‌. 
மன்னு பேருக்கு. மகாராணியின்‌. விருந்தினராகச்‌ சிறைச்‌ 
சாலையிலே. வ௫த்து... தேங்காய்‌. நார்க்‌. பரமம்‌. -இரிக்கும்‌ 
ம்‌ வி.த்தையைக்‌. ச்‌ குற்கும்படியாயிற்று.. “இம்மட்டோ 7 
“டற்படுவ தற்குப்‌ ப்யந்து- என பரிட்டனார்‌ வரப்பின்‌. 
யே ஓடியபோது . விஷ. மூள்‌.. , ஒன்று. அவர்‌. காலிற்‌? 
துவிட்டது... ஒரு மாதமாகுமுன்‌ அந்து. இடத்‌, த்‌இலே 
ப அம்டி:்பு றப்பட்டுப்‌ புரையோடிய தால்‌ அவருடைய பிராணா. 
ஆ னுக்கே. கீடானியே/ ற்படும்‌' பேர்ல்‌.தீ தோன்றிற்று குடும்‌ 
ட்‌ ய்த்தாா அனைவரும்‌ ஒ ஒரே துன்ப தஇல்‌ அழ்ந்திருந்தோம்‌. 
ந ணர்‌ வை,த்தியனும்‌, கைவிட்டு விட்டான்‌; என்‌: பாட்ட 
ற -ஞருக்கும்‌ பிழைப்போம்‌. என்ற. நம்பிக்கை இல்‌ 207 அவர்‌. 
ன ஆப்‌.தீஸ்ம்நயா ஸ்ம. கொள்ள்‌  விரும்பினிர்‌; உலகம்‌ 
நம்மைக்‌: கைவிடுந்‌ : திறுவர்யில்‌- நற்ம்‌! அதை விட்டு 
_“நீங்குவதர்கச்‌ சொல்லிக்கொண்டு... துறவை. மேற்‌ 
“கொள்வதுதான்‌ ' ஆப.தீஸம்க்யாஸம்‌ ? என்பது. என்‌ 
்‌ தகப்பனார்‌ தேதலிலே.' சறிறு. ,ஆக்ஷபித்துப்‌. பாரரகுகாா 
பிறகு, மற்றோரும்‌ வற்புறு.த்‌ தவே, ஆக்‌ இர்புக்கொண்டு 
விட்டார்‌. ஆகவே, என்‌ பர்ட்டனார்‌. படுக்கையிற்‌. டெ... 
ர “படியே ஸம்ந்யரீஸம்‌ வர்வ்‌இக்‌ கெரண்டார்‌.. அப்பொழுது 
நடக்கு சடங்கின்‌ ட தது முழுவதும்‌ என்க்கு - ஞாபகம்‌ 


கு 








ந... .இல்லைக்‌ கோவித்தன்‌ 
இல்லை. ஆனாது? அவருடைய தலையை மழுங்கச்‌ 
சிரைத்துப்‌. பூணூலையும்‌ க்ழ.ற்றிவிட்டபோது, நான்‌, 
ஸ்வபாவமாய்‌ என்‌ தாயர்ரைப்‌ பார்த்து, * அம்மர்‌7ீ 
தாத்தா துருக்கனாய்விட்டர்ரா ?. இனிமேல்‌ - நரன்‌ 
அவரைக்‌ தொட்டால்‌ இண்டலாய்விடுவேனா 7”. என்னு: 
கேட்டது. மட்டும்‌ எனக்கு ஞாபகமிருக்கிறது. கண்ணீர்‌... 
வடி,த்துக்கொண்டிருக்கு. என்‌ ர்யார்‌ அதைக்‌ கேட்டதும்‌-- 

. இறிது சரித,த வண்ணமாய்‌, தீர்த்தர்‌ முன்னிலும்‌ ௮தஇகம்‌ . 
புனிதராஒவிட்டர்ர்‌. என்னும்‌, உலக வாழ்க்கையின்‌ இன்ப: 
துன்பங்களை யெல்லாம்‌ கடக்‌, தவரர்கிவிட்‌ டார்‌ என்றும்‌. 
பதில்‌ உரைத்தர்ள்‌. ஆனாலும்‌, . ௮வர்‌ அப்பொழுது 
சாகவில்லை. அவர்‌ பிழை,த்துவிட்டாரே என்று நாங்கள்‌ 
வருந்தும்‌ நிலமை ஏற்பட்டுவிட்டது; (்‌ 


அப்பொழுது அவர்‌ அடைந்த இரிசங்கு ஸ்தானத்‌ 
தைப்பற்றி இப்பொழு முது எனக்கு இருக்கும்‌ உலகானுபவ: 
ஞானத்தைக்‌ கொண்டு : யேர்சித்துப்‌ பார்‌.த.தால்‌, என்‌ 
பிற்கால வர்ழ்க்கையிலே நான்‌. செய்த எந்தப்‌ பாபச்‌ 
செயலுக்காகவும்‌. நான்‌ வெட்கமுற்று த துன்புறுவதை்‌ 
விட, ௮வர்‌. பொருமப்டு: அதிகம்‌ வெட்கமுற்று தி துன்‌: ்‌ 
புறுகிறேன்‌ ) “மதப்‌ பற்றுதான்‌ ஜன ஸமூஹ்துதை ' 
ஒன்று படுத்துவது * என்று. ஆசிரியர்‌ கர்ர்லேல்‌ கூடறி' 
யுள்ளார்‌. அவர்‌. இன்னும்‌ சிறிது யோசித்துப்‌ பார்‌,த. 
இருந்தால்‌, போலி 9ியாசாரமே மர்னிட வர்க்க ததை ஒன்னு 
படுத்துகின்றது .. என்னும்‌ .: உண்மையை , உணர்ந்‌ 
இருப்பார்‌. இ.தனை வர்சிப்பவரே !/ நீரே நன்கு ஆலோ: 
சத்துப்‌: பாரும்‌, கவனித்துப்‌ பர்ரும்‌, மேலே சொன்ன. 
உண்மை உள்ளங்கை கெல்லிக்கனியைப்‌ பேர்ல்‌ தானே' 
நன்றாக விளங்கிவிடும்‌. முதலில்‌, உம்முடைய : உள்ளச்‌' 
இடக்கையைக்‌ கவனித்துப்‌ பாரும்‌. உம்முடைய பாரசாம்‌. 
கான நடிப்புத்‌ இறமையாலும்‌ “டூவகக்குத தக்கபடி * 
உளனுற 0 பொன்‌ லொறியின்படி, குணங்க&ா வெவ்வேருகம்‌: 
“வடித்துத்‌ குனித்தனியாக 'மேற்கொள்வ தாலும்‌ உமது: 
உள்ளத்திலே. புலியும்‌. பசுவும்‌ போனற துர்க்குண 
நற்குணங்கள்‌ எவ்வாறு மூரண்படாது . ஒத்துப்‌: 


மூன்ருவது- அதிகாரம்‌... 4... 27. 


பேர்கின்றன்‌ என்பதைக்‌ கவனிப்பீராக... எதிலும்‌ 
எப்பொழுதும்‌ ஒரு படியர்க்வே , நடந்து கொள்வார்க 
ளானால்‌ ம்ரீனுட்ர்‌ அனைவரும்‌ மிருகப்‌ பிராயர்களர்கவேர 
பரம்‌ சாதுக்களர்கவோ விளங்குவார்கள்‌. மூழுவதும்‌ 
பரம சானுக்களர்க்‌ விளங்கும்‌ ஒரு“ஜன 6 ஹஸ்ஸ;ஹ்‌ தீதைக்‌ 
கனவிலும்‌ கற்பனை செய்துகொள்ள இயலாது. நான்‌ 
“இக்கு வரிகளை வரையும்போ த, என்‌ உள்ள த.இல்‌ எங்கோ 
ஒரு பு.ற,க்இலிருக்து என்‌ இயற்கையறிவான து, 4 ஒளிப்பு 
மறைப்பு. ஒன்னும்‌ இல்லாமல்‌ உள்ளல்‌ க. உள்ளபடி. 
உரைப்பவனைப்போல்‌ நடி.க்கி௫யே 1 இதி இல்‌ ஏமாற்று 
ஒன்னும்‌ இல்லையா 87? எனறு. என்னைப்‌ பரிகசிககின்‌ ஐது, 
மனிதரின்‌ உள்ளப்‌ போக்குகளின்‌ அுண்மைகையெல்லாம்‌ 
உள்ளவாறு உணர்ந்து எவரே உள்ளபடி... வெளிப்படுத்த 
வல்லார்‌ 2 வல்லா எவர்தர்ம்‌. அவவாறு 'வெளிப்படுத்‌இ. 
யுள்ளார்‌? .. அடு திகுபடியாக, உமது . கூடும்பத்தைக்‌ 
ட்‌ கவனித்துப்‌ பாரும்‌. என்‌: வரசகரே / நீரும்‌. உ௰து மனை. 
_ வியும்‌ மக்களும்‌ ஒன்று சேர்ந்து ஒரு கூரையில்‌ வாழ்ந்து 
இ,த்‌.தனை நாட்களிலும்‌ இருப க்துநர்ன்கு மணி கேரமேனும்‌ 
ஒருவரையொருவர்‌ ஏமர்‌றுரீ றிப்‌..... பர்சாங்‌ குசெய்யாது 
“வாழ்க்க துண்டேர்‌. என்று ஆராயக்து, “மர்ர்மேலை கை 
வைத்துச்‌ ச.த்தியமர்கச்‌ சொல்லும்‌... அது வேண்டாம்‌. 
இந்து: நிமிஷம்‌ முதல்‌ ஒரு இருபத்துநான்கு மணிக்‌ கூறு 
 உள்ள்ை உரைத்து யதார்த்தமாக நடந்து: கொள்ளத்‌ 
ச்ரியம்‌ உண்டானால்‌ அப்படிப்‌ பிரதிக்ஞை செய்து 
கெர்ண்டு நடக்க ய்குதினம்‌ செய்யும்‌. ள்‌ அப்பொ: முது! 
கர்ண்பிர்‌, அடிதடியும்‌ மண்டைய டை தலும்‌. ஏற்பட்டு, 
ஒருவர்மேல்‌ , ஒருவர்‌ வழ்க்கீர்டி : நியர்யசியை : நாடிச்‌ 
செல்வு. இனி, உம்மையும்‌ உமது. குடும்ப: திதையும்‌ 
்‌ ஒட்ட 'வெளியலகைக்‌ கவனித்துப்‌ பர்ரும்‌) சாத, குலம்‌, 
அரசர்ங்கம்‌, நர்டு,. பல்வேறு நாரடுகளின்‌ தெறு இ, ஸர்வ 
தேசச்‌ சட்டங்கள்‌, நீ இகள்‌ இவை. அனை க்திலும்‌; பொய்மும்‌ 
புனை சுருட்டுமே ஓன ஸமுகர்யங்களைப்‌. பிணைத்து ஒண்ட, 
படுத்துகின்றன என்று ஈர்ன்‌ சொல்வதை கம்ஸ 
இன ஸ்மூஹ் கைச்‌ சிதறுண்டு அழிந்து. போகர்‌ கபடி. : 
செய்வது, தம்மையும்‌ பிறரையும்‌ வஞ்சித்து ஈடத்தும்‌ 








ஆ மரு ்‌்‌ ்‌ தகு -இல்லைக்‌ கோவித்தன்‌ 


பாலி ஈட்‌ லன்‌ "தொட்டிலிலே தொட்டு இணை ... 
யிரியர்‌ து பழகிய ஈண்பர்‌ இருவர்‌ மூட ச கனம்ர்ய்‌ ஒருவர்க்‌ 
கெசருவர்‌ தங்கள்‌ குற்றங்ககா த்‌ தெரிவித்‌. துக்கொள்வது 
சன்று தொடங்கி அன்றைய இனமே பிரிந்து, வாழ்க்‌ 
கையின்‌ இறுதி நரிள்மட்டும்‌' ஒருவரையொருவர்‌: கண்டு ்‌ 
அபேசாமலும்‌ முகாலோகனம்‌ செய்யாமலும்‌. இருந்தார்கள்‌ ' 
என்ற கையைக்‌ காட்டிலும்‌ , உண்மையான. கஷ். 
உண்டோ? ஆயினும்‌ இதை மட்டும்‌ .ஞாபகப்படு த.இ.க ஸ்‌ 
கெர்ள்ளும்‌ : எல்லாக்‌ கள்ள்கடதிையையும்‌, உலகம்‌ ஒரே 
அஇபெயராலேயே பச்சை பச்சையாய்க்‌ 'கு.நிப்பிடுவ.இல்லை ; ்‌: 
* இயற்கை. யறிவ்‌ : என்றும்‌, “யுக்‌.இ. என்றும்‌, நேர்க்ரிகம்‌”” - 
என்னும்‌, மரியாதை" எண்ணும்‌, * உபசாரம்‌? என்றும்‌, 
*அிறர்‌ மனம்‌ .நோவாதவாறு. நடக்கும்‌ ன்னடக் * 
என்றும்‌, * பிறர்‌ வலையில்‌ . தலையிடர்மை.” என்றும்‌, 
மழுப்புசன்ற. பெயர்களை இட்டுப்‌ பச்ப்புகினற்து; 
இத்தனை. : கள்ளர்சாரமும்‌.. நடிப்புங்‌... கெர்ண்ட - “இவ்‌ 
'வலகிலுமே என்‌ கிழப்‌ பாட்டனாரின்‌ நிலைமை எவ்வளவு 
கேவலமர்ய்விட்டது.! . இந்த அகன்ற பூமண்டலதக்இலே : 
வள்ள எந்தப்‌ பொருளின்மீதும்‌ விருப்பேர்‌ வெறுப்போ ்‌ 
_இல்லர்‌ த துறவியாஇவிட்டார்‌. . தம்முடைய “மூன்றாக... 
தாரத்தின்‌ வயிற்றிலே பிறந்த அருமை மகனும்‌, இந்த 
ஸ்ங்ஃ்டங்களுக்கு எல்லர்ம்‌ கர்ரணபூதனான. கிறிஸ்‌ தவச்‌ . 
சாரணானும்‌ இனி அவருக்கு. ஸ்மானமர்னவர்களே்‌. ஒன்றே. 
வா எங்கும்‌ நிறைந்த பரஞ்சோ இயின்‌ சுடரே அவவிருவ 
ரூள்ளும்‌- ஒளிர்வது 7. அச்சுட்ரொினியை மட்டுமே அவர்‌. 
க்வ்னிக்தற்கு உரியவர்‌ ;. ம்ணைவி, மகன்‌, “பேரன்‌, உடன்‌ 
பிறந்தார்‌, சுற்றத்தார்‌, கண்ணீர்‌ பகைவர்‌, உற்ருர்‌ 
_ உறவினர்‌, மற்று அயலார்‌ ஆகிய அனைவருமே அஞ்ஞான: 
அலைக்டலிலே சுழன்று ;தததளிக்கும்‌. மரக்கட்டைகள்‌ 
போன்றவர்கள்‌ எனறும்‌, அவர்கள்‌ அனைவருமே தம்‌ 
முடைய மாறுபடாத கருணைக்கும்‌ அன்பிற்கும்‌ உரியவர்‌ 
டன்ளாய்‌ த்‌ தம்மு உ தவியைப்‌ பெற த்தக்கவர்கள்‌ என்‌” 
கொள்ள வேண்டியது. மனம்‌, வர்க்கு, கயம்‌ ஆகிய்‌... 
மூன்று கரணங்க்காயும்‌ அடக்கியவராதல்‌ வேண்டும்‌. 
ஆனால்‌, உண்மையிலே, தம்முடன்பிறக்‌த குங்கைமர்ரைப்‌ 


$-, .. 


துண்டுப்‌ து அதிகாரம்‌ ள்‌ க ட்‌ 1 29 


-பிட்ரியைப்‌ பிடி.கீது வெளியே கள்ளிய போதும்‌, ரஜ 
- பாட்டையிலே நடந்து "செல்லும்‌ உரிமையை வற்புு.த்‌.இிய 
துணிவைக்‌. தன்னை யெர்த்த மர்னிடனிடம்‌ கர்ணச்‌ 
சி௫ியாமல்‌ அவனைச்‌ . கட்டி. வைத்து அடிக்கச்‌ செய்க 
பே௱்தும்‌ இருக்‌, தவிட்‌ இப்பொழுது ஓரு த அதாம்‌ 
மாஅபட்டு விட்டாரேர்‌.? அப்படி. யென்றும்‌ அற்டிதும்‌ 

நிக்மவில்லை, முன்போலவே, இப்பொழுதும்‌ அவர்‌ 


- இன்ப துன்பங்களிலும்‌ விருப்பு வெறுப்புகளிலும்‌ கள்ளம்‌. 
ம்‌ க்படிகளிலும்‌... உழன்று... கொண்டிருக்கார்‌. லென்‌ ... 
விஷயங்க விட்டுவிடுவோம்‌, ' பழைய . திவ -பக்இயும்‌. 
- விஷ்ணு.ச்‌ துவேஷமும்‌ காரணமற்ற விஷ்ணு நிந்தையும்‌ 
“குறைந்தபாடில்லை, இப்படி. மிருந்தும்‌, வெளி வேஷச்தை 
விட்டுவிடக்‌: கூடர்து என்று மெய்ப்பர்க. நடந்து கொண் 
்‌ ட்ர்ர்‌; வாச்கரே [. *மெய்ப்பாக டந்து கொள்ளுதல்‌” 
என்னும்‌ வார்‌.திைத ,யொன்றே. போதாதா பொய்‌ டிப்‌ 
2 பர்லேயே ஜன்‌ ஸ்மூஹம்‌: நிலை பெற்திருக்கின்‌றது. ' என்‌. 
பதை ரஜப்‌ படுத்துவதுற்கு $ எனவே, அவருக்கு 
. என்று: விட்டிலே ஒரு. தனி அறை... ஸெளகரியகர்க 
ம அமைத்துக்‌ கொடுக்கப்பட்டது... அங்கே, . வெளியார்‌ 
வந்தால்‌ தத்துவ: விசர்ரமும்‌ வேதாந்த உபதேசங்களும்‌ 
2 நடைபெறும்‌, வேற்று , மனுஷ்யாகள்‌ இல்லா கபோது, 
4 மனைவி மக்க்ளுட்ன்‌ பேசிக்கொண்டோ, தங்கைமாருடன்‌ . 
சண்டை யிட்டுக்கெர்ண்டேர்‌, அல்லது பழைய நாட்களை. 
நினைத்துப்‌ ப்ர்ர்த்து அவர்களேர்டு வருத தமுற்றோ, .என்‌ 
ப தகப்பனாரோடு” குடும்ப. மம்ப ப பற்றி, அன 


: வளர்வி 9க்கொண்டோ இ ருப்பார்‌, 






நான்காவது து அதிகாரம்‌ 


கல்வி கற்பதில்‌ தேர்ந்த கஷ்டங்களையும்‌. 
“கோதண்ட?” த்தையும்‌. அிவரிப்பது 


$ ரிள்ளிக்கூடம்‌ என் எல்‌, -பெஞ்சுகள்‌ மம்ஜை. நாற்‌ 
காலிகள்‌, எழுது. பலகைகள்‌ ஸ்லேட்டுகள்‌, புஸ்‌.த 


அங்கள்‌, காகிதம்‌, பேனாபென்ஸில்கள்‌, கூற்றும்‌ வெள்கா 


யடி. தீத. சுவர்கள்‌ காறைக்கரை முகதலியவைகளே கம்‌ 
கண்‌ முன்‌. தோன்றும்‌. இக்நானிலே பழைய காலத்துப்‌ 
பள்ளிக்கூடம்‌ ஒன்றை வர்ணிப்பது பலருக்கு விநோத 
ரகவே . இருக்கும்‌, நரன்‌ அப்படிப்பட்டதோர்‌. பழம்‌ 
பள்ளிக்கூட்த்இலே வாசிக்கத்‌ கொடங்கனேன்‌ ;” ஆது 
லால்‌, ௮குனை இங்கு ; நான்‌. வர்ணிப்பது போருக்கும்‌. 


பிருக்கும்‌ அன்றோ ? த்‌ 


ஏங்கஜர்க்‌ குள அத்தான்‌ றும்‌ வயல்களுக்குப்‌: பாய்ந்‌- 
தோடும்‌ வாய்க்காலின்‌ கீழ்க்‌ கரையேர்ரமர்க இருந்தது 
அச்க.ப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌; இருபது அடி. நீளமும்‌ ப இணைந்து. 
அடி. அகலமுவங்‌ கொண்ட ஒரே அறை அ.குற்கு மூன்று .. 
புறமும்‌”. ஆளுயரத்திற்கு மண்‌ சுவர்‌; முன்‌. புறம்‌. 
அடைப்பு ஒன்றும்‌ இல்லை, காரட்டுமரச்‌ சட்டங்களா லும்‌: 


'பனங்கட்டைகளாலும்‌ ௮மைக்க மேற்கூரை பனையேர்லை 


பர்ல்‌ 6வேயப்பட்டிருந்தது. காலக இயில்‌ அங்கங்கே கூரை 
பிரிந்து சூரிய வெளிச்சம்‌ தாராளமர்க உள்ளே விழுக்‌ க.து. 
ஊர்ப்‌ -பெர்துவிலே்‌ ்‌ கட்டிய கட்டிடமாதலால்‌, சுவர்‌ 


_ கீளும்‌ கூரையும்‌ இடிந்து சரிந்து, இல்லைக்‌ இரரமத்‌ தாரர்த 


விளங்கப்‌ பேர்டற. குழ்ந்கைகள்‌ மிது' விழுந்து. விடும்‌ 


, என்ற நிலைமைக்கு வந்த பிறகே, அவ்வூரரர்‌ . ஊர்ப்‌ , 


பணத்திலிருந்து மராமத்துப்‌ பார்க்கும்படி செய்வார்கள்‌; 
யார்‌ விரும்பினும்‌ காராள்மாய்‌ உள்ளே செல்லும்படி.யரக 


, மூன்பு.றச்‌. சுவரின்‌ றத்‌ இறந்திருப்பினும்‌, ஆடு மாடு 


குழு யவை இரர்க்கஈல,த.இல்‌ அங்கே புகுந்து 
ரன்‌ க.இல்‌ . ஆழ்வது வழக்க்மாயினும்‌, இருபிறப்‌ 


பாள்ருக்கும்‌ மேஷ்வகுப்பு ௪” சூக்திரர்‌? களுக்கும்‌ அழ்லாவ்ரு 


- நான்காவது அ.இகாரம்‌ ச டி 31. 
மற்றைக்‌ கழ்ச்சாதஇயினர்‌ யாருமே அங்கு உட்புக 
வெர்ண்ணாகவாறு எஃகுக்‌ கதவுகளர்ல்‌ அடைபட்ட்‌ து 

“போன்று இருந்தது: இதுககைய பள்ளிக்கூடத்துற்கு 
கதர்ன்‌ சென்ற நாட்களில்‌ கடைசி நாள்‌ நேர்ந்த முக்க. 
சம்பவ தைக்‌ கூறுவேன்‌. பள்விக்கூடத்துற்குள்‌ புகும்‌ 
பொழுதே மெழுகிய திரையினினறு எழும்‌ சாணி நாற்றம்‌ 
மூக்கைத்‌ துளைக்கும்‌ ; அப்புறம்‌, சுவர்களிலும்‌ கூரையின்‌ 

்‌ அடிப்புறத்திலும்‌' எண்ணிலடங்காத சிலந்இக்‌ கூண்டு 

க்ளும்‌ தூசிப்படலங்களும்‌. விசித்திரமர்க ' அலங்கரிப்பது 

விளங்கும்‌... மாணவர்களுள்‌ சிறிது வயதானவர்கள்‌ 

.இனந்கோறும்‌ தரையைப்‌: பெருக்குவதும்‌- வார.தஇற்கு 

இருமுறை சாணியிட்டு த தரையை மெழுகுவதுமுண்டு. 

,- ஆனால்‌ அவர்களும்‌ சுவர்கக£க்‌ கவனிப்பதில்லை 

தரையைச்‌ சாணியரில்‌.. மெழுச எழுக்திருக்கும்போது 

சுவரிலே கையை ஊன்‌ றிக்கொண்டு எழுந்‌ இருப்பார்கள்‌ ; 
ஆகையால்‌ அந்தச்‌ சிறுபிள்‌ளகளின்‌ சாணிக்கைச்‌ 


. அவடுக்ளால்‌ நர்லா: பக்கங்களிலும்‌ சுவர்‌ அலங்கரிக்கப்‌ 


- பட்டிருக்கும்‌ கேரணலும்மர்ணலுமர்ய்க்‌ கண்டபடி சுவர்‌ 

களிலே அறைந்திருக்த மர ஆணிகளிலே ஓலைச்சுவடிகள்‌ 
“கொண்ட அசைத்தூக்குகள்‌ பத்து இருபகு/ தொங்கல்‌ 
_ கொண்டிருக்கும்‌. பச்ஞ்சாணியால்‌ மெழுகி .இருண்ட 
தரையிலே கூரையின்‌ இடுக்குகளின்‌ வழியே வரும்‌ சூரிய 
- ஓளி விசுவதாலும்‌ ஒருபுறம்‌ பெடி மணல்‌ பரப்பி (பிருப்ப 
அர்லும்‌, இடையிடையே வெள்கயாக் க” தோன்றும்‌) 
கூரையின்‌ சார்புகள்‌: இரண்டையும்‌ பிணைத்து வலுப்‌ 
: படுவதற்காக. நடுவிலே ' பனைமரக்‌ கட்டை யொன்று 
_-குனுக்குவிட்டமர்க எட்டடி. உயரத்தில்‌ இருக்கது; அக்க 


--விட்ட்த்தின்‌ ம.த்தியினின்றும்‌. தடித்த... ர்கள்‌ 


ஒன்று தொரங்கவிட்டி ருக்கு து.. 


எங்கள்‌ ஆசி சிரியரின்‌ பெயா்‌ சந்‌ கரமையர்‌ ; ஆயினும்‌, . 
அவர்‌ விகாரமாய்ப்‌ பெருமூச்சு வரவ்கும்‌ ஸ்தூல சரமுல்‌ ்‌ 
சிடுமூஞ்சியுமுடைய கிழவர்‌. கர்ல்‌ -நரறுருண் டக்க, அவன்ட்‌ 
எங்கள்‌ ஊர்ச்‌ சினுவர்களுடைய புத்தியை. வளர்த்து 
- வர்தார்‌) அவருடைய மாணாக்கருள்‌ இருவர்‌ சர்க்காரில்‌ 


2... தன்‌ 4 இல்கல கணக்கன்‌. 


உயர்ந்த. ப,தவியை அடைந்திருக் தார்கள்‌, விக்கிரம 
பற்றிப்‌ வக்கு. எல்லாம்‌. * அந்தக்‌ கெட்டிக்காரப்‌ 
பயல்கள்‌ ” என்றே சொல்வார்‌ ; தம்முடைய மதி நுட்பத்‌ 
தையும்‌ செல்வரக்கையும்‌ நர்ங்கள்‌ ௮.திசமிக்கும்படியாக 
அவர்ககையும்‌. தம்மையும்‌ பற்றிய பழங்‌ கைக்கா. எங்க. 
களுக்குச்‌. சொல்வ இல்‌ அவருக்குப்‌ பிரியம்‌. அதிகம்‌ ) சில. 
வருஷங்களாக அவருக்கு இழுப்பும்‌ இருமலும்‌ அதிகமாய்‌ 
விட்டதர்ல்‌, மழைக்கரல,தஇல்‌. அகேக நர்ள்‌ எங்கள்‌ விடு. 
மூறை நர்ளாகும்‌. என்‌ வாழ்க்கையில்‌ முக்கிய தினமர்கக்‌ 
குறிப்பிடப்பட்ட ௮ந்‌.க. நர்ளின்‌, மூற்பகலிலே, சுந்தர 
மையர்‌ இறந்த. முன்புறததின்‌ ஓரமர்ய்‌,. 'சுவரின்மீது: 
சர்ய்ந்கு வண்ணம்‌, ஒரு. பனங்‌ தடுக்கன்‌- மிது, அமர்ந்‌ 
இருக்கார்‌... அவரது. வலப்புற,த்திலே அவர்‌. ஓச்சும்‌ ்‌ 
கைப்‌ பிரம்பு தரையிலே சும்மா கிடந்தது. அவரே 
கெர்ட்டாவி : விடுவ.தும்‌ இருமுவதுமாக. * இருந்தார்‌. 
பள்ளிக்கூடம்‌ நிச்சப்தமாய்‌. இருக்கது, புயலுக்கு மூன்‌ 
னுள்ள புழுக்கம்போல, கேர்வ்ணம்‌ மட்டும்‌ கட்டிக்கொண் 
டிருந்த சின்னஞ்சிறு பையன்கள்‌ காலு பேர்‌: கரையிலே 
தேர்ண்டிக்‌ குழியாக்கிய . எழுத்து” "வடிவங்களின்‌... மிது 
திங்கள்‌ வலது ஆள்கர்ட்டி “விரல்களால்‌ வரைந்து 
கொண்டே, : கமிழ்‌- எழுத்தையும்‌ ரந்த எழுத்தையும்‌. 
கற்றுக்‌ கெர்ண்டிருந்தார்கள்‌,, இப்படிக்‌ குழிகோண்டி.க்‌. 
கள்ளப்படுமர்று அக்த லலத எல்லாம்‌: என்ன 
குற்றம்‌ செய்‌ கனவோ 2 இந்தக்‌ குழிகளிலே அழுகுதிய 
வர்ல. குழக்ைகளின்‌" தி.று விரல்கள்‌ குஷ்டம்‌. 'பிடித.த. 
வர்களின்‌: விரல்களைப்‌ போன்‌ நிருந்‌.தன பேனா, க்ர்கிகும்‌, 
மை, பனையோலை--ஒன்‌ றுமே. இல்லாமல்‌, . - செல்வின்‌.றி 
குர்பி” எழுதும்‌ முறை. இ௮: வேறு சில. பிள்‌க£கள்‌ : 
பெருக்கல்‌. அரப்ப்பர்ட்டை உருப்போட்டுக்‌ கொண்டிருந்‌. 
தர்ர்கள்‌ ) ஒருவன்‌ 8 எட்டொன்பது எழுபத்திரண்டு? , 
எனறு மூன்று கரம்‌ சொல்லிச்‌ சந்தை தொட்ங்குவர்ன்‌, 
நமக்கவரகள்‌ எல்லேோரும்‌. “ஒன்ப தொன்பது 
ட்‌ பத்றொன்று அகம்‌. மூன்று- கட்வை எ௫ிர்ச்‌. 
க கூுவர்ர்கள்‌. மூன்று”. என்பதல்‌ ஏதோ. 
ஸ்‌-5க்ஷமம்‌ இருக்கவேண்டும்‌ ) இல்லர்விட்டால்‌ மூன்‌. 
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கடலை சொல்வர்னேன்‌ 1" இன்னும்‌ சிலர்‌ எழுத்தாணி 
பிடிது ஓலையில்‌ எழுஇக்‌ கொண்டிருந்கர்ர்கள்‌, மேல்‌ 
_ வகுப்புப்‌ பிள்‌சகளாரகிய நர்னும்‌ சிலரும்‌ தமிழ்ப்‌ பாடல்‌. 
காயும்‌ ஸ்ம்ஸ்கிரு த சலோகங்களையும்‌ ம்ன்ப்பாடஞ்‌ 
செய்து கொண்டிருந்தோம்‌. இதுவ்ரைச்‌ சொன்ன செல்‌: 
லாம்‌,  * பிள்ளகள்‌ என்ன இற்கு! கொண்டிருப்பதர்கப்‌ 
பர்வ்னை செய்து. கொண்டிருக்‌ தர்ர்கள்‌ ! என்பதையே ; 
ப்‌ வாஸ்‌. தவத்தில்‌ .வர்‌.குதியார்‌. எப்பொழுது சிறிது, கண்‌ 
ணயர்வார்‌ என்று பார்‌,த்துக்கொண்டி.ருந்த நர்ங்கள்‌ அட்‌. 
' பெர்ழமுது என்ன செய்தேரம்‌ என்பது வேறு-க. இடி : 
ரென்று பலமர்க "இருமியதால்‌ விழித்துக்‌ கெர்ண்டு, 
. எண்களைக்‌ கசக்கிக்‌ கொண்டே எழுக்‌ திருந்து சுற்றிவந்து 
கைப்‌ பிரம்பால்‌ ஆளுக்கு" “ஒரு. அடி. பஷ்பா.த மின்றிக்‌. 
- கொடுத்தார்‌. “பதினோரொன்‌.பது கெர்ண்ணூ ற்‌ ஜொன்‌ - 
பது” ஏன்னு முன்னினும்‌.உரத்த குரலிலே கூவினர்கள்‌" 
*பெருக்கீல்‌:. வர்ய்பரடு ” சந்தை .. சொல்லும்‌ வகுப்புப்‌. 
“பையன்கள்‌ 7 எழுக்தாணிகள்‌  ஓலைகளிலே. வேகமாய்‌: 
வரைந்தன 7 சுட்டு.விரல்கள்‌ அரிக்‌ குழியில்‌ ௮.இகமரய்‌,த்‌ 
இதய்க்‌ தன. ை அப்பால்‌,. வர்த்தியார்‌, மீண்டும்‌. தம்‌ 
இடத அமர்ந்து கண்ணயர க்‌ தொடங்‌இனார்‌. சிறிது: 
்‌ நேரம்‌ பொறுத்து, அவர்‌ நிமிர்ந்து. உட்கார்ந்‌ துகொண்டு - 
பிரம்புக்‌.. கையேடு. * -கேர்விந்‌ தா. ! ய்‌ என்று. கூப்பிட்டார்‌. 
்‌. நெடுங்காலப்‌ பழக்க த்‌; தால்‌. அவர்‌. விழித்துக்‌ "கொள்ளும்‌ 
பேர்தெல்லாம்‌ அவர்‌. .. கையானது பிரம்பை: -நஈ்டுவ. 
தர்யிற்று ; * கோவிந்தர்‌! என்று- அவர்‌ . விஷ்ணுவின்‌ 
-இருநர்மத்ைத. ஸ்ம்ரி. தத காகவே தோன்‌ றிற்று. ஆனால்‌ 
-அவர்‌.மீண்டும்‌ என்னைப்‌ பார்‌,த.து * கேர்விந்தா! " என்று: , 
்‌ கூப்பிடவே," நரன்‌ ஏன்‌: இடத்தை விட்டு. அவர்‌ முன்‌ 
போய்‌ நின்றேன்‌. அவர்‌ யர்ருக்கேனும்‌ தனித்துப்‌ பர்டஞ்‌.. 
சொல்லிக்‌ 'கொடுக்கும்போ தும்‌. பரிக்ை செய்யும்பேர்தும்‌, 
அவர்‌ பிரம்புக்கு எட்டும்‌ ரர தீதில்‌ ஒரு வட்டம்‌ _வ்ரை// 
வார்‌; அகுற்குள்‌. அந்தப்‌ பையன்‌ பேர்ய்‌ ப்‌ நி.ற்சவேண்டும்‌. 
௮வர்‌ விடை பெற்றே அகுற்கு வெளியே போகலாம்‌,” 
நர்ன்‌- அந்த. மந்திரச்‌ சக்ர தி.இற்குள்‌ சென்று: 
நின்றன்‌. தரம்‌ கூப்பிட்டவுடன்‌. வரர்‌. குற்றத்திற்‌ 


4 கக ரரி ப இல்லைக்‌ கோவிந்தன்‌ 


கரக்‌ என்னை இலைசாக ஒரு. துட்டு பிரம்பினாலே தட்டி 
பின்‌,  விவேசமஞ்சரி * யினின்றும்‌. முதனாள்‌ : எனக்குப்‌ 
பர்டம்£க்க்‌ கு. முப்பிட்ப்பட்ட. பர்டலை. ஒப்புவிக்கும்படி 
செர்ன்னார்‌. . அதை நன்றாக நெட்டுருச்‌ செய்‌ இருந்தே 
ணாகையால்‌, உடனே," ன 
ஆலகால விஷத்தையும்‌ நம்பலாம்‌) 
ஆற்றையும்‌ பெருங்காற்றையும்‌ நம்பலாம்‌) 
கோலமா மதயாணயை நம்பலாம்‌): ட 
கொல்லும்‌. வேங்கைப்‌ புலியையும்‌ நம்பலாம்‌ 3 
காலனார்விடும்‌ தூதரை நம்பலாம்‌) 
கள்ளார்வேடா்‌ மறவரை நம்பலாம்‌ 
்‌ சேலைகட்டிய மாதரை நம்பினால்‌. 

தெருவில்நின்று தயங்கித்‌ தவிப்பரே 

என்று ஓப்பித்தேன்‌.” 
மேற்சொன்ன . -விவேகமஞ்சரியிலுள்ள மலரைப்‌. 

வஹி எங்கள்‌ சட்டாம்பிள்கா எங்களிடம்‌ கனிமையாய்க்‌.. 
கூறிய விசேஷ வண்ர்ப்ல்‌ இங்கே குறிப்பிட தி. குக்கது 5 ட 
8 சேலைகட்டிய மர்‌ குரை” என்று குறிப்பிட்ட, கால்‌ புடை 
வைகளை உடுச்இிக்கொள்ளும்‌ குல ஸ்திரிகளையே குறிப்‌ 
பிட்டதாகும்‌ அவர்ககள த்தர்ன்‌ நம்பலர்கர்து) “ரவிக்கை. 
பாவர்டை தர்வணிகள்‌ இவற்றை. அணிக்துகொள்ளும்‌ 
வேசையரை நம்பலர்ம்‌! பா பதத அவனுடைய வியர்க்‌, 


யானம்‌. ன 


பு 


எனக்கு அடுத்தாற்போல பரிகதிக்கிப்பட்ட பையன்‌. 
மந்து ப,;ீஇயுடையவன்‌ ) அதனால்‌. “அவன்‌ ஒப்பித்து 
பாடம்‌, பிரப்பம்பழம்‌. பூசைக்‌ காப்பு முதலியவற்றோடு. 
ஒப்பிச்கப்பட்டது. . நீ௫இஸார்‌ *த.இினின்று அவன்‌ "ஓப்‌ 
பித்த சுலேர்க்‌ த.இன்‌: அன்னு ர்‌ இது; * படத்க்கிக்றன்‌ 
லாதவ, னுக்கு கு ஒருவ ன்‌ தானஞ்‌ செய்தர்ல்‌. அவ்ன்‌ மறுமை ்‌ 
யில்‌ தானப்‌ பொருளுக்கு த்‌ * கக்க பலனை. அடைவான்‌ 3 
ர  இிறப்றிறல்‌ மட்டும்‌ பிரர்ம்மணனாய்‌' இருப்பவனுறு கீ. 
தானஞ்‌ செய்தால்‌, பலன்‌ ஆயிரம்‌ மடங்கு ஆகும்‌) ஜேது 
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சாஸ்‌இர விற்பன்ன்னாய்‌ அவற்றின்‌ விதிப்படி. ஈடப்ப 
வனணுக்குத்‌ தர்ன்ஞ்‌ செய்தால்‌ தானப்பொருளின்‌ மப்‌ 
பைக்‌ காட்டிலும்‌ இத்தனை மட்ங்கு அதிகம்‌ என்‌, ள்‌ 
மதிப்பிட்முடியாத அளவு பெரும்‌ பலனை அடைவான்‌. * 
இது கறுவர்யில்‌, எனக்கு வெளியேபேர்ய்ச சற்று உலாவி 
வரலாம்‌ என்று. தோன்றிற்று, உபர்.தீதியாயர்‌ முன்‌: 
சென்று, இடது கையை மரா்ர்பின்மேலும்‌ பாதங்கக£ச்‌ . 
டச்ர்த்தும்‌ வைத்துக்கொண்டு, உடலைச்‌ சிறிது முன்புற 
மரக வலாகுது வணக்கமாக நின்றுகொண்டு வலது 
கையைமட்டும்‌ முழங்கைக்கு மேலே உயர்த்திச்‌ சுட்டு 
விரலை. மட்டும்‌ -நீட்டி *ஓன்னுக்குப்‌ போகவேண்டும்‌ £ 
_ என்னு தெரிவித்தேன்‌.  எனக்கப்புறம்‌ பாடம்‌ ஒப்பிதத 
பையனுக்குப்‌ பிரப்பம்‌ " பழ்ம்‌ கெர்டுத்த அதிர்ச்ச 
மிலே ஏற்பட்ட இருமலுக்கு முடிவு க௱ணாகுதால்‌, 
வாத்தியார்‌. தலையை அசைத்ததையே வழக்கம்போல்‌ 
எனக்கு அனுமதி: தந்த.தர்கக்‌. கொண்டு. பள்ளிக்‌ 
கூடத்திலிருந்து வெளியே குதி.த்தோடி : விஷமஞ்‌ 
செய்யத்‌ வராம சட்ரவக, “இனிச்‌ சொல்லப்போவைதை 
வர்சிப்பவர்கள்‌, * தாங்கள்‌ பள்ளிப்பிள்ளைகளாக இருந்த 
போது செய்த விஷமங்கக£ாயும்‌ பாலிய. .. தசைக்கே 
_ இந்த .விஷமங்கள்‌ இயல்பு என்பதையும்‌ மறந்துவிட க்‌ 
கூடர்து' என்று 'வேண்டிக்கொள்கிேன்‌. “ஓட்ட ர்ஞ்‌்‌ 
"சல்லிககா எடுத்து, தவளை போடும்படி. கால்வாய்‌ நீரின்‌ 
மிது மெல்ல' வீசிக்கொண்டே உல்லர்ஸமாக நடந்தேன்‌. 
எங்கள்‌ உபஈத்‌இயாயருக்கு வேண்டியவனான தவூத்‌ 
தேவன்‌. குக்ககைக்கு எடுத்திருந்த மாந்தேர்ப்பு சிவன்‌ 
கோயிலின்‌ பக்கத்திலே.யுள்ளது. * அங்கே ஒருவரும்‌ 
பேர்கக்டடர்து, போனால்‌ தோலை உரித்து விடுவான்‌ ॥/* 
என்று எங்ககா. எச்சரித்திருந்தார்கள்‌., ௮க்கக்‌ கோப்‌ 
பின்‌. பக்கத்தை அடைந்தும்‌ சுற்று முற்றும்‌ “பார்த்‌ 
தேன்‌, யர்ரையும்‌ காணவில்லை. ரழ்க்‌ த மாமர.த்‌.இலே . 
கொம்புகளர்லே தரங்க முடியாதபடி கெர்கதுக்‌ கொது 
தர்க்க காய்த்துத்‌ தொங்கும்‌ இனிய “மரஙுகைகாக்‌ கல்‌. 
்‌ லெறிந்ு] வீழ்த்துவது வாய்க்கர்ல்‌ ஐலத்திலே வெணு 
மனே ,தவகா போடுவஷைத்விட மிக எளிது என்னும்‌, கல்ல 


நட... ப... இல்லைக்‌ கோவிந்தன்‌" 


பயன்‌. தரக்‌: கூடியது என்னும்‌ - .கல்லெறிவதிலே 
கைகோரந்‌, தவர்கள்‌ அணைவரும்‌ ஒப்புக்கொள்வார்கள்‌. 
கையிலிருந்சு ஒட்டுச்‌ சில்லு விண்ணெனப்‌ பறந்தது 2 
மூன்று மாங்கனிகள்‌ இண்ணெொன்‌ விழுந்தன; நல்லவேளை 
வேலிக்கு. வெளியே விழுந்தன என்று. அவற்றை. வாரிக்‌ 
கொண்டு குள்‌ து.தங்கரைக்கு ஓடினேன்‌. ஆனால்‌ என்னி 
லும்‌. வேகமாக ஓட்வல்ல தவசி ததேவன்‌, மரத்து மறைவி 
லிருந்து இடீரென்று கிளம்பி என்னைத்‌ துர க்திக்கொண்டு: 
- வந்தான்‌ ) இன்சுவை ய்றியா.த குளத்திலே மாங்காய்களை. 
எறிந்துவிட்டு, மூச்சிழைக்க்ப்‌. பள்ளிக்கூட தைக நேர்க்‌இ: 
ஓடிவந்தேன்‌... என்‌. பின்னாலேயே... ,தவ௫த்தேவனும்‌ 
வந்துவிட்டான்‌ , த இகைக : கீண்டு... இகைத்துப்‌ போனு 
உ பாத்தியாயரைப்‌: பார்த்து, அவன்‌ 4 ஏன்‌. சாமி]: இதம்‌: 
குக்கர்டனா. மாங்காயும்‌ தேய்க யும்‌... உங்கள்‌: வீட்டுக்கு. 
அனுப்பிக்தேன்‌, சரிதான்‌, ள்னி முட்டாள்‌ கனம்‌ தாண்‌. 
அது. , திவசியாலே ன்‌ சொ த்ஐ.கக்‌- காப்பாற்ற. முடிய 
விட்டால்‌, வேறு. யாரர்லே முடியும்‌. என்கிறேன்‌... சத்திய 
மாய்‌, இனிமேல்‌ இப்படி “மூட்டாள்‌ தனமாய்‌: இருக்க. 
மர்ட்டேன்‌.. ' இனிமேல்‌: யாரானாலும்‌. அரி, என்‌. தோப்பின்‌: 
இட்டே. வருவதாக இருந்தால்‌, | வீட்டிலே: சொல்லிக்‌. 
கொண்டு ஒரே பயணமர்க்‌ வரட்டும்‌ ) “இருட்டுப்‌. பயலை. 
அக்கு மரக்தடியிலேயே குழியைத்‌. தோண்டி. பு துறு: 
விடுகிறேன்‌, பார்‌! இந்து ந்சுக்குணி : கோவிக்தையனா. 
என்‌ பழத்கத்‌ இருடுவது. $ "உம்ம பாட்டனுக்கும்‌. அப்ப: 
னுக்குமாக்‌ அல்லவா உம்மைச்‌ சும்மார்‌ விக்டுவிட்டேன்‌. ச்‌ 
இல்லாவிட்டால்‌, கொகவை நக்குவதும்‌: போல. நகல்‌: 
விட்‌. அர்பன்‌ டல ட்‌ ஷூச்சலிட்டான்‌. ்‌ 


ள்‌ இ வீவாற்ரு, யார்‌ செய்த டண்ணாய்ப அன்னி! நரன்‌ ்ட்சம்‌ 
தப்பினேன்‌. என்று : ,இதரிவிததுவிட்டு மர்ந்தகோட்டக்‌ 
4 கர்ரன போய்விட்டரீன்‌, ஆனால்‌. அவன்‌ பேச்சைக்‌ கேட்‌ 
டதும்‌, எழுபது] ட அப்று மேலர்கய. எங்கள்‌. இழ ஊர்தித்தி 
- யாருக்கு எவ்வளவு கோபமும்‌ பி.இயும்‌ எரிச்சலும்‌ உண்‌ 
டங்மிற்று/ கோபவெறியில்‌ அவரால்‌ நன்றாகப்‌ : பேசக்‌. 
கூட்‌ முடியவில்லை, .. திலி, ப மக்‌ சரேலென 


எழுந்து ஈவிரக்கமின்றி "என்னைப்‌ பிரம்பால்‌' ' நையப்‌ 
புடைத்து. மற்றை மாணவர்களுக்கு " - எச்சரிக்கையாக 
என்னக்‌ கோ கண்டம்‌ போடுவது என்னு: இர்மானித்தார்‌. 


க அப்பொழுது. அவர்‌ வாயினின்று வெளிவந்த அசப்பியப்‌ 
்‌. பபேச்சுககா யும்‌ வசவுகளையும்‌ இக்க நர்ன்‌." பகவத்‌ 


இயலாது. 


ன! “டக கண்டம்‌.” என்றால்‌ வ்ட்மொழியில்‌, வில்‌ ள்ன்ு 


_. பெர்ருள்‌ தமிழில்‌, * அரசன்‌. விதிக்கும்‌ கண்டனை ” எண்‌ ர 


பொருள்‌, பள்ளிக்கூட்‌ .பரிபர்ஷையில்‌ : * *.ண்‌.ட ளை 


களுக்கு எல்லர்ம்‌ தலைமையான தண்டனை.” யாகக்‌ கருதப்‌ 
்‌ படும்‌ ஒருவகைக்‌ தண்டனையின்‌ பெயர்‌... நான்‌ இதைப்‌ 
பற்றி. அடிக்கடி. * கேள்விப்பட்ட து உண்டு) ஆனால்‌ 
எவரையும்‌ கோ கண்டம்‌ : பேட்டை நான்‌ முன்னால்‌ “ 
பார்த கதில்லை. வாதஇயார்‌ உத்திரவிட்டதும்‌, சட்டாம்‌. -! 
பிள்‌, கன்‌. அதிகார. தோரணையில்‌ கெர்டுமையையும்‌ 
. பரபரப்பையும்‌. கர்ட்டிக்கொண்டு- உரிய ஏற்பாடுகளைச்‌ 


செய்யலானான்‌, - பள்ளிக்கூட அறையிலே குறுக்கு * 


 விட்டத்திலிருந்து. தடித்த: கமிறு. ஒன்று. தொங்கிக்‌ 
ட்ட கொண்டிரும்‌.க.து.. என்று. சொல்லி. மிருக றன்‌ 
. அல்லவா $ அம்.தக்‌. கயிற்றின்‌. கீழ்‌ மணலைக்‌ குவித்து 
ட்‌ ிதின்மிது எல்லர்ருடைய:  எழு.திதாணிகளும்‌ டர்‌ 


'டம்லாக நட்டு வைக்கப்பட்டன. இப்படி. எழு க.காணிகஆர 
கடுவதைக்காட்டிலும்‌, மிளகாய்ப்‌ பழங்களை த இரிலிட்டுல்‌ 


3 'கமறும்படி. செய்யும்‌” $வறொருவகைக்‌ கோதண்டம்‌ ௫ ம்பர்ட 
-லாமே என்று. சட்டாம்மிள்கா சொன்னான்‌, ஆனால்‌ 5 


வாத்தியார்‌. இ௫மல்‌. கோயர்ளி யாதலால்‌, அது வேண்‌ 


“பவே: வேண்டாம்‌ என்ருர்‌.. அடி. முழுவதும்‌ - என்‌ உடம்‌ 
- பிலே... - விழவேண்டும்‌ , என்று: என்‌. அரை வேஷ்டியை 


இடுப்புக்கு, மேலே "சுருட்டிக்‌ கட்டினார்கள்‌. என்னோடு 


-- ஓத்த பையன்கள்‌ மூன்று பேர்‌, என்னை. தூக்‌இம்‌. 
பிடித்து விட்டததுக்‌ கயிற்றை இரஸஷ்‌:ட---கசையாலும்‌ 


கெட்டியாகப்‌ ப.ற்நிக்கொள்ளும்படி. சொல்லிவிட்டு அகன்‌ 


ன்‌ ர்கள்‌. 4 கயிற்றை. விடாத [/ கை ந்ழுவினால்‌ எழுக 
அணிகளின்‌ மல்‌: விழுவாய்‌ £* என்று. எச்சரித்தனர்‌. 


38 ம்‌. - இல்லைக்‌ கோவிந்தன்‌ 


அப்புஐதம்‌ ௮ச்்‌கொடிய மிருகம்‌ ளெறிகொண்டு பாய்ந்து 
வந்து என்னைப்‌ பிரம்பால்‌ .அடி.க்கது. “இண்‌, இண்‌” 
என்று விழுந்த பிரம்படி. என்‌ சதையைக்‌ ஒழித்‌ 
தெறிந்தது. உடலெல்லாம்‌ ஒரே எரிச்சல்‌ ; ' விட்டக்கமிறு 
வேறு என்‌ மெல்லிய கைகளை அறுத்குது, வலி தாங்‌ 
கர்மல்‌ வெறி பிடித்த காளைமரடுபோலக்‌ ச.கறினேன்‌ ; 
ஒன்ப.கர்வது அடி: என்மேல்‌. விழுந்ததும்‌ நான்‌ கீழே 
விழுந்தேன்‌. என்‌ .இட்து. காலில்‌ எழுக்தர்ணி பர்யவே 
எனக்கு மூர்ச்சை போட்டுவிட்டது. 


ஐத்தாவது அதிகாரம்‌ 
ஊர்‌ மஹாசயையின்‌ கூட்டம்‌ ஓன்றை : 
விவரிப்பது 


இனணார்ப்‌ பள்ளிக்கூட வாத்இயர்ரின்‌ சம்பளம்‌ மாண்வர்‌ 
்‌ களின்‌ தந்‌தையரர்ல்‌ அறுவடைக்‌ காரலத்இலே 
களது இலே நெல்லாகக்‌ கெர்டுக்கப்படும்‌. இதைத்‌ தவிர) 
நெடுங்கால வழக்கமாய்‌, சீனி எண்ணெய்‌, மிளகாய்ப்பந்ம்‌, 
அஷராப்பியர்ஸ.கர்ல.த்இில்‌ புதுவேஷ்டி, தக்ஷணை, ௮ரி௪, 
கர்ய்கறி சாரமரன்‌, மாணவர்‌ “உள்ள்‌ வீடுகளில்‌ நடக்கும்‌. 
விசேஷங்களுக்கு. எல்லாம்‌. விருந்துண்ண அழைப்பு 
மூ.கலிய சுதந்‌ இரங்களும்‌ வருமர்ன வகைகளும்‌ உண்டு. 
ஆ.,கலால்‌, ஊரார்‌ அனைவரேர்டும்‌ “அவர்‌ .இனேகமாய்ப்‌ 
பழக வேண்டியவர்‌ ;) இல்லையின்‌ கெளர்ப்பர்க்கிய தஇனால்‌ 
அவ்வூர்‌ வாத்தியார்‌ ஸுமுகராக இல்லாமல்‌. சிடுமூஞ்சி 
பாக இருந்தார்‌. . பள்ளிக்கூடத்திலிருந்து விட்டிற்கு 
என்னைக்‌ கட்டிலின்மீது. கடைத்தியே  கெர்ண்டுபேர்க 
வேண்டிய தாயிற்று. ௮.கன்‌ பிறகு நான்‌ அ௮க்‌.தப்‌ பள்ளிக்‌ 
- கூட்த்தில்‌ அடியெடுத்து வைக்கவில்லை. என்னை அவ்‌ 
வாறு மிருகுத்சனமாய்ச்‌ சிக்ஷிக்ததற்காக வாத்தியாரை த்‌ 
கண்டிப்பது என்று சர்மானிப்பதற்கர்க, துறவியாக 
இருக்‌ த என்‌ பாட்டனாரின்‌ ஆலோசனையைப்‌ பெற 
விரும்பி எங்கள்‌ விட்டு வாசலிலேயே ஊர்‌ மஹாஸ்பை 


ஆத்தாவது பத தல்ளாம்‌ த 2 ௬௪ 


கூடிற்று. என்‌ காலிலுள்ள புண்‌ அப்பெர்ழுது ஞை 
. மாய்க்‌ கொண்டிருந்தது. வீட்டின்‌ முனனறழறையிலிருக்து 
கொண்டு என்பொருட்டுச்‌ தான்‌. இக்‌ கூட்டம்‌ கூட்டப்‌ ... 
பட்டது. என்ற கர்வத்துடனும்‌ குதூகலத்துடனும்‌ 
நட்வடிக்கைகக£க்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டிருந்தேன்‌. 

.. மஹ்ர்ஸ்பையிலே பிராம்மணர்‌ 79 பேரும்‌ மற்றவர்‌ 
7 பேருமர்க மொத்தம்‌ 95: பேர்‌. , அவர்க ஒன்று 
சேர்க்க வெகு நேரமாய்விட்டது. பலருக்கு ஆள்னுப்ப 
வேண்டியதாயிற்று. ௮.கனால்‌ பிற்பகல்‌ மூன்று மணிக்குக்‌ 
கூடுவகதென்று ஏற்பாடாயிருந்தும்‌ இருபது பேர்‌ கூடு 
முன்‌ மணி கிட்டத்தட்ட ஐந்தர்கிவிட்ட து, 


. திதம்பரத்திலே கம்பர்‌. தம்து இராமர்யண த)க அரங்‌ 
_.சற்றுவதற்குப்‌ புலவர்களை: யெல்லாம்‌ ஓன்றுசேர்க்க 
முயன்றும்‌ “பயன்படாமல்‌, அவர்களில்‌ ஒருவனுடைய 
ம்கன்‌ இறக்‌,.த. சாவுக்கு அவர்கள்‌ ஒன்று கூடியபோது 
அவ்விடத்திற்கு, த்‌,தமது இராமாயண த்தையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கெண்டு . போனார்‌ என்னும்‌ கை எனக்கு ஞர்பகத்‌ 
இற்கு வந்தது. கூடிய ஸ்பையோரில்‌. பிராம்மணர்கள்‌ 
எங்கள்‌' விட்டுத்‌. இிண்ணையிலும்‌ மற்றவர்‌. கீழே பந்த 
லிலும்‌ அமர்ந்து எங்கள்‌ . செலவிலே சொண்டுவக்து 
கொடுக்கப்பட்ட வெற்றிலையை மென்றுகொண்டும்‌ புகை 
-பிலையையும்‌ மூக்குப்‌. பெர்டியையும்‌., பேர்ட்டுக்கொண்டும்‌ 
. இருந்தார்கள்‌. என்‌ பர்ட்டனார்‌ பேச்சை ஆரம்பி க,தார்‌. 
நரம்‌ இன்று இங்கு கூடியிருப்பது இந்த வீட்டுக்‌ குழக்‌ 
தையை வாகுதியார்‌ சுந்தரமையர்‌ குரூரமாய்க்‌ கண்டித்த: 
தற்காக அவருக்குத்‌ தக்க எ விதிக்கும்‌ பொருட்டே. 
- இதற்குமுன்‌, 6 ஒரு தட்வை: அவருக்கு . ஓரு ரூபாய்‌ 
அபராதம்‌ போட்டிருக்தும்‌ அவருக்குப்‌ புத்தி வரவில்லை. 
“இனிமேல்‌, அவர்‌. பள்ளிக்கூடத்‌இற்கு இந்த வீட்டுக்‌ 
குழந்தையை அனுப்பப்‌ போவதில்லை (இதைகிகட்டதும்‌, 
்‌.. எனக்குப்‌ பரம ஆனந்தமாய்‌ 'இருந்தது), ஆனாலும்‌ 
மற்றைப்‌ பையன்களுக்கு இவ்வாறு கரா த்படி.. தக்க 
ஏற்பரடு செய்யவேண்டும்‌. அ௮வரை வேலையினின்று 
.ரிக்கிவிடுவ6 த ' “எனக்கு உசிதமாகக தோன்றுகிறது ”? 
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என்னு சொன்னார்‌. -இண்த்க்‌ தெரிவிக்குமுன்‌; பீடிகை 
யாக. என்‌:  பரட்டனார்‌: தமக்கும்‌ உலக வியவகர்ரங்‌ 
களுக்கும்‌ யாதொரு சம்பந்தமும்‌ :இல்லை என்றும்‌, பூர்வர்‌ 
சிரம்‌த்திலே தம்‌ ஊரைச்‌ சேர்ந்தவர்களின்‌ கூட்ட தீ இலே 
அவர்கள்‌ நன்மையைக்‌ கருதியே தரம்‌ பேச. நேர்ந்தது. 
என்றும்‌) தமக்கு. விருப்போ வெறுப்போ ..சீர்துகு 
பர்சுசிங்களோர்‌ கிடையாது என்றும்‌ கூறினார்‌. ்‌ 


்‌ இக ர டட்கதுன்‌. வா.த்இயார்‌. சுந்‌கரமையர்‌ ்‌ இப்பி 
கந்து 'கொண்ட்குற்கு மிகவம்‌ வருக்துவ தாகவும்‌ இனி 
மேல்‌. ஒழுங்காக நடந்து கொள்வ சாகப்‌ பிரமாண்ஞ்‌ 
செய்து கொடுப்பதாக்வும்‌ கூறி, . தாம்‌ , இவ்வேலையிலே 
௬மார்‌ .. முப்பது ஆண்டுகள்‌ உழைத்திருப்பை தயும்‌ 
அங்குக்‌ கூடடியவர்களிலே பலர்‌ ..தம்மிடம்‌ படித்தவர்கள்‌ 
என்பதையும்‌ எடுத்துக்‌ கர்ட்டி, களவர்டுவது- (இ.து என்‌. 
பிள்ளைக்‌ குறும்புக்கு இவர்‌ .கொடுத்த பெயல்‌) மதர்‌ 
_பாதுகங்களில்‌: ஒன்றாகையால்‌ இந்த துர்க்குணக்தை' 
மூசையிலேயே கிள்ளி யெதநிய வேண்டிய அவூய.க்தையும்‌- 
பிரஸ்‌.தாவித்தார்‌.. “முடிவாக; ஸ்பையோர்‌ கருணைகூர்ந்து 
தம்மை” மன்னிக்க. வேண்டுமென்றும்‌ தம்மை இந்த. 
வயோதிக குசையில்‌ வேலையை விட்டு நிக்கனொால்‌ குடும்ப,” 
துடன்‌ .தரம்‌.. 'ஸ்பையோர்‌ வீட்டு வர்சலிலேயே பட்டினி ம்‌ 
கடந்து “சாக்‌ வேண்டியதாகும்‌ என்றும்‌ தெரிவித்தார்‌. 
ஸ்பையிலிருக்‌தவருள்‌ ஒருவர்‌ வாத்தியாரை உடனே ' 
நீக்கி -விடவேண்டும்‌ என்றும்‌, அடுத்‌, ஊரிலே இவரினும்‌ 
அதிகத்‌ திறமைவாய்ந்தவர்‌ இருக்கிறார்‌ என்றும்‌, அவரை . 
ரர்‌ என்றும்‌ வற்புறுத்தினார்‌. மற்றொருவர்‌, 
“ அடியர்கு மடு படியாது என்றும்‌, அடி உதவுவது. 
பேபோல்‌ 'அ௮ண்ணன்‌ -தம்பி உதவ.மர்ட்டர்ன்‌ ” என்றும்‌, 
அடித்துத்‌ கான்‌” - குழ்ந்தைககை வசக்கவேண்டும்‌”' 
- என்றும்‌, மூன்று: கட்வை கிழக்‌, கோகண்டம்‌ பேர்ட்‌. 
டார்கள்‌ ஏன்றும்‌ செர்ன்னார்‌.. “அப்படியும்‌ 'இருக்‌.இன - 
,தர்கக்‌ காணாமே/?' என்று அருகிலிருக் தவர்‌. மெல்லப்‌ 
பரிகசிக்கவே, எல்லேர்ரும்‌ கலச அகப்‌ பர சிரி.த.தார்கள்‌. ்‌ 


முடிவில்‌, க்க்கமாந்த. அந்து. ரூபாய்‌ அப்காதும்‌ ்‌ 
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விதித்துப்‌ பிள்‌ களிடம்‌ நேராக நடந்து. கெர்ள்ள 
வேண்டும்‌ என்னு எச்சரிக்கையும்‌ செய்தார்கள்‌. 
இவ்வளவு சிரமப்பட்டு ஸபை கூடி யிருக்ததால்‌, ஒரு 
மாகுக்கஇுற்கு முன்‌ ஒரு  பிரர்ம்மணருடைய வீட்டிலே 
கோந்து கன்னக்‌ களவும்‌ விசாரணைக்கு வந்தது. களவு 
நடந்தவுடன்‌ போரலீஸாருக்குக்‌ : தெரிவிக்கப்‌ பட்டு, 
அவர்கள்‌ விசாரித்தபோது, தர்ங்கள்‌ விரும்பியவாறு 
பிரர்துச்சாரன்‌ உதவ முன்வரவில்லை யாகுலால்‌, கள்‌ 
வைத்‌ துலக்கும்‌ வழியறியர்மல்‌, களவுப்‌ பிரா. பொய்ப்‌ 
பிராது என்றும்‌, பிராதுக்கர்ரனுடைய இரண்டு மனவி 
யருக்கும்‌ தம்பிக்குமுள்ள சச்சரவின்‌ காரணமாகப்‌ பிரா து 
சிருஷ்டிககப்பட்டது என்றும்‌, பிராதைக்‌ கள்ளுபடி. 
- செய்யலாம்‌ என்றும்‌ மேலஇகாரிக்கு எழுஇவிட்டார்கள்‌. 
ஆயினும்‌, ௮து இப்பெர்ழுது - ஊர்ச்சுபையின்‌ முன்னர்‌ 
விசாரிக்கப்பட்டது. கள்வு: பேர்னது மெய்யென்று 
ஸபயையாருக்குத்‌. தெரியும்‌, . ஊர்ச்காவல்‌ பர்ர்க்ஞும்‌ 
மறவரின்‌ தலைவர்கள்‌ நால்வரையும்‌ களவு-சொக்தின்‌ 
இரயம்‌  ரூபர்ய்‌  கானூற்றையும்‌ செலுத்தும்படி. கேட்‌ 
டர்ர்கள்‌, அதற்கு அவர்கள்‌, களவை முதலிலே 
போலீஸாரிடம்‌ 'தெரியப்படுத தய தர்‌.ல்‌ தங்களுக்கு வீண்‌ 
்‌ தெர்ந்துரவும்‌ பெர்ருட்‌ செலவும்‌ ஏற்பட்டன “என்றும்‌, 
களவாண்ட்வர்கள்‌ தூரதே்ச ததிலிருக்து வக்‌ தகொள்‌்கரக்‌ 
கார்ரர்கள்‌ ஆதகலர்ல்‌ தாங்கள்‌ ஐவாப்‌,தர்ரிக்ள்‌ அல்லர்‌ 
என்னும்‌ ஆக்ஷபித்தார்கள்‌.. இக்கு ஆ்ஷேபணையை 
நியர்யந்தான்‌ என்று ஒப்புக்கொண்டு, ஊர்ச௪பையரர்‌, 
 கள்வு கொடுத்தவன்‌ . தங்களிடம்‌ மூறையிடாமல்‌ 
“பேர்லிஸாரிடம்‌ போன்‌ குற்றத்திற்காக ரூபாய்‌ இருப,ச்‌ 
தைந்து அபரர் கஞ்‌ செலுத்‌.க வேண்டும்‌ என்று உத்திர 
- விட்டனர்‌; பிறகு, இகனாேலே காவலாளர்‌ உக்இரவா கஞ்‌ 
செய்யும்‌ கடமை ' நீங்காது என்றும்‌ இர்மர்னித் தனர்‌. 
க்ல்பான ஈகைக்ளின்‌ மதிப்பைப்‌ பற்றி வெகு நேரம்‌ 
வர்‌.தம்‌. நடந்தது. : முடிவர்க, ரூபர்ய்‌ முந்நூறு என்று 
நிச்சயித்து. ஒரு வராரதுஇற்குள்‌. செலுக்த வேண்டும்‌ 
ள்ன்னு செய்க இர்மர்னத்தைக்‌ காவற்காரர்களும்‌ ஒப்புக்‌ 
“சொண்டார்கள்‌) ஸபையும்‌ கலைந்தது. 
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ப ஆருவது அதிகாரம்‌ 
சில ஜனன மரணங்களையும்‌ விவாகம்‌ முதலிய 
சம்ப வங்களையும்‌. விவரிப்பது, 


நரச்சத்து ஊரிலே கிறிஸ்‌ சலப்‌ பர்‌ தரிகள்‌ ட்ட வந்த... 
ட ஆங்கிலப்‌ பள்ளிக்கூட்த் திற்கு என்னை அனுப்பலாம்‌ .. 
என்று என்‌ குக்ப்பனூர்‌ கூறிய யோசளையை என்‌ பாராட்ட. . 
ஞர்‌: அங்கீகரியா ததால்‌, நர்ன்‌ என்‌ 'பர்ட்ட்னுரிடமே 
ஸம்ஸ்கிருதம்‌. படிக்க தீ தொடங்கினேன்‌... ந்து ஆண்டி. 
லேயே என்‌ உபந்யனமும்‌ நடந்தது. ௮கை அடுத்து ௪ என்‌... 
ஒன்‌, அவிட்ட எற்தப்பர்வாக்‌. மகர்தேவ. இக்ஷிகரின்‌. விவா ்‌ 
கமும்‌ நடந்தது. அப்பொழுது அவருக்கும்‌ ப.இனான்கு ரி 
வ்யதுகுர்ன்‌ ; . அதற்குள்‌. அவர்‌ ஸமஸ்இிரு,தம்‌ ந்ன்றாக 
“வா௫ித்இருந்தார்‌. அவருக்கு வாழ்க்கைப்பட்ட அம்மம்‌... 
அர்ருக்கு. அப்பொழுது வயது நான்கு. இந்தக்‌. கல்யாணம்‌... 
கடக்க சில. நாட்களுக்குள்‌ ; சேஷிப்பாட்டி. அழியும்‌ 
 உட்லை நீதீதுச்‌. சென்றாள்‌. : அவள்‌. உடன்பிறந்தாரும்‌ ஸ்‌ 
அப்புறம்‌ ௮/திக நர்ட்கள்‌ ஜிவிக்இருக்க . வில்லை, அடுத்த ்‌ 
வருஷ்மே அவர்‌ சமர்‌ இயர்னார்‌. அவர்‌ இறந்து ஒரு ம்ர்கும்‌: 
ஆவதற்குள்‌ வேதம்பாள்‌. குடும்ப விபாகம்‌' ஆகவேண்டும்‌ 
ன்னு. நிர்ப்பந்தித்தர்ள்‌. என்‌... தகப்பனாருக்குச்‌  சம்‌..: 
மதம்‌ இல்லை. இருநூ று வருஷங்களுக்கு மேலர்க அவி 
பக்கமாகவே வ்ந்து... சொத்தை விபாக்ஞு செய்தால்‌, 
-சொதுது நாச்மாய்விடும்‌. என்னும்‌, குடும்பத்திற்கு ஊரி 
லிருந்து செல்வர்க்குக, குறைந்து போம்‌ என்றும்‌. ஆஷே ்‌ 
புணை. செய்து பா்‌ ர்‌த.தார்‌.. குர்ம்‌ அவனு. பரிள்‌கா: ட்‌ 
முறை பானபடியா்ல்‌ : அப்பாவிட்ம்‌': நடந்து கெர்ண்ட 
படியே அவ்விடம்‌ நடந்து கொள்வதாகவும்‌ எவ்விஷம்‌த்‌.. 
இலும்‌ அவளுடைய இஷ்டப்பிரகாரம்‌ 8 நடப்பதாகவும்‌ 
சொன்னா. ஆனால்‌ அவளும்‌. அவள்‌ ஏவியபடி நடக்கும்‌ 
அவள்‌. 4ரள்ளாயும்‌ இவர்‌... செர்ன்ன துற்குச்‌ செவி 
கொடாமல்‌. .பர்க வியாச்சியம்‌ கொடுப்பதாகம்‌ பய்‌. 
மறு *இஞர்கள்‌. என்வே, பரம்பரைக்‌ குடும்பச்‌ செர் குது. 
கஞ்‌. மத கப்பம்‌. வட்ட காக அனு 
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சரித்து. எங்கள்‌ பழைய வீடு இகாய கிள்க்சவின்‌ பாகத்‌ 
இற்குக்‌ கொடுக்கப்பட்டது. ௮.கனால்‌, தாங்கள்‌ இது 
'வ்ரை வாழ்க்க விட்டை விட்டு. விட்டு, புது வீடு . கட்டி. 
யர்கும்‌ வரை டூவறரொரு வ்ர்ட்கை வீட்டிலே குடி. யிருக்க 
்‌ சீவண்டியதாமிற்று.. இதுவே, ள்‌ மற்றெல்லாவற்ை றக. 
காட்டிலும்‌ எங்களுக்கு ௮௧) அன்பு தகை விளை த்குது.. 
அப்பொழுதுதான்‌ என்‌ தங்கை : . பிறந்இருந்‌ ததால்‌, 
இது. துன்பம்‌ , அ.திசப்பட்ட்து, : வே தம்பாள்‌ விதவை 
“என்னும்‌, அவள்‌, மகன்‌ மைனர்‌ என்னும்‌, சொத்துக்களைப்‌ 
_பாகஞ்‌ - செய்யும்பேர்து ஒவ்வொரு. விஷயத்திலும்‌ 
அவர்கள்‌, இஷ்டப்படியே ௪ என்‌ கந்தையா ந்டந்து கொண்‌... 
வரர இவ்வாறு இவர்‌. நடந்து. கொண்ட கர்ராளதி 
தன்மையைப்‌ பிற்காலத்திலேதான்‌. * நான்‌ முற்றும்‌... 
ர உணர்ந்தேன்‌... அவற்‌ பர்ஸ்ய,த.திலே ஆசையோடு பரா. 
மரித்து. வந்த வயல்களும்‌ தோட்டங்களும்‌ கும்முடைய - 
“பாக ததிலே விழாமல்‌ அவர்களுக்கு. உரியவையாூிம்‌. பரா: 
ஸமரிப்பின்‌.றி வளங்குன்‌ றிய ௧: நினை த்து நினை தீது இ இவர்‌. 
பிற்காலத்திலே. அடிக்கடி. என்னோடு செர்ல்லி. வருத்தப்‌ 
படுவார்‌. . நரணிப்பாட்டி “என்‌. . தகப்பனார்‌ பங்கில்‌... 
விழுந்தாள்‌. என்று. சொல்ல வேண்டுமா 2? வேதம்பாஜா 
“விட்டுப்‌ பிரிந்ததும்‌, அவள்‌ கீர்ட்டிய்‌ மனக்‌ கசப்பும்‌ 
- துடுக்குப்‌ பேச்சும்‌ சாக்ச்‌ கர்ரியங்களும்‌ । எல்லாம்‌ மறைந்து ்‌ 
போயின, இயற்கையில்‌. அவள்‌ எவ்வளவு நல்ல மனமும்‌ 
ச்ர்ந்து சுபாவமும்‌ உடையவள்‌ என்பது எனக்குப்‌ புலப்‌ 
பட்டது. அ.தி. சிக்கிரத்திலே, அவ்ள்‌ என்‌ பபதிரோர்க்குப்‌ 
ண்ட்‌ அரிது அஃ பசமர்க்‌ விட்டாள்‌; ரஸ்‌. பவ்ஷிதிர்‌ 


.. எங்கள்‌” குடும்பத்திலே. இடுமென இச்‌ ஆல்பன்றிள்‌' 
நிகழ்வே, என்‌: படிப்பு (முறையும்‌ மாறிவிட்டது. என்னை 
என்‌” குந்தையார்‌. ஆங்லைப்‌. பள்ளிக்கூட க்‌இற்கு அனு/ப்‌. 
9னார்‌. ஆங்கில௪ , செர்ற்களின: உச்சரிப்பிலேயுள்ள 
வரம்பற்ற, வித்தியாசங்களும்‌ ஒழுங்கின்மையும்‌ எனக்கு 
ஆச்சரிய தை த விக்‌. தன. வேதம்பாளும்‌ தன்பிள்‌கா யை." 


அதே... பள்ளிக்கூடத்திற்கு. அனுப்பினாள்‌. ஆய்க 
அழு,த்துக்களைக்‌. கத்றுக்கொண்ட்பின்‌, சர்க்‌ டன்‌ 
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கற்ற செர்ற்கள்‌ 100௬, ஐ0, %0, 80, நயம்‌, ட்‌ என்பவை.. 
அவை எங்க&£த்‌ இகைப்புறச்‌ செய்தன. ஸம்ஸ்‌ஒரு. 
அகதிக்‌ கற்றுக்‌ கோந்த என்‌ சிற்றப்பா ஆங்கிலம்‌ 
நர்கரிகமற்றவர்களின்‌ பாஷை என்றும்‌, அதைக்‌ கற்றுத்‌. 
தேர்ச்சி யடைவ தற்கு அபாரமான ஞாபக்‌ சக்கி வேண்டும்‌. 
என்றும்‌. சொன்னார்‌. ஆனாலும்‌, என்னிலும்‌ மூத்தவ: 
சாயும்கற்றுத்‌ தேர்ந்த பு. தியுடையவரர்யும்‌ இருக்க சால்‌,- 
அவர்‌ படிப்பில்‌ முன்னேறி மூன்று வருஷத்திலே மேற்‌ 
படிப்பிற்கு தம்‌ மர்மனாரின்‌ ஊரிலுள்ள உயர்தரப்‌ 
பள்ளிக்கூடத்திற்குச்‌ சென்றுவிட்டார்‌. கரன்‌ ஆங்கிலம்‌. 
கற்கத்‌ - தொடங்கிய மூன்றாம்‌ வருஷ்த்‌.இலே ஒருவர்‌. 
எனக்குப்‌ பெண்‌ கெர்டுக்க முன்‌ வந்தார்‌. பெண்‌ விட்டார்‌ 
பணக்சாரரும்‌ செல்வாக்குடையவருமா யிருக்‌ கால்‌, என்‌. 
குகப்பனாரும்‌ சம்மதிககார்‌.. ஆகவே, என்‌ விவர்கம்‌ ஒழுங்‌: 
கர்க கடைபெற்றது. என்‌ மனைவி ஐந்து வயதுச்‌ சிறுமி, 
கல்யாண காலத்திலே நடந்த வேடிக்கை விநோதங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ எனக்கு நிரம்பச்‌ சந்தோஷத்தை அளிக்‌ கன.. . 
அபபெர்ழுது நான்‌ உச்சரிக்க மந்திரங்களின்‌ அ௮ர்‌.க்கமோ 
செய்க சடங்குகளின்‌: கருத்தோ எனக்கு விளங்க: ' 
வில்லை. என்பது உண்மையே ) ஆனாலும்‌ உபக்யன த.இன்‌ 
போதும்‌ அப்படி தீதானே ; நாளும்‌ முச்சக்இயும்‌ தவரு து: 
நான்‌ சிரக்தையேர்டு செய்துவந்த சந்‌ இியாவகந்தன்‌ 
மந்திரங்களின்‌ அர்த்தமும்‌ எனக்குக்‌ தெரியாதே. 
வாஸ்‌ தவத்திலே, இவற்றைப்‌ பற்றி யெல்லாம்‌ நாண்‌ . 
நினைக்கவேயில்லை. “விவாகத்தின்‌ தாச்பர்யம்‌ என்ன 2: 
“மணவர்ளனின்‌ பொறுப்புகள்‌ யாவை?” என்பதைப்‌: 
பற்றி அறிய முயலவில்லை, நானும்‌ என்‌ பெண்டர்ட்டியும்‌' 
குழந்தைகளாய இருக்கதால்‌, எங்ககா: வைத்து நடத்தய 
விருந்துகள்‌, நலுங்கு முதலிய வேடிக்கைகள்‌, , ஊர்வலம்‌. 
இவையெல்லாம்‌ எங்களுக்கு ம௫ழ்ச்சியை அளித,கன.. 
என்‌ மளைவி என்னைக்‌ கண்டு பயப்படுவதும்‌ வெட்ட 
யோடுவதும்‌ - எனக்கு வேடிக்கையா யிருந்தது. - என்‌ 
தோழர்கள்‌ என்‌ மனைவி ஓடுவதைக்‌ காட்டிப்‌ பரிகச2 து. 
* அவளைப்‌ பிடித்து என்னிடம்‌ இழு,க்துக்கொண்டு வரு. 
வார்கள்‌) ஆனால்‌, ஒவ்வெர்ரு தடவையும்‌ அவள்‌ ஓடிப்‌: 
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ப்பாவ்தைம்‌ பராத்ததும்‌, அந்தத்‌ தோழர்கள்‌ மஇப்பிலும்‌ 
என்‌' மஇப்பிலுமே நரன்‌ சற்று உயர்ந்து கரணப்பட்டேன்‌.. 
மாப்பிள்ளயாய்ப்‌ புது வேஷ்டி. கட்டிக்கொண்டும்‌ நகை: 
ககாப்‌ போட்டுக்கொண்டும்‌ எல்லோரும்‌ தாங்கிக்‌ கொண்‌ 
உர்டும்படி“ இருப்பது, உண்மையில்‌; ஆனம்‌ தமே. கல்‌. 
யாணமாகி ஆரும்‌ மாதம்‌ . வரை, க்ஷ்வரஞ்‌ செய்துகொள்‌ 
.ள்ஈமல்‌, “சகலை வளர்த்கதில்‌ .நர்ன்‌ கர்வங்கொண்டேன்‌. 
“பெண்க&ரப்போல்‌ வகிடு எடுத்து இருபுறமும்‌ குலைமயிரை 
.வர்ரிக்கொண்டு, என்‌: அழகு அதிகரித்தது என்று 
ஏண்ணினேன்‌. கல்யாணமான பின்‌, .ஒரு வருஷம்‌:முழு 
வதும்‌ எ.த்‌.தனை விசேஷங்கள்‌, எத்தனை புது வேஷ்டி, 
ஏ.த்கனை நகைகள்‌, எ.த்கனை சர்‌ வரிசைகள்‌ !/இவையெல்‌ 
லாம்‌ . என்‌ ' படிப்பிற்கு இடையபூராயின., அ. குனா 
லேயே, என்‌ ஆனந்தம்‌ அ௮இஃப்பட்டதர்க எண்ணினேன்‌. 
ஆனால்‌ வருஷாந்‌ தரப்‌ பரிட்சையிலே ஈர்ன தேரவில்லை ; 
அ௮.தனால்‌ என்னை மேல்‌ வகுப்பிற்கு உயர்‌.த்தமாட்டேன்‌ 
என்றார்கள்‌. நான்‌ ௮.இ௫கர த்தில்‌ படியாத பாடங்‌ 
* கைப்‌ படித்துச்‌ சரியாகவிடுவேன என்று... என்‌ 
தகப்பனார்‌. உறுதி கூறியும்‌ பயனில்லாமற்‌ போயிற்று. 
.இகுனாலும்‌,. வாடகை வீடு வச்இயாக்‌ இல்லாததாலும்‌, 
புது வீடு இன்னும்‌ கட்டி. முடியாததாலும்‌, *மூங்கி 
அரரிலே குடியிருந்து அங்குள்ள்‌ கலாசர்லையிலே நான்‌ 
பி, ஏ. பரிஸ்ஷை கெர்டுக்கும்‌. வரை யர்கொரு: இடையூறு 
மின்றி ஒழுங்கர்கக்‌ கல்வி பயிலவேண்டும்‌ ' என்று நிச்ச 
பிதுது என்‌ தக்ப்பனார்‌ தர்த்காலிகமாக அவ்‌ வஷரிலே 
குடித்தனம்‌. பேர்ட்டார்‌. . இவ்வர்று எங்கள்‌ குடும்‌. : 
ப.குகிலே நேர்ந்த பல மாறுதல்களையும்‌ கூறும்‌ இந்த 
. அஇகாரத்இலேயே. என்‌ விவர்கம்‌ எப்படி. முடிந்தது : 
.ஏன்பகையும்‌ கூறுவது பெரருக்தமே, -விவாகமர்கி 
இரண்டு வருஷ_த்திற்குள்‌ என்‌ மணைவி வைசூரி கண்டு. 
இறந்தாள்‌ என்று நரங்கள்‌ துன்புவும்படி யர்யி று. 


ஏழாவது அத திகாரம்‌ ர்‌ 


நான்‌ மிரவேசப்‌ பரீகைஷியில்‌ தேர்ச்சி 

தகர அர்‌ டியம்‌ பார்த்ததையும்‌, 

எம்‌ தத்னம்‌. கணிதக்‌ ப்‌ படிப்படியாய்‌ ர்‌ 
விவரித்துக்‌ கூற எனக்குப்‌: பிடிக்கவில்லை. வீட்டிலே 
பர்ட்ஞ்‌  செர்ல்லிக-. கெர்டுப்பதுற்கு இரண்டு. வர்‌ த்தி... 
யர்ர்கள ஏன்‌. குந்‌). நியமித்தருந்தார்‌.... அவர்கள்‌... 
இறமையேர்டு சொல்லிக்‌ கொடுத்ததால்‌, பதினைந்தாவது: 
வயதிலே நர்ன்‌ பிரவேள்ப்‌ பரிக்ஷையிலே தேர்ச்சி பெத்‌.. 
றன்‌. . அதுவரை: எனக்குப்‌. பள்ளிக்கூட --உபாத்தி: 
யர்யர்களர்கவும்‌ ச்கபாடிகளாகவும்‌ ..இருர்‌,தவர்களைப்‌' 
பற்றி. அதிகம்‌ சொல்ல வேண்டிய இல்லை, : ஒரு-வா.த.இ:' 
யர்ரைப்‌ பற்றி எனக்கு நன்றாக்‌ ஞர்பகம்‌ இருக்கிறது. ' 
அவர்‌ வேளர்ள்ரா மிராவிட்டால்‌ “கோதண்ட : ர்த்து. 
பெற்ற சுக்‌ கரமையருக்கு “அவர்‌ நெருங்கிய. :பந்துவே 
என்று பிரமர்ணஞு.. செய்து! கொடுத்திருப்பேன்‌..: அவர்‌: 
மாணவர்களை *மாமே?. * ஏருமையே!” என்று செல்லப்‌. 
பெயரிட்டுக்‌: கூப்பிடுவது வழக்கம்‌) மாணவர்களா அவர்‌: 
கண்டிக்கும்‌ முறையும்‌ புது. முறையே ; தமது மேஜையின்‌: ்‌ 
உரார்ய ரை வெளியே: இழுத்து, தண்‌ டிக்கவேண்டிப: ம்ந்ணா. 
வன்து கையை அதன்‌ விளிம்பிலே “வைக்கச்‌ செய்வர்ர்‌ 3 
உடனே. “டிராயரை நறுக்கென்று உள்ளே தள்ளுவார்‌. 
மரணவன து கைவிரல்‌ மணிக்கட்டுகள்‌: மேஜையின்மேற்‌ . 
பலகைக்கும்‌. டிரரய/நின்‌ மேல்‌ விளிம்பிற்கும்‌. இடையே: 
தப்பாமல்‌: அகப்பட்டு; நசுக்கப்படும்‌ ; தவிர, ௮வர்‌ மரண 
வர்கள்‌ த்‌ தண்ட்னையாக நெடுநேரம்‌ “பெஞ்சு” மேல்‌ நிற்கச்‌ 
செய்வார்‌; பொருள்‌: விளங்கர்கு -புஸ்‌.தகங்களிலிருக் து 
பக்கம்‌ பக்கமாக காபி.” எழுகஇக்கொண்டு வரும்படி. செய்‌ 
வார்‌... இந்த வாத இயார்‌ ஒரு சமயம்‌ ஆங்கில, தைத ன்‌ 
ராகக்‌ கற்றுக்‌ கரைகர்ண வேண்டி. * வெப்ஸ்டர்‌ இயற்றிய 
பற்கள்‌ அசை கெட்டுருப்‌. போடத்‌ தொடங்கினாராம்‌? 
ற. , என்னும்‌, நான்காம்‌ எழுதுவா அரும்‌ போடுமுன்‌:. 
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்‌ மலைத்துப்‌ போய்‌ நிறு த்திவிட்டாராம்‌. - இன்னும்‌, ஒரு 
. வர்த்இயரர்‌ மட்டுமே.எனக்கு ஞாபகமிருக்கிறது. _ அவர்‌ 


எங்கள்‌ தமிழ்‌ முூனிஷி. அவருக்குத்‌ தெரிக்‌ த அசந்‌,தாப்பக்‌ 


கதைகளும்‌ உபக்ைகளும்‌ சொல்லி ஓயர்து. என்னோடு - 


கல்வி கற்று ம்ர்ண்வர்‌ பலருள்‌, இந்தச்‌ கய சரிதக்‌ குறிப்பு 


்‌ களுக்குப்‌ ப.இப்பாசிரியராகப்‌ பேர்கிறவர்‌ ஒருவர்‌ மட்டுமே 


என்‌: நட்புக்கு. உரியவர்‌ ஆனார்‌; உண்மையில்‌, பலரை 
நண்பர்களாக்கிக்‌ சொள்ளுக்‌ இறமையே. எனக்கு இல்லை. 
கர்வம்‌, பிடி.த.தவன்‌,?” சேர்ந்து. பழகத்‌ தெரியாதவன்‌” 
்‌ என்றே. என்னைப்பற்றி எப்பொழுதும்‌  செரல்வார்கள்‌. 


இது நிற்கச்‌... என்னோடு. வரசிததவர்கள்‌ சா.காரணமாய்ம்‌. 


்‌ 'பே௫க்கெர்ள்ளும்‌. விஷயங்கள்‌ ஒன்றும்‌. . எனக்கும்‌ 
பிடிக்காது; வயது வந்‌.தவர்கள்‌. சதுர்க்‌ கச்சேரிகளையும்‌, 
“பாட்டுக்‌: கச்சேரிகதரயும்‌ கர்ட்டியமப்‌- , பெண்களையும்‌ 5 
பற்றியே ஸ்தா: டபக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌ அவர்களில்‌ - 


இலர்‌ அடிக்கடி: இராத. தூக்கமின்றிக்‌. கொட்டாவி: விட்டுக்‌ 


“கொண்டு ்‌. தூங்குமூஞ்சிகளரய்ப்‌ பள்ளிக்கூட .இிலே. 
காட்சியளிப்பர்‌ ) வேறு: சிலர்‌ சூதாட்டத்தில்‌ ஈடுபட்டவர்‌ 


களாய்‌. “துருப்பு” என்றும்‌. கிளாவர்‌* என்றும்‌ ஓயாது... 


- பேசிக்கொண்டிருப்பர்‌. நரனோ எப்போதும்‌ ட ததக 
ஆனை - _கொண்ட்வன்‌ ,. அர்த்த ஜாமம்‌ வரை: இராப்‌ 


பரீட்ம்‌ படிப்பவன்‌ ,பரீக்ஷைக்கு முந்திய 'வர்ரங்களில்‌ 


்‌ _என்‌...குடுமியிலே. கயிற்றை “மடிந்து. மரக்கட்டையேர்டு 


கட்டிவிட்டு, படுக்கையில்‌ ' உட்கார்ந்து கெரண்டே படிப்‌ 


- பேன்ட்ச்ற்றுத்‌, கரங்கிவிழுந்தால்‌, றன ப அடித 
்‌ ட அழுக்கும்ல்ஸ்வர்‌ த 


"இந்தக்‌ தால்த்திட்ல்‌ தான்‌ நர்ன்‌. முதன்‌ ம. தலின்‌ 
ஸ்திரீ ச்கீதியை உணர்லானேன்‌. . எங்கள்‌ -பந்துக்களில்‌ 


்‌ ஒருவச்‌. விட்டில்‌: விவர்கம்‌; . பள்ளிக்கூடம்‌ விட்டதும்‌ 
மாஸ்ப்பொழுதல்‌ அவர்‌ வீட்டிற்கு வேடிக்கை. பார்க்கப்‌ 
போனேன்‌... நரன்‌ போய்க்‌ சேரும்போது சதுர்க்‌ கச்சேரி 


கடந்து கொண்டிருகந்குது. ' .மாப்பிள்‌்ளாயும்‌ மணப்‌ பெண்‌: 
ணும்‌. பந்தலின்‌. “கோடியில்‌ சோபாவிலே விற்றிருக்‌ 


தீரர்கள்‌, எண்பது அடி. நீளமும்‌ நாற்பது ௮டி. அக்லமு 
க ்‌ ன அன்த ட 


48... | இல்லக்‌ கோவிந்தன்‌ 


முள்ள அக்தப்‌ பந்தல்‌ முழுவதும்‌ ச்துர்‌ பார்க்கும்‌ ஆடவர்‌ 
களால்‌ நிறைந்இருக்கது. அவர்களுக்கு இடையே 6 தவடி 
யாள்‌.ஆடுவதற்கு விட்டிருக்‌ த சந்து இடுச்கமாமிருக்கது. 
பந்தலோரக்திலேயுள்ள்‌ கெருத்‌. இண்ணைகளிலே 
ஸ்இரீகள்‌ நெருக்கமர்க்‌ உட்கார்ந்து பார்த்துக்கொண் 
டி.ருக்துரர்கள்‌, நெருக்கியடித்து உள்ளே புகுந்து. கர்சி 
ஆவதற்கு விரித்திருந்த . ஐமக்காள,த்தின்‌ ஓர.த்‌இல்‌ 
அவளருகே உட்கார்ந்துகொண்டு நாலாபக்கமும்‌ கோக்க. 
னேன்‌. நாட்டியப்‌ பெண்‌ நல்ல கட்டழகி ;) வயது பதினாறு 
இருக்கும்‌; முகதீதிலே நல்ல களை) முக்கதைப்‌ பரத்‌ 
கர்லே புத்திசாலி என்பது விளங்கிற்று ; இனிமையான 
குரல்‌. அ௮வகாப்‌ பழக்கிய ௩நட்டுவனும்‌ பேரபேர்னவன்‌; 
- ஆடுமுன்‌ பாடுின்ற தெலுங்குப்‌ பாட்டை, அவன்‌ அத 
ராக தா்ளத்திலும்‌- வர்ண மெட்டிலும்‌ ஸம்ஸ்கிருதத்‌ 
இலும்‌ தமிழிலும்‌. பாடிக்‌ காட்டியதர்ல்‌, .. காண்போர்‌ 
அனைவருக்கும்‌ ஈர்ட்டிய அபிகயங்களின்‌ அர்‌.த,தம்‌ நன்றாக 
விள்ங்கிற்‌_று, கான்‌ பந்தலிற்‌ போய்‌ உட்கார்க்தபோது, 
“ஏன்‌ கோபர்லகிருஷ்ண்னைக்‌ காணேனே / ஆ; என்‌ 
கோபால இருஷ்ணனைக்‌ கர்ணேனே]?” என்ற பிரசித்த 
பெற்ற பத.த்தைக்‌ காம்பேர்து ராகத்திலே பாடி. அபி 
நயித்துக்கொண்டிருக்சாள்‌. கான்‌ மனோ பாவனையிலே 
கற்பித்துக்கொண்ட கீர்‌ தலனான ஸ்ரீ கேர்பர்ல கிருஷ்ண 
னைக்‌ கர்ணாமற்‌ பேரன்தை அவள்‌ அபிநயித்துக்‌ காட்டிய 
பேர்து, வியப்பும்‌, ம்ன்து துயரமும்‌, கஇலேச்மும்‌,' ஏமர்ற்ற. 
மும்‌, கோபமும்‌, தாபமும்‌, துடிதுடிப்பும்‌, ஆத்திரமும்‌, 

ஏக்கமும்‌ அவள்‌ முக்ச்சர்டையர்லும்‌ குரலாலும்‌ அபிந்ய்ங்‌ 
களாலும்‌ உண்மை போலவே . கோன்ற; மூத்தோர்‌ 
இக௲யோர்‌ என்ட வித்தியாசமின்றி, அங்கிருக்‌ தவர்கள்‌ 
அனைவருள்ளும்‌ கலைய்சைத்துக்‌ . கெர்ண்டர்டா கவர்‌ 
ஒருவரும்‌ இல்லை. பலர்‌ கம்மை யறநியாமலே ம்கிழ்ச்சியின்‌ 
மேலீட்டினால்‌, * பேஷ்‌/”, *சபர்ஷ்‌ /'* ஆமாமடியம்மா !' என்‌ 
றெல்லாம்‌ வாய்விட்டுக்‌ கூறினர்‌. “பெண்ணாய்ப்‌ பிறந்த: 
வீர்களாசயெ நம்மையே இப்படி. மயக்கும்‌ இவளுடைய 
வலைவீச்சிலே புருஷர்கள்‌ அகப்பட்டு இவளுக்கு அடிமை 
யர்வது ஓரர்ச்சர்யமா £”' என்று ஒருத்தி இன்னொருத்தி 
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யைப்‌ பார்த்துச்‌ சொன்னது என்‌ காஇலே விழுந்தது. 
கானோ அசையர்மல்‌, இமை கொட்டாமல்‌, கற்ிலைபோல்‌ 
அவளையே பார்கதுச கெரண்டிருக்‌ேேதன்‌. அப்பொழுது 
என்‌ மனம்‌ நிமிஷத்திற்கு நிமிஷம்‌ சவாஇனக்தை 
மீறி மெல்ல நழுவிக்‌ கெர்ண்டிருந்தது என்பதை நரன்‌ 
உணரவில்லை. ௮வள்‌ ஒரு கட்வை பின்னாலே பார்த்துக்‌ 
தன்‌ குருவர்கிய நட்டுவனிடம்‌ ஏசேர்‌ சொன்னாள்‌. பாடுவ்‌ 
குரலை மாற்றித்‌ “இடீரென்று சுபாவமாக்‌ இனிய குரலிலே 
அவள்‌ பேசிய)க்‌ கேட்டதும்‌ மெய்சிலிர்‌ தே தன்‌ ; மேனி 
“முழுவதும்‌ புளகாங்கிதமாயிற்று. ஆனந்தக்‌ கடலில்‌ 
ஆழ்ந்து . மெய்ம்மறந்ேேதன்‌ ; மூர்ச்சை. போகாததுகான்‌' 
குறை. இத்‌ தறுவர்யில்‌ அங்கிருக்‌ தவர்களுள்‌ இருவா்‌ 
“போட்டிபோட்டு அவளுக்குப்‌ பணம்‌ பேர்ட்டார்கள்‌. 
மூ.தல்வர்‌ இரண்டு ரூபாய்‌ போட்டார்‌; மற்றவர்‌ மூன்று 
'பேர்ட்டார்‌ ; மு.தலாமவரும்‌ மூன்று பேர்ட்டார்‌. இப்படித்‌ 
தொகை உயர்க்து கொண்டே பேர்யிற்று. அவ்விருவர்‌ 
களிடமும்‌ ஈர்ன்‌ பொறாமை கொண்டேன்‌. என்‌ தைக்கு 
அருகில்‌ ஒரு பொன்‌ சுரங்கம்‌ இராதா என்று ஆசைப்‌ 
பட்டேன்‌. அங்கிருந்த கனவர்ன் களுக்கு அவள்‌ சந்‌ சனம்‌ 
பூசவேண்டும்‌ என்று ஒருவர்‌ பிரேரணை செய்தார்‌. சல 
. சூீதுர்களில்‌ அப்படி. நிகழ்வதுண்டு. - ஆனால்‌, அதைக்‌ 
“கேட்டதும்‌, அவள்‌ சபையை வணங்‌*, '. 4 அப்படிச்‌ 
“செய்வது அடியர்ளின்‌ கெளரவ,த்‌இற்கு மட்டுமேயன்‌ றி, 
சீபையோரின்‌ கெள்ரவத்‌ இற்கும்‌ குறைவாகும்‌ அன்றோ 4” 
ஏன்று. சொல்லிவிட்டாள்‌. ௮வள்‌ இவ்வாறு சாதுர்ய 
மாகக்‌ கூறியதைச்‌ செவியுற்றதும்‌, நரன்‌ அவளுக்கு 
அடிமையர்‌இவிட்டேன்‌. எப்பொழுதும்‌. அ௮வளருகலே 
்‌ இருப்பதேத எனக்குப்‌ பெரு விருப்‌.பமா௫ிவிட்டது.. ஏதோ 
, சீர்க்குப்பேர்க்குககாச்‌ சொல்லிவிட்டு, கல்யர்ணம்‌ முடியும்‌ 
“வரை கலாசாலைக்கு த்‌ இரும்பர்மல்‌ அங்கேயே தங்கி 
மிருந்தேன்‌. அவளுடன்‌ பேசி என்‌ காதல்‌ வெறியை 
வெளியிட விரும்பினேன்‌. ஆனால்‌, என்னிலும்‌ மூத்தவர்‌ 

பலர்‌ அவக எப்பொழுதும்‌ சூழ்க்து கெர்ண்டி ருக்‌ தனர்‌. 
கடைசியில்‌, அவளும்‌, தன்னூருக்குப்‌ போய்விட்டாள்‌. 
என்‌ மனம்‌ வெறிசசென்று இருந்தது; இரர்க்‌ துயரத்தில்‌ 
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ஆழ்க்கேன்‌ ஆகாரீரம்‌ செல்லவில்ஸ்‌, பர்‌ உனக்கு என்ன 
உடம்பு $” என்று என்‌ தர்யர்ர்‌ பல தடவை கேட்டுப்‌ 
பார்த்தாள்‌." “நீ தெய்வப்‌ பெண்ணேயன்‌ றி, மர்னுடப்‌ 
பிற்வியன்று மதுபர்னம்‌, சூது, வர்து ஜேன்றிக சில. காசி 
சர்‌.இத்‌ துர்க்குணங்களிலே ,பழகாதே ”? என்று - அக்‌ 
கணிகைக்கு இரண்டு கடிதங்கள்‌ எழுஇனேன்‌. அவ: ்‌ 
ஞடைய க்ர்தலைப்‌ பெறுவதற்காக, ஸ்இரீவசிய மந்திரம்‌ 


ஒன்றைக்‌ * கற்றுக்கொண்டு. அதுலே - அவளுடைய 


பெயரை அமைத்து, இனங்கோறும்‌. ர. ஆவர்‌,தத: 
ஜபஞ்‌. -செய்துவக்ேேன்‌. என்‌. கையில்‌ : அப்பொழுது 
பணம்‌. இல்லை . என்பதுதர்ன்‌ என்னை அப்பொழுது: 
காப்பாற்றியது என்றே. நினைக்கிறன்‌. நர்ளடைவிலே 
என்‌: ஆசை: கணிந்துவிட்டது ; - அவளையும்‌” மறந்து: 
விட்டேன்‌. சில.. வருஷ்ங்கள்‌.. சென்றபின்‌; -. அவள்‌ நட 
னத்ைதை்‌ மீண்டும்‌ ஒருமுறை காரணகேர்ந்தது. அப்‌. 
பொழுது. அவ்ளோ, அவள்‌. நர்‌ க்தனமேர்‌ ஒன்றுமே. 
என்ன. மனங்கவரவில்லை. ஆனால்‌, புன்மதியும்‌ பெரு. 
நிதியும்‌ படைக்க. யெளவன புருஷன்‌ ஒருவன்‌ அவளர்லே 
முற்றிலும்‌ : சீரழிந்து, .மூப்பது.' வய தாகு” முன்னமே. 
பைத்தியம்‌ .பிடி.த்.து, .இள்மனைவியும்‌ கைக்குழந்தையும்‌ : 
தெருவிலே. இண்டாடும்படி. ' விட்டுவிட்டு அகர்லமரண . 
மடைந்தான்‌ என்பது நரன்‌ கண்ணாற்‌. கண்ட. வண்மை. : 
வேறு. பல"குடும்பங்ககரயும்‌ அவள்‌ இவ்வாறு, சிர்குலையச்‌ 
செய்தாள்‌ என்றும்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌. 


தி 


எட்டாவது அத (இகாரம்‌ ன்ட்‌ ப டட 


பட்‌ டப்‌ ப பல்டக்கு தான்‌. படித்ததைப்‌... 
பத்திக்‌ கூறுவது 

ஞூன்‌.கி ற்றை ர்ச்‌ படிப்பிற்காக எங்களுடன்‌ .. 
“ஒரு வருஷகாலம்‌ தங்கியிருந்தார்‌) ஒரு வருஷம்‌ பரி. 


ஷை்ஷையில்‌ தவதியபின்‌ அடுக்க வருஷம்‌, அதர்வது, நான்‌ 
பிரவேசப்‌ வட வ ர்சிகி, பெறுவதற்கு பககம 
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வருஷம்‌, : அவர்‌ : சேர்மன்‌! பெற்று மூங்கிலூர்க்‌ கலர்‌: 
சர்லையில்‌ படி. கீதுக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. ஆதலால்‌, அவரும்‌ 
- ஏங்கள்‌ கூடத்தான்‌. இருக்க வேண்டும்‌ என்று என்‌ 
தகப்பனார்‌ கட்டாரயப்படு த தவே, அவருடைய தாயாருக்கு. 
-அப்படியிருப்பது பிடிக்சுவில்லையாயினும்‌, அவர்‌: எங்கள்‌ 
வீட்டிலே: சரப்பிட்டுக்‌. கொண்டு அருகில்‌ ஓர்‌ அறையை: 
வாடகைக்கு அமர்திஇக்‌ கொண்டு, அங்கே வர்சித்து- 
வந்தார்‌, நங்கள்‌: : இருவரும்‌ சேர்ந்து பழக்‌: கேரிட்டது 
்‌ ஆயினும்‌, வயதில்‌' எனக்கு ஏழு வருஷம்‌: பெரியவரும்‌ 
 மூஜையில்‌ சிற்றப்பர்வுமானபடியால்‌, ' அவரிடம்‌ மரியாதை 
டயர்க.. நடந்து .வர்டூகன்‌. 'அவருக்கு கான்‌ செல்லம்‌, 
“ எனக்கு வ்ண்டியதைக்‌. கொடுத்துப்‌ பிரியமாக நடத்த 
வந்தார்‌. என்னோடு இருக்கும்போது அவர்‌ காரவடக்க தீ 
ற்‌ தேர்டு.. பேசுர என்பதைச்‌ சகர த இலே. அறிந்து: 
கொண்டேன்‌, ” "அவருடைய. ககப்பனாராகிய என்‌ 
பர்ட்டனார்‌ அவரைத்‌: தம்‌: அக்.இயகாலம்‌- வரை: கண்டிப்‌: 
பாகவும்‌ .வைஇக அனு ஷ்டானக்‌ அட்டுப்பாட்டிலும்‌ 
வள்ர்த்து வக்காரர்கையால்‌, அவருடைய மேற்பார்வை 
 இடீரென நிங்‌இயதும்‌, இயற்கையிலே ' உற்சாகம்‌ துணிவு. 
- முகுலிய - குணங்கயுடைய்‌ ்‌ , அவருடைய -: ம்னது;. 
, அமுக்கிக்‌ கொன்டி.ருக்‌.த:' 'பர்ரத்தினின்று விடுபட்ட 
ரப்பாப்‌ பந்தைப்பேர்ல்‌ ௮இ௧ ' உற்சாக ததேர்டும்‌ துணி' 
்‌ வோரடும்‌ பொங்கியெழும்பிநு,. அவர்‌ நல்ல புத்‌ இசாலி) 
அவருடன்‌ சேர்ந்து 'பழ்குவ்து உல்லாசமாமிருக்கும்‌. சில: 
-வேஃ்‌ கோப்தாபங்கள்‌ பொங்கியெழும்‌) என்ருலும்‌, மொத்‌ 
த்கு.இல்‌ அவர்‌ நன்மன்முடையவர்‌ ; :. உ;தாரகுண்மும்‌.. 
கு அ்ரரனதிமம்‌ உடைய்னர்‌. நெடுகர்ன்‌. ஊரைவிட்டு... 
்‌ என்னோடு. இருப்பது என்‌: தகப்பனாருக்குச்‌ செளக்ரியப்‌: 
படவில்லை யாகையர்ல்‌, : வர்‌ என்‌ சிற்றப்பர்வின்‌ மேற்‌ 
- பார்வையில்‌ - என்னை விட்டு “விட்டு, - குடும்ப ததேர்டு. , 
'தில்லைபூருக்குப்‌ போய்விட்டார்‌. சேர்க்‌ காற்போலிருக்க 
“இரண்டு அறைகளை வாடகைக்கு அ௮மர்து இக்‌. கொண்டு ' 
என்‌... அிற்றப்பாவும்‌ அவருடைய சக்பாடியும்‌. ஒரு ௮ 
-மிலும்‌, நானும்‌. என்‌ கோழனான்‌ *பம்பர்‌' என்பவனும்‌ மற்‌. 
றோர்‌ அறையிலுமர்கக்‌ குடி.மிருந்தோம்‌. நால்வரும்‌. ஒரு, 
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பிரர்மணன்‌ வைக்திருந்த சர்ப்பாட்டு - விடுதியிலே சாப்‌ 
பிட்டு வந்தோம்‌. அவவிடுஇயிலே சர்ப்பிட்டு வந்த அனை 
வர்க்கும்‌ என்‌ சிற்றப்பர்வே கலைமை பெற்றார்‌. கர்‌ தலையும்‌ 
கர்தலால்‌ விசாயும்‌ பொருமையையும்‌ விளக்குவனவர்‌ 
யுள்ள எண்ணிறக்த ஸம்ஸ்கிருத சுலோங்கக&£ . அவர்‌ 
எடுத்துச்‌ 'சொல்வதும்‌, இறமையோடும்‌ உற்சர்க்து 
கோடும்‌ அருவி. நீர்‌ பாய்வது போலச்‌: சுவர்ச்சியுடைய 

அவருடைய ஸ்ம்பாஷனையும்‌ ஈர மனதும்‌ உ தர்ரகுணமும்‌, 
இவை யெல்லர்வற்றைக்‌ காட்டிலும்‌, ௮வர்‌ பேர்குமிட 
மெல்லாம்‌ மகிழ்ச்சியையும்‌ ஊக்கக்கையும்‌ பரப்புகின்ற 
சிரி,க.த முகமும்‌, முகத்‌ தழகும்‌ அவரை யாவரும்‌ எங்கும்‌ 
ம௫ழ்ந்தேற்றுக்‌ கொள்ளும்படி. செய்தன. மற்றைப்‌ 
பிள்கசாகளைப்‌ போலவே, என்க்கும்‌ அவர்‌ அதி 
சிக்கர த்தில்‌, உள்ள த்தர்ல்‌ உவந்து போற்றும்‌. வழிபடு 
தெய்வம்போல்‌ ஆகிவிட்டார்‌. அதகேர்டு ௮வர்‌ என்‌ 
சிற்றப்பாவர்னபடியால்‌ ௮அவஷ்ரை எனக்கே சொந்தமாக்கக்‌ 
கருஇனேன்‌. என்‌ ஈண்பர்‌ எவரிட்மேனும்‌ அவன்‌ பிரியங்‌ 
கர்ட்டினால்‌, பொறாமைப்‌.படலானேன்‌. இவ்வாரு நர்ங்கள்‌ 
ஒரு வருஷகர்லம்‌ சேர்க்‌ இருந்தோம்‌. அடுக்க வருஷம்‌ . 
அவர்‌ இஞ்ஜினிரிங்‌ படிப்பிற்காக்ச்‌. சென்னைக்குச்‌ 
சென்றார்‌. ஆனாலும்‌, அந்த ஒரு வருஷத்தில்‌ நரன்‌ கற்‌.ற 
விஷயங்கக£யும்‌ என்‌ அபிப்பிராயங்ககயுமே அவர்‌ 
நெறிப்படுதஇ எனது சுபர்வ குணத்திலும்‌ அவருடைய்‌ - 
மன்சசுவடு என்றும்‌ அதியர்‌ குவாஃறு ப.ியும்படி. செய்து 
விட்டார்‌. 


இது காறும்‌ நான்‌ மற்றவரைப்‌ பேர்லவே ச்ர்தார்‌ 
சணப்‌ பிரர்மணச்‌ சிறுவனாய்‌ .இருக்தேன்‌. மந்‌ இசங்களின்‌ 
அ௮ர்ச்கக்தைக்‌ தெரிந்து கொள்ளா விட்டர்லும்‌: முச்‌ 
௪ந்‌.இயம்‌ கவிராமல்‌ ஸந்‌.இயா வந்‌.தனஞ்‌ செய்து வந்தேன்‌. 
ஹிந்துக்கள்‌ பெர்துவாய்‌ வழிபடும்‌ தெய்வங்கள்‌, எங்கள்‌ 
குடும்பச்திற்கு விசேஷமர்ய்‌ ௮மைக்த குல தெய்வங்கள்‌, 
குளிரால்‌ நடுங்கிய பாப்பாப்‌ பாட்டியின்‌ ஆவேச த்தைப்‌ 
போன்றவை; பேய்‌ பிசாசுகள்‌ முதலியவைகளிலெல்லாம்‌, 
பூத்தி. பூர்வமான இட்‌ நம்பிக்கை இல்லா விட்டாலும்‌, 


எட்டாவது அதிகாரம்‌ ட்‌ 53. 


பொதுவாக நம்புகன்‌ றவனாய்‌ இருந்தேன்‌ ; தொட்டிலிலே 
தெர்ட்டு நான்‌ பழகி வரநக. எண்ணிறந்த மூட நம்பிக்கை. : 
களாலும்‌ தொன்று கொட்டு வந்த அஞ்ஞானக்‌ கொள்கை 
. களர்றும்‌ எளிதஇற்‌ பாஇக்கப்‌ பட்டவனாய்‌ இருக்தேன்‌.. 
சர்தி வேற்றுமை, சசுவிவாகம்‌, தீராச வை தவய்ம்‌, பெண்‌ 
“பர்லாரின்‌ தாழ்ச்‌ஓயும்‌ சுகுந்தஇிரமின்மையும்‌, ஏக குடும்ப 
மர்க வாழ்தல்‌ முதலிய கட்டுப்பாடுகள்‌-எல்லர்ம்‌ மஹ்ரிஷி' 
்‌ களால்‌ விதிக்கப்‌ பெற்று, இரு தகவேர்‌ மேம்படுக தவே 
தேவை யில்லாகவாறு, செவ்வையாக அமைந்தவை”: 
என்று மதித்து வந்தேன்‌. இவ்வாறு எல்லா அமிசங்‌: 
களிலும்‌ அதுவரைச சாகாரணப்‌ பிராம்மண வாலிப: 
னாகவே இருந்தேன்‌. இக்‌ கொள்கைகள்‌ எல்லாம்‌ என்‌ 
சிற்றப்பரவுடையஸஹவாஸககால்‌ அதி சக்கர த்திலே: 
"மாறிவிட்டன. அவர்‌ பேர்‌ தனையிலே, அமெரிக்க காஸ்‌ இக 
வாஇகளான 4 இங்கர்வால்‌.. * ட்ரேபர்‌' ஆன்ரகளின்‌. 
நூல்களையும்‌ ஆங்கில க்கப்ப * ப்ராட்லா.?. ” 
* மீஸ்ஸஸ்‌ பெஸன்ட்‌ £ ஆகியோர்களின்‌ ' ஆரல்களையும்‌ 
ஊக்கத்தோடு படி.த்துப்‌ பாராட்டலானேன்‌., என்‌ அகக்‌. 
கண்முன்‌ பு.தியதேர்ர்‌ அழிய பிரதேசம்‌ திடீரென க 
. தோன்றியது போல்‌ இருந்தது. * பழைய விலங்குகள்‌ ” 
என்று ௮௩த அமெரிக்க ஆசிரியர்‌ கூறியவற்றைக்‌ தகர்த்‌ 
தெறிந்து விடுதலை பெற்ற என உயிர அந்தப்‌ பிரதேசத்‌ 
இலே. .தங்குத- தடையின்றி யதேச்சையாய்க்‌ . இரிய 
லர்யிற்று.. * டிண்டல்‌ ” *ஹகீஸ்லி', *ஸ்பேன்ஸ்ம்‌? என்‌ 
பவர்களின்‌ நூல்க&£யும்‌ படித்தேன்‌ ; ஆனால்‌ அவை: 
பிற்கால.த்இல்‌ படி. த்தவை/; அந்தகக்‌ காலத்திலே என்‌ 
கண்களுக்கு த தெய்வமாக விளங்கியவர்‌ புகழ்‌ பெற்ற: 
8 இங்கர்ஸாலே ' யர்வர்‌.' இவர்கள்‌ எழுதிய நூல்களே 
நான்‌ அ௮திதியயனஞ்‌ செய்யும்‌ வேத” 'சர்ஸ்‌ தரங்கள்‌ ஆயின்‌. 
 ரோலைட்ஸ்‌ ' என்பவர்‌ எழுஇச கிகுஇரப்‌ பட்ங்களேர்டு' 
பஇப்பிக்கப்‌ பெற்று, மனதைக்‌ .கெட்ட்‌ வழியிலே 
புகு,த்துச்‌ தூர்‌.தீத குணத்தைக்‌ பெப்புன்‌ றவையரன 
நாவல்களையே சிறந்த இலக்கியங்க்ளாகக்‌ கொண்டு: 
வர்சிதீதுத்‌ துன்மர்ர்கக : நடத்தையையும்‌ .பழிபாவச்‌ 
செயல்கலரயும்‌ தெரிந்து கொண்டேன்‌. பிரஇவாரமும்‌ இற்‌. 


கக ட... இஜ்கைக்‌ கோவித்தன்‌ 


- ஐப்பரவின்‌ அறையிலே நர்ஸ்‌ இகவா.திகள்‌. சங்கங்‌. கூடிப்‌ 
பேசுவசர்கள்‌ 7. அக்கூட்டங்களுக்கு,தீ குப்பர்மற்‌ சென்று, 
அச்சங்கத்து அங்க தஇனர்‌ தங்கள்‌ 'க்ண்ணிற்குப்‌ புலப்‌ 
படாதமுழுமு,தற்‌ கட்வுளின்‌ தலைமீது இடி போல்‌ மூழற்கிச்‌ 
சோனைமாரிபோற்‌ பொழிந்த வசை வொழிதரமம்‌ ச்ர்புங்‌ 
களையும்‌ செவியர்ரக்‌. கேட்டு, _ அக்தப்‌ ்‌ . பிரசங்கங்களில்‌ 
அவர்கள்‌ நமது சமூகக்‌ க்ட்டுப்பர்டுகளையும்‌ ; ஆசர்ர 
அனுஷ்டானங்களையும்‌ .சின்னாபின்னமாகும்படி தத்ர்த்‌. 
தெறிந்து. அவற்றிலுள்ள்‌. ஆபர்சங்களை ... எடுத்துச்‌ 
கர்ட்டியைக்‌ கண்டேன்‌. இவற்றின்‌ பயனாக, நரன்‌ எப்‌, 
ஏ. பரிக்ஷையிலே. தேர்ச்சி 'பெற்று மேற்படிப்பிற்காகச்‌ 
சென்னைக்குச்‌ சென்று, மீண்டும்‌ என்‌ சிற்றப்பாவுடைய 
சகவர்சதிதைப்‌ பெற்றபோது, அவருடைய . மனத்திற்கு 

- முற்றும்‌. இசைந்‌்தவனாக்‌ ம்ர்‌.நிவிட்டேன்‌. - ஸந்இயர்‌ வந்து 

னங்க யெல்லாம்‌ கட்டி வைத்து: நெடுகர்ளாயிற்று. 

பண்டைய வழக்கங்கள்‌, . பூராதனக்‌ கட்டுப்புர்டுகள்‌. 
முதலியவற்றை யெல்லாம்‌ முழுமனதேர்டு வெறுப்பதும்‌ 
இகழ்வதுமானேன்‌. 'யெள்வ்ன சசைக்குரிய . இயற்கை 
நாணமும்‌ கூச்சமும்‌: _மழுங்கியவனாகி,, வேயின்‌ ஸ்பர்சம்‌ 
யாரையும்‌ “கெடுத்துவிடும்‌ : என்பதை :உணரர்குவ்னா 

னேன்‌. . சேலைட்ஸ்‌ என்பவரர்லே ' எனக்கு முக்கியமர்க . 
ஏற்பட்ட ஈன்மை. என்னவென்றால்‌, சிறிய: எழுதல்‌. 
௮௪௫டப்‌ பெற்ற அவரது நூல்களை வா௫ித்துக்‌ அண்‌. 
பார்வை மழுங்இப்போம்‌, சென்னைக்கு வந்து சேர்ந்ததும்‌ . 
க்ண்வைத்தியரிடம்‌ காண்பித்துக்‌. கண்ணாடி. பணுவது. 
அவசியமாகி சிட்டு, ட ந்காம்‌ 1 


ஒன்பதாவது அதிகர்ரம்‌ ப 
அதிசயக்‌ கனவையும்‌ அதிலும்‌ 
அத்கலான்‌ அனுபவத்தையும்‌ கூறுவது 


 ஷலாசாலேப்‌ மப்பில்‌ முதல்‌ வருஷ்தீதுக்‌ கோடை விடு 
5. முறையிலே இல்லையிலுள்ள எங்கள்‌ பு.து வீட்டிற்கு 
நான்‌ பேர்யிருக்கபோது : தான்‌, ஓரிரவில்‌ நான்‌ ஒரு 
அதிசயமான... கனாக்‌ கண்டேன்‌. . இளம்பிரர்ய முதற்‌ 
்‌ கொண்டு, நர்ன்‌ சற்று மனக்‌ கோட்டை கட்டும்‌ ௪பாவ 
மூன்ளவன்‌. என்னை. கனாக்‌ காணுங்‌ கவிஞன்‌ £ என்று. 
என்‌. சிற்றப்பா. -தில - வே காகளிலே ரி்டபப்புணக்‌, 
“ஆயினும்‌, * அழகிய “ பெண்மணிகளைப்‌ பற்றிய கனா: 
“என்னும்‌,  அறிவழகைப்‌ 'பற்றிய , கனா” என்றும்‌ 
* டெனிஸன்‌ ', “ஷெல்லி? என்னும்‌, ஆங்கிலக்‌ கவிஞர்கள்‌ 
முறையே வர்ணித்துள்ள கனாக்களைப்‌ இடோன்‌ற தன்று 
நான்‌. கண்ட்‌ கனா; -* லிட்டன்‌”... எழுஇய * “ரஹஸ்ய: வமி ்‌ 
1 துண்ணும்‌ க்தையினின்றும்‌ எடுத்து நாடகமாக்கப்‌ பெற்ற 
மனோன்மணீயம்‌” என்னும்‌ தமிழ்‌. நூலிலே: உடறப்பட்‌ 
டுள்ள்‌ ஈகனாவை என்‌: கீனவு . ஒருவாறு. ஒதுஇருந்தது 
என்னலாம்‌... ர்ஹஸ்ய வழி? . என்னும்‌ கதையை நரன்‌ 
'வா௫த்‌.த.இல்லை யாகையால்‌, “லிட்டன்‌” அித்கனாவை எப்‌' 
பப்டி வர்ணித்துள்ளார்‌ என்றோ, கனவைப்‌. பற்றிய பிரஸ்‌: 
4 தர்வம்‌. .௮இல்‌ &-ள்ள.து. என்றோ. என்னாலே சொல்ல 
“இயலாது. ஆகையால்‌ என்‌ சொக்தக்‌ கனாவை அப்படியே 
எடுதீதுரைக்கிறேன்‌. -. இதை வர்சிப்பவருக்கு இவவி,த 
்‌ அனுபவம்‌. யர்தேனும்‌. நேர்ந்‌இருக்கர்ல்‌, அதகுனோடு ஓப்‌ 
இட்டுப்‌ தகவ 


-ஓரிரவில்‌ நரன்‌ எங்கள்‌ புது வீட்டு” நடைப்பக்க்து 
ஷி றைற்யிலேல்‌ தரங்கிக்கொண்டிருக்கும்போ து, என்‌ 
தர்யார்‌ வீ.றிட்டுக்‌ ககுறியது என்னைத்‌. இடீரென எழுப்‌ 
பிற்று, மேதள்‌ . கொட்டிய நோவைச்‌ ௪௫க்க்‌ - முடியாமல்‌ 
அவள்‌: தவித்துக்‌. கொண்டிருந்தாள்‌ 3 தகப்பனாரோ: 
விட்டில்‌. இல்ல்‌, ஹண்ணட விப்த்லிருக்கு மந்திரவாதியை 


56 ்‌ இல்லைக்‌ கோவித்தன்‌- 


ஓடிப்போய்‌ அழைத்து வந்தேன்‌. அவரும்‌: உடனே 
என்னுடன்‌ வந்தார்‌. என்‌ தர்யரார்‌ பாதத்திலே கேள்‌ 
கொட்டின இடத்தை விடாமல்‌ உற்றுப்‌ பார்த்த 
வண்ணம்‌ ஏதோ மந்‌ இரஞ்‌ செபித்தார்‌. மூன்று நான்கு. 
நிமிஷத்‌இ.ற்குள்‌ இடுப்புவரை ஏறியிருக்க வலி படிப்‌ 
படியாக இறங்க, இரண்டு நிமிஷத்திற்குள்‌ முற்றும்‌ நீங்கி 
விட்டது. வலி கின்றதும்‌, மந்திரவர்தி புறப்பட்டுப்‌: 
போய்விட்டார்‌. நானும்‌ பேர்ய்ப்‌ படுத்துக்கொண்டு, என்‌ 
தாயாருடன்‌ பேசிக்கொண்டே தூங்்‌கவிட்டேன்‌. நான்‌ - 
கனவு கண்டது விடியற்கர்ல வேகா. பால்‌ வெள்ஃ&£ப்‌: 
புரவிகள்‌-இரண்டு பூட்டிய * பீடன்‌ ' வண்டி. ஒன்று எங்கள்‌: 
ஊரை நோக்கிச்‌ சாலை வழியே வந்து எங்கள்‌ தெருக்‌ 
கேர்டியில்‌ நின்றது. முக்காடிட்டு மூக்த்தை மழைத்துக்‌ - 
கொண்ட யாரோ ஒருவர்‌ ' வண்டியிலிருந்து. இறங்கி' 
எங்கள்‌ .புது வீட்டிற்கு வந்து, கதவு முத்தாளிட்டு 
இருக்கும்போதே, நர்ன்‌ துங்கிக்கொண்டிருக்க அறைக்‌ 
குள்‌ நுழைந்தார்‌. சொப்பன த்திலே. கரன்‌ ஒருவர்‌ இப்‌: 
படி. உள்ளே வரமுடியும்‌. வந்தவர்‌ என்னை அணுக, என்‌ 
பக்க. தீதில்‌ உட்கார்ந்து, என்‌ கையை மெதுவாய்ப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு, தன்‌ முகத்தை மூடியிருந்த முக்‌ 
கரட்டை நீக்கினார்‌. ஆ! ஆ./ என்றுமே மறக்க வெண்‌: . 
ணாகது அவ. விமைப்பொழுது ; தெய்விக அழகைக்‌ 
கண்ணாற்‌ . கண்டு கொண்டேன்‌) எல்லரவற்றிற்கும்‌ 
௮ப்பாலுள்ள தாய்‌ த இடீரென்று தரன்‌. நிய அக்காட்ட 
யிலே, ' நினைப்பு ? என்பது ந௫த்து இன்பமயமாயிற்ு 7 
சொல்லொணாத ஆனந்தத்தில்‌ என்‌ மெய்‌ சிலிர்த்தது. 
பல ஆண்டுகளுக்குப்‌ பின்பும்‌; இணிய மோன ததமர்க்‌.து 
ஞர்பக சக்தியால்‌ .௮த தேேர்ற்றத்‌ைக என்‌ மனக்‌ கண்‌: 
முன்‌. வருவித்த பேர்தெல்லாம்‌, அவ்‌ வானந்தததைச்‌ 
சிறிது அனுபவிப்பேன்‌. இப்பொழுதுதான்‌, ஞர்பகது:. 
களர்சசியால்‌, ௮த்தோற்றம்‌ என்‌ மனக்‌ கண்ணிற்கு 
மங்கி மழுங்ககத்‌ தோற்றுன்றது, ஆ! இன்னும்‌ 
அவ்விதக்‌ காட்சி யொன்றைக்‌ காண்பதற்கு என்‌ 
வர்ழ்‌ நாளில்‌ மிகுதியுள்ள வருஷங்கள்‌ "எல்லாம்‌ 
தூங்கவேண்டும்‌ என்றால்‌ சந்தோஷமாக த்‌ தூங்கக்‌. 


ஒன்பதாவது அதிகாரம்‌ ்‌, ட உ கசீ 
கழிப்பேன்‌;) அவ்வள்வு உள்ள இளர்ச்சியை உண்டு 
பண்ணிற்று ௮,க தெய்விகக்‌ கர்ட்சி. ஆனால்‌, அத்‌ 
தெய்விகக்‌ தன்மை ஒரு வினாடி.தான்‌ இருந்தது. அ௮வ்‌ 
வினாடிக்கு. மர்னுட வாழ்க்கையில்‌ ஆயிரக்கணக்கான 
வருஷங்களைக  கெர்ண்ட்‌ யுகமும்‌ ஓவ்வாது என்னலாம்‌... 
அடுக்க நிமிஷம்‌, என்‌ ஈண்பன்‌ *பம்பர*வின்‌ முக்‌.த்ைகையே 
பார்த்தது போலாயிற்று. ஆனாலும்‌, யாதொரு விசே 
ஷ்மாமின்‌ நி சா,தர்ர்ணமர்க த தேர்ன்றும்‌ !பம்பர்‌”வின்‌ 
முகத்தைப்‌ 'பேர்லவும்‌ தேர்ன்றவில்லை. ஏனெனில்‌, 
அப்பொழுதும்‌ ௮ம்‌ முகத்திலே, ஒரு பெருந்குன்மையும்‌, 
ஒருவிதக்‌ கவர்ச்சியும்‌, சோ இயம்‌, சொல்ல , மூடியது: 
இனிமையும்‌ குடிகொண்டிருக்க.தால்‌, முழுதும்‌ தெய்விகம்‌. 
'வர்ய்க்கது என்று சொல்ல இயலர்தென்றாலும்‌, அக்‌ 
காட்சியை அமானுஷம்‌ என்றே ஒப்புக்கொள்ளவேண்டும்‌. 
குரலும்‌, என்‌ நண்பனது வரம்டுக்குரலர்க ;இராமல்‌, - 
வர்னுலகங்களினின்று எழுகின்‌ ஐ இசையின்‌ நாகத்கைப்‌' 
பெற்திருக்கது. : என்னோடு பேய இன்மொழிகள்‌ பல. . 
வற்றில்‌ ஒன்றுமே எனக்கு ஞாபகம்‌ இல்லை; மறுகர்ட்‌. 
்‌ காலையிலேயே என்‌ ஞர்பக.த்இற்கு வரவில்லையே. அக்‌ 
்‌ குர்ட்டு எவவளவ நேரம்‌ நிலைக்இருந்தது என்றும்‌ 
எனக்குச்‌ தெரியாது. இடீரென்று, அது பறந்து செல்‌ 
வ்துபேோரல்‌ மறையவும்‌, ௮.தனை மறைந்துபோக விட்ர்மல்‌ 
பற்றிப்‌ பிடிச்ச முயன்றபேது, என்‌ கை ஓன்னற்கம்பி 
யில படவே, ஏக்கமுற்றவனாய்‌ விழித்துககொண்டேன்‌... 
அப்பொழுது விடியற்காலை 8 மணி இருக்கும்‌. மனக்‌: 
கசந்து பச்சைக்‌ குழந்தைபேோர்லக்‌ தேம்பித்‌ தேம்பி 
- அழுதேன்‌. என்‌ இருதயமரனது இருச்கவேண்டிய 
இடதிைவிட்டு, பிடுங்கி யெறியப்பட்டது பேர்ல 
எனக்குத்‌ தோன்றிற்று, என்‌. மார்பகத்தில்‌: ஒ'ு. 
ப்குதி, தோண்டிப்‌ பறிக்தெடுக்கப்பட்டது போல்‌ வெறிச்‌ 
சென்று இருந்தது, கான்‌ கண்டது வெறுங்கனவு 
ஏன்று நம்பக்கூடவில்லை. அதனால்‌, உடனே பரபரம்‌ 
-புட்ன்‌ படுக்கையை விட்டு எழுந்து, கெருக்கோடிக்குச்‌ 
. சென்று பார்‌. த்தேன்‌. அங்கே பீடனோ, வெள்ளைக்‌ குதிரை 
களே, 'பம்பா'வோ ஒன்றையும்‌ கர்ணாது, அவை * போய்‌ 


கீ 


(அதது ர்‌ ௮1." இ்ஜத்‌ கோவிந்தன்‌. 


விட்ட்ன வாயினும்‌ ஒருவேகா எட்டிப்‌. பிடிக்கலாம்‌” 

என்ற நம்பிக்கையிலே, சாலை - வழியே சுமார்‌ ஒரு மைல்‌ 
தூரம்‌ நட்க்து சென்றேன்‌. பால சூரியனுடைய சண்ட 
கிரணங்கள்‌ என்மீது சுள்ளென்று உறைக்து, சடுதியிலே 
என்னைச்‌ சுயபு த.இக்குக்‌ கொண்டுவக்கதுன.- பேர்னவழியே - 
ர விடு: இரும்பினேன்‌. என்‌ மனம்‌ சில்லுச்‌ 
சில்லாக உடைந்துபோய்‌ ஒட்டுப்பே்ட்டும்‌ சரிப்படுத.த 
ம்ம்ம்‌ றக உறு என்று தோன்றிற்று; என்னால்‌. * 
முன்போலச்‌ சாப்பிடவும்‌, பழைய புஸ்‌ தகங்களிலும்‌ விஃ 
யர்ட்டுகளிலும்‌.. முன்போல ஈடுபட்வும்‌ முடியமா 2 முடிய 
வில்லை. ஒரு வர்ர காலம்‌ என்‌. தர்யார்‌ என்னைப்பழற்நிய க்‌ 
கவலையாகவே, என்ன செய்வதென்று அறியாமல்‌, மனவ்‌ .. 
கலங்கினாள்‌. என்‌. நண்பன்‌ ₹*பம்பா” விற்குக்‌ சடிகம்‌ 
எழுதி, குறிப்பிட்ட ௮ந்‌.த நாள்‌ இரவிலே ௮வன்‌ என்ன ' 
செய்துகொண்டிருக்கான்‌ என்று தெரிவிக்கும்படி. 
கேட்டுக்கொண்டேன்‌. அதற்கு அவன்‌ அன்று இரவு 
மணி முகல்‌ .மறுகாட்‌ கர்லை 6மணி வரை, தரண்‌, 
ஆயர்ந்து தூங்கி சிக்கொண்டிருக்‌ த.காயும்‌, நான்‌. தூக்கத்‌ 
இலே வெருண்டிருக்க வேண்டும்‌ - என்றும்‌ பஇற்‌ கடிதம்‌ 
எழுதி யனுப்பினான்‌:. ஆனாலும்‌, முன்போல இராமல்‌, 
அன்‌.று முகல்‌ ஈர்ன்‌ வேறு மனிதனாக விட்டேன்‌. 'என்‌... ' 
வாழ்க்கை சாரமற்‌.ற பாழிட்‌ மொன்றை உடையதாயிற்‌ று; 
என்‌: மனமானது அடிக்கடி. ஒரு நிலையிலே நில்லாது 
உழன்று காரணமொன்று மின்றியே ஏக்கமுறுவ.- 
தாயிற்று, உண்மையில்‌, அப்பொழுது நான்‌ ஆனு 
பவித்த பேரரனகந்தம்‌“என்‌ ஊனையும்‌ உயிரையும்‌ துளத்து - 
ஊடுருவி உட்புகுந்து என்‌ சுபாவத்திலே ஒன்றிப்‌ பதிந்து 
:விட்டதாகையால்‌, அப்படிப்‌' பதிந்த உணர்சசியான து, 
நர்ள்டைவிலே எவ்வள்வு 'மழுங்கிப்போனாலும்‌, கார்ன்‌ 
.. சந்தி சேருமட்டும்‌ . எ கக்ட்டு அகலாது. என்பது 
திண்ணம்‌. 


அடுத்த விடுமுறையின்பேர்து (9௧ மாதத்திலே): 
எனக்கு மறு விவாகம்‌ நடந்தது. வேண்டியமட்டும்‌ என்‌ 
சிற்றப்பனுடைய ஜுபிப்பிரர்யங்களை . நான்‌. ஏருுக்‌. 


ஒன்பதாவது அதிகாரம்‌ ்‌ ல அம்‌ தூ 
'டுகாண்ட வன்‌ ஆதலால்‌, அினாகள்‌' செய்து கொள்வ து 
படி.ப்பிற்குச்‌ தடையாகும்‌ என்று முதலிலேயே  ஆக்ஷே 
பித்தேன்‌, இதுதான்‌ முதன்முதலாக என்‌ தகப்பனாரின்‌ 
இஷ்டத்‌்இற்கு.விரோ தமாக ,ஈர்ன: எதிர்த்துப்‌ பேசியது) 
அவருக்கு அதனாற்‌ சற்று. மன வருத்தம்‌. பெண்‌ 
விட்டாரோ. எவ்விதத்‌ தாம்‌. தமும்‌ கூடாது எண்ணு : 
. “நெரிக்தார்கள்‌. . “என்‌ மனத்தையும்‌ என்னையுமே. ஆள. 
்‌. வருபவ ௭ நான்‌ முன்ன தர்கவே. பர்ர்கக வேண்டும்‌ 
என்று என்‌ தாயாரிடம்‌ 'தெரிவித்‌ேதன்‌... பெண்ணைச்‌ 
சார்ந்தவர்கள்‌, இது .. என்ன, நர்ட்டியக்கரரியை 
்‌ அ௮ச்சாரங்‌ கொடுக்குமுன்‌ பர்ர்வையிட்டு நிச்சமிப்பது 
்‌ பேர்ல்‌ இருக்கிறதே! - என்று - முதலில்‌: ஆக்்ஷபி.த்‌. 
தர்ர்கள்‌, என்றாலும்‌ :கடைசியில்‌ 'ஒத்துக்கொள்ளவே, 
மணப்‌: பெண்ணைப்‌. பார்க்க : அவளூருக்குச்‌ சென்றேன, -. 
அதற்கு முன்னமேயே ஜா.தகங்ககா ஒப்பிட்டுப்‌ பார்து. 
குஇல்‌, மொத்ததில்‌ பொருத்தம்‌ இருப்பதாகக்‌ கர்ணப்‌ 


்‌ டடம 


் பெண்‌ வீட்டிற்கு நர்ன்‌ போய்ச்‌, சேரும்போது 
்‌.. இராத்திரி. ஒன்பது. மணி இருக்கும்‌. ஊர்‌: முழுவதும்‌ 
- இருண்டு தூக்கத்தில்‌ ஆழ்ந்திருக்௧.து.) அந்த விட்டில்‌ 
மட்டும்‌, என்‌: வரவை எரர்‌ பார்த்து, சிறு விளக்கு 
ஒன்ரு. மங்கலாய எரிந்துகொண்டி.ருக்‌ தது. அவ. 
விளக்கின்‌ - அருகிலே நரன்‌. போய்‌: உட்கர்ர்ந்மேதன்‌. 
- இரியை- கொக்தவே, லை. சுடர்கள்‌ தெறித்த பின்‌, 
- விள்க்கின்‌ பிரகாசம்‌ சற்று - அதிகமர்யிற்று. : “அவ்‌ 
வறையிலே, -ஒரு மூலையில்‌. ஒரு: பழம்‌ . புடைவையினமிது 
... இரண்டுஸ்திரீகள்‌ படுத்‌ திருப்பது தெரிக்தது. சுடர்கள்‌ 
_தெறித்ததை கல்ல சகுனம்‌, விளக்கு புஷ்பிதிகது! என்‌ று 
'சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. சீமையலறைபினின்றும்‌ ஒரு 
்‌இழவி வந்து தூங்கிக்கெ்ண்டிருக்த - இருவரையும்‌ 
எழுப்பினாள்‌. அவர்களுள்‌: ஒரு,தீதியை-சுமார்‌ பத்து 
வய்துள்ள்‌. சிறுமியை பல முறை பிடித்துக்‌ குலுக்இக்‌. 
- கண்ணைத்‌ துடைத்துவிட்டு தர்‌ மெல்லெனக்‌ காதோடு 
- டசால்லி, என்னைச்‌ சேவிக்கும்படி.. செய்தார்கள்‌.) அவளே 
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எனக்காக்ப்‌ பார்க்கப்பட்ட பெண்‌. என்று என்னிடம்‌. 
சொன்னார்கள்‌. _ ௮வள்‌ என்னைச்‌ சேவித்து எழுந்ததும்‌. 
உள்ளே போய்‌ மறைந்து விட்டாள்‌) போகும்போது 
வெட்க த்தர்ல்‌ சற்று முகஞ்‌ சிவந்தாள்‌ என்று எனக்குத்‌: 
'தோன்றிற்று. ஆனால்‌, அகுற்குள்‌ என்‌ நோக்கம்‌. 
மற்றவளிடம்‌ பிணிப்புண்டிருக்கது. அவளும்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டாள்‌; ஆனாலும்‌, அரைக்‌ தூக்கமாய்‌ அவள்‌ 
விளக்கு முகமாய்‌-உட்கார்க் இருந்தாள்‌. ௮ன்ளது அழகிய 
கருங்கூந்தலர்னது கர்ற்புறமும்‌ சுருள்‌ சுருளாய்ப்‌ படிந்து.. 
பட்டர்டைபோலப்‌ பெருகிக்‌ கோன்றிற்று, அவளுக்கு. 
78 வயது இருக்கலாம்‌. தூக்கக்‌ கலக்க த்தல்‌. ௮வள்‌ 
விழித்துப்‌ பார்‌.த,தது கூட அ௮க்‌.க.க்‌ தெய்விகக்‌ காட்சியை 
நன்றாக . என்‌ ஞாபககுதிற்குக்‌ கொணர்ந்தது, அவ. 
ளுடைய அழகர்ன்து, 'நிறத்தாலோ, உருவக்காலேர்‌; ' 
மூக்கு, விழி, அதரங்கள்‌ இவைகளாலேர்‌, காட்சிக்கு 
இனிய கூந்தலாலேர்‌, வேறு எ.தாலேர்‌. என்று வகுத்‌ 
. துரைக்க வெர்ண்ணாசுதாய்‌ இருந்தது. ஒவ்வொரு: 
அமிச,த்திலும்‌ தனிப்பட்ட்தேர்ர்‌ அதிசயமும்‌ அழகும்‌ 
வசீகரமும்‌ கர்ணப்பட்டன. எல்லாமும்‌ சேர்ந்து. எண்‌ 
முன்னர்‌ பெண்‌ வடிவிலே வீற்றிருக்க கர்ட்சியானது என்‌ 
உள்ள தீதிலேயுள்ள்‌ ஆண்மையை எழுப்பி, காதலர்கிய: 
அ.திர்ச்சியை விளைவித்தது. நான்‌ சண்ட கனவு ஒரு. 
வாறு ௮னுபவ க்தற்கு வந்துவிட்டது என்ற. உணர்சி 
உண்டாயிற்று. அதுமுகற்கெண்டு, எனக்கு அல்ண்க்‌ 
க்ணும்போதெல்லாம்‌, 


காதல்‌ என்‌ ஆவியாம்‌ யாழினைக்‌ கைக்‌ கொண்டு 
... தாத நரம்புகளை நைதலுறப்‌ புடைத்து. , 
என்னயே யான்‌ மறக்கும்‌ இன்பம்‌ விளை திடிமால்‌$ 
காதல்‌ ஒளிர்‌ கர்கள்‌ காலக்‌ கலம்‌ ஏத்தி 
* ஆதரத்தின்‌ மெல்ல அசைதர அவ்வேளை, 
பொழுது கணங்கணமாய்ப்‌ பொன்மணலிற்‌ 
போ ந்திடுமால்‌... 


அவ்‌ விளம்‌ பிராயத்தில்‌, யர்தெொரரு களங்கமுமில்லர்‌ த: 
தாய்‌, என்‌ பிரேமை பனிக்கட்டி.யினும்‌ தூயதர்கவும்‌ சரீர 
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சுகசைப்பற்றிய எண்ணத்தகர்லே. பர்இக்கப்படாது 
தர்கவும்‌ இருந்தது. அக்கு நர்ட்டியப்‌ பெண்ணிடம்‌ 
கெரண்ட ஆசையைக்‌ காட்டிலும்‌, இந்தப்‌ பிரேமை 
எ.து தனையோ மட்ங்கு.. பரிசு த.தழும்‌ ஆழமும்‌ வாயந்த்து. 
இவள்‌ இருந்த ஊரிலே இருந்காற்‌ பேர்தும்‌, இவளாலே 
உட்கொள்ளப்படும்‌ கர்ற்றை உட்கொள்ளக்‌ கடைத்தர்ற்‌ 
போதும்‌ என்று இருக்கது எனக்கு. 'இவள்‌ உடுத்திய 
ஆடையின்‌ தலைப்பு நுனி என்மேற்‌ படுமர்யின்‌, க்னாவி 
லேனும்‌ கிடைக்கும்‌ என்று நினையா தபடியரன்‌ பரமச 
னந்த நிலையை அடைவேன்‌. என்‌ ஆசையை எதனோடு 
ஒப்பிடுவேன்‌ ? 


மின்மினி விண்மீனை விரும்புவது என்கோ ? 
இரவு விடியலுக்கு ஏங்குவது என்கா ? 
இத்த நம்‌ துன்பியல்‌ வாழ்க்கைக்கு அப்பால்‌ 
த.ந்தலில்‌ ஒன்டை தாம்‌ நசைவதே என்கோ 7? 

வெகு தூரத்திற்கு, அப்பாலுள்ள ஒன்றினுக்கு 
ஏன்டே நான்‌ விரதம்‌' பூண்டு வாழ்வது போலுஷ்யிற்று 
என்‌ ஆசை. அ௮வஃ£ அக்கணமே என்‌ உள்சைக்ோமிலின்‌ 
உள்ளுளே வாழ்க்கையின்‌ காப்புக்‌ கட்வுளாக அமைத்துக்‌ 
கொண்டேன்‌ ; ௩ற்‌ செயல்களால்‌ கிரம்பிய பல ஆண்டுகள்‌ 

அவளைக்‌ கொழுது போற்றுவ)ைத யொழிய, எப்பொழு 
தேனும்‌ அவக நான்‌ என்‌ பொருளாய்ப்‌ பெற இயலுமோ? 
மானுட்க்‌ தன்மைக்கு இனந்தோறும்‌ உதவுகின்ற (பொரு 
'ளேர்‌ பேரொளியும்‌ பெரு நலமும்‌ வாய்ந்த இவள்‌ $ ஒரு 
முறை இவளை நினைத்தாலும்‌ போதும்‌, எவ்விதமான 
கெட்ட மனப்போக்கும்‌ நேர்வழியே இருகிஇவிடும்‌, மிக 
இமிர்‌ த எண்ணமும்‌ உயர்ந்த நற்குணமாக மாறிவிடும்‌, 
்‌. என்‌. உள்ளத்திலே களிப்பும்‌. இனிய உபசாந்தமும்‌ 
நிறைந்து விடும்‌. பிற்கால வாழ்க்கையில்‌ மனம்‌ போன 
வரு சரீர வேட்கைகளுக்கு நான்‌ இடங்கொடுத்த கெல்‌ 
லர்ம்‌. இவக ஸ்மரிப்பதர்கிய ரக்ஷையை நரீன்‌ அணிந்து 
என்னை ரகதித்துக்‌ கொள்ளக்‌ தவறியதாலேகான்‌. .. என்‌ 
மனைவியை ஆதி முதலாகக்‌. கர்‌. கலி.க்த வருகிறேன்‌. 
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அ.கனால்‌ அதினும்‌ வேறான. இக்‌: கர்‌.தல்‌, ஒருவன்‌ இரு. 


பெண்‌ மணிகளை ஒருங்கே க்ர்‌.தலி துல்‌ கூடும்‌ எண்ன 
நி ரூபி கீது விட்ட்து. கிவி சொல்கிறார்‌? உ 


மன்ம்வரு தீத்னம்மை அடக்க மட்டுமோ - 
 களம்படு மேல்பாட்டெண்ணம்‌ கனி: நயத்‌ 
தன்மொமி, நன்மரி யாதை, இசையவா, ர. 
உண்மைப்‌ பற்று ழதலிய: உயர்துணம்‌, 
ஆண்மகன்‌. ஆக்குவ அனைத்தும்‌ பயிந்ற, மேன்‌. 
தோள்‌ மகள்‌ 'ஒருத்திமீது அரனற்மிலிட 
கன்னிக்‌ காதலின்‌ வல்ல கலைக்கு, அகல 
மன்னுலகத்து யான்‌. படரத்‌ மாதோர்‌ 


என்று; 


என்‌. மனைவியும்‌ என்க்ளுக்‌ 'கீர்ப்புத்‌' “தெய்வமாம்‌: 
வர்க்‌ தவளுமாக்‌,,. இவ்வுயர்‌ பாடலின்‌ உண்மையை” நான்‌ . 
மன வருத்தத்துடன்‌ உண்ருமர்று உதவினார்கள்‌. ்‌் க்ர்க.. 
லிக்கஃத்‌ தெர்டங்கு முன்பேயய்‌, ஒருகத்‌இ 4 ஏன்க்கே சொந்த. 
மாகி: விட்டாள்‌; மற்றவீளோ,.. சொப்பன தீ.இலும்‌ நீர்ன்‌ 
அடையக்கூடர்தபடியாய்‌ வேறொருவனுக்குா உரியவ்ளர்க. 
எனக்கு என்றும்‌ கிட்டா தவ்ளாகி விட்டாள்‌. இவற்ருல்‌. 
என்‌' கன்னிக்‌... காதல்‌ £: வளர்ச்சி பெருது: குன்றிச்‌.' 
சூம்பிய து) அகுனால்‌ கர்துலர்கிய. குரு என்னிட்ம்‌ செலுத்‌ ்‌ 
குக்கூடிய- வல்லமையை இழரந்து என்க்கு நற்குணங்கசீரப்‌- 
பயிற இயலா தவனாகி விட்டான்‌. ஆக்வே, மானிடன்‌ ட்‌ 
அடையக்கூடிய பரிபூர்ண நிலையை அஷ்டயர தின்னி” 

மியான்‌. ர்‌ 


மறுநாள்‌, என்‌ வ்சப்டப்ன்‌ விட்டில்‌ வளயவரும்போது: 
சரவகரசமரய்‌ அவளைப்‌ பார்த்து விட்டு, சரி என்னு. ஒப்புக்‌. 
கெர்ண்டேன்‌ ) பட்டுப்போல்‌ மிருதுவாய்‌,த்‌ கள்‌ கள்த்கு 
அவள்து பெர்ன்‌ மேனியைக்‌ - கண்டே அவகர இல்லார்‌ 
ளாகக்‌ கொண்டேனே யல்லாமல்‌, (வெகுநாள்‌ நில்பெ.ற்று 
உதவக்கூடிய நற்குணங்கீளையுடையவளர்‌ ட வள்‌? 
என்று ஆரர்ய்வகுற்கு எனக்கு ௮வகாச மின்மையால்‌. 
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அவ்வாறு ஆராய்ந்து கொள்ளவில்லை. என்னைப்பற்தி 
௮வள்‌ என்ன நினைத்தாள்‌ என்னு கேட்டறிந்து கவனிப்ப 
்‌ துண்டோ? இல்லையே. அதனால்‌, . இன்னும்‌ பதினைந்து 
நாஞக்குள்‌ என்‌ விவர்கதிை நட்த்துவது என்று 
இீர்மரனித தார்கள்‌. 


என்‌ கல்யர்ண்த்தின்‌ போது நோந்‌.த விசித்திரமான 
சம்பவம்‌ ஒன்றை மட்டும்‌ குறிப்பிடுகிறேன்‌. எனக்குச்‌ 
. சிற்றப்பர்வும்‌ குருவுமாகிய மகாதேவன்‌ வராமல்‌ இருப்‌ 
பார்னா? நான்‌..காப்புத தெய்வமாகக்‌. கொண்ட என்‌ மைத்‌ 
துனியை அவன்‌ சண்டான்‌.. * என்‌ உள்ளக்‌. கோயிலிலே 
வைத்து வழிபடப்‌ பெற்றவளைப்‌ பற்றி-நர்ன்‌ லக்ஷ்ய 
:புருஷனாகக்‌ கொண்டவன்‌- என்ன நினைக்கிறான்‌ 2? என்று 
அறிய ஆவலு.ற்றேன்‌. பெண்ணழ்கை மஇப்பிடுவதிலே 
இறமை வாய்ந்தவன்‌ என்று செர்ல்லிக்‌ கொள்ளும்‌ மகா. 
தேவன்‌ அவகாக்‌ கண்டதும்‌ வியப்புற்றான்‌ என்று, : 
அவன்‌ என்னிடம்‌ வாய்விட்டுச்‌ சொல்லர்விட்டாலும்‌,... 
எளிதிற்‌ கண்டு கொண்டேன்‌. ஆனால்‌, அவளைப்‌ பற்றித்‌ 
தன்‌ சனே௫தன்‌ ஒருவனிட்ம்‌ பச்சையர்கவும்‌ தாறு 
மாறாகவும்‌ அ௮வமதஇப்பேர்டு பேசியது என்‌ காதில்‌ 
விழவே, எனக்கு அள்விலட்ங்கர் த மன வருத்தமும்‌ 
ஆத்திரமும்‌ உண்டாயின. எனக்கு இருந்த செர்ற்பக்‌ 
கருணையைக்கொண்டு, ௮வனை மன்னிப்பதேர்‌ அவனோடு 
போராடாமல்‌ இருப்பதேர்‌ பெருங்‌ காரியமாஇவிட்டது. - 


பத்தாவது அதிகாரம்‌ 


பழக்க வழக்கங்களில்‌ தேர்ந்த. ட 


சில மாறுபாடுகளைச்‌ சிறிது குறிப்பிட்டு, 
ரிற்காலத்திய த வன்‌ 


சிலவற்றையும்‌ கூறுவது. 


இரின்‌ இற்‌ றஐப்பனோடு வ௫ூக்க நான்‌ சென்னைக்கு வந்த 
போது, அவன்‌ | (இன்ஜினீரிங்‌? படி.த்துக்கொண்‌ 
டிரு௩்சான்‌, செர்ந்தச்‌ சப்பந்து வைத்து, தனிக்‌ குடிக்‌ 
கனம்‌ போட்டிருக்கான்‌. அவன்‌. நண்பன்‌ ஓருவன்‌ 
ஒட்டுக்‌ குடி.யர்க அவனோடு இருக்கான்‌. அவர்கள்‌ இரு 
வரும்‌ வேலையாளர்க ஒரு மரர்ட்டியச்‌ சூ. தீ.இர” ணமா கஇ 
யிருந்தார்கள்‌ ; அவன்‌ பின்கட்டில்‌ இரண்டு அறை 
களிலே குடி.யிருக்கர்ன்‌. அவனே அவ்‌ விருவர்களுக்கும்‌ 
வேண்டிய சிற்றுண்டிகள்‌ உட்பட்‌ கர்பி டீ யர்வும்‌ தயர்‌ 
ரிகதுக்‌ கொடுப்பான்‌. இரண்டு வேளைச்‌ சர்ப்பர்ட்டை 
மட்டும்‌ ௮௦ தெருவிலிருக்‌,த சாப்பர்ட்டு விடுதியிலிருந்து 
ஒரு பிராம்மணப்‌ பையன்‌ கெர்ண்டுவக் து கொடுப்பான்‌, 
பண்டைக்கால வை இக விஇவிலக்குககா£ மீறி, சுயேச்‌ 
“சையை ஆகுரிக்கும்‌ எண்ணங்களிலும்‌ சர்வ ஜன்‌ சம்ரச 
கேர்க்கத்திலும்‌ கொள்கைகளிலும்‌ : பழகிய எனக்கே, 
பிரர்ம்மணல்லா கான்‌ ஒருவன்‌ கையாற்‌ செய்யப்பட்ட 
உண்டிக உண்ப இல்‌ அருவருப்பு நீங்குவதற்கு ஒருவார 
காலம்‌ வேண்டியதர்மிற் று ஆயினும்‌, ௮ இசக்சரமாகவே 
சம்மானித்துச்‌ . கொண்டே காடு நில்லாமல்‌, பறையர்‌ 
நடத்தும்‌ சிற்றுண்டிச்‌ . சாலைகளுக்கும்‌ . போஜன விடுதி 
க்ஞக்குமே. ஸங்கோசமின்றி என்‌ ஆதரவைக்‌ காட்ட. 
லானேன்‌. அவ்விடங்களில்‌ கள்ளுச்‌ சேர்த்துச்‌ செய்து 
ரெர்ட்டி, ஐஸ்கிரீம்‌, டீ, காபி, கேர்லர்‌, சோடா, மட்‌ 
னேட்‌, பிஸ்கோத்து முதலியவற்றைச்‌ சர்பபிட்டேனே “ 
யல்லர்து, மர்மிசமமோ சர்ராய்மேர்‌ அவை . கலந்து 
ஆகர்ரங்களோ ஒன்றையும்‌ சாப்பிடுவதில்லை; நான்‌ 
இல்லாதபோது என்‌ சிற்றப்பன்‌ இது விஷயத்திலே 
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அவ்வள்வு ஜாக்கிரதையாக இருக்கவில்லை என்றே 
நினைக்கிறேன்‌. 


தொரழிம்‌ படிப்பிற்குரிய வயது எனக்கு ஆகவில்லை 
ஏன்று, பெர்துக்கல்வி பயிற்றும்‌ கலாசாலை யொன்றிலே 
சேர்ந்து “பி, ஏ.! பட்ட்ப்‌ பரீக்ஷைக்கு வரசிக்கத்‌ தொடங்‌ 
கனேன்‌ ; என்‌ சிற்றப்பனுடைய யோசனைப்படி. *கணக்கு 
என்பதை உபபர்டமாகக்‌ கொண்டேன்‌. சென்னைக்கு 
வந்த புதிதில்‌ பட்டணத்துக்‌ காட்சிகள்‌ அனை த்தையும்‌ 
கர்ன்‌. கண்டு முடியுமுன்‌, *  ஜட்காவாலா*க்கள்‌ என்னை 
எத்தனை தட்வை ஏம்ர.ற்‌.நினார்கள்‌ என்று இங்கே நர்ன்‌ 
விவரிக்க வேண்டிய இல்லை. குஜிலிக்கடை .யருகிலே 
நான்‌ உலாவித்‌ இரிந்து பழம்‌ புஸ்‌ தகக்‌ கடை யொன்‌ நில்‌ 
வைக்கப்பட்டிருந்த புஸ்தகங்களைப்‌ பார்தீதுக்கொண் 
ஒ.ருக்கும்போது, நோட்டும்‌ ரூபாயுமாக ரூபர்ய்‌ ஐம்ப இற்கு 
மேல்‌ இருந்த என்‌ பணப்பை என்‌ உட்சீட்டையில்‌ 
ஜரக்கிரதையர்க இருக்கிறது என்று கரன்‌ நினைத்துக்‌ 
கெர்ண்டி ருக்க, :௮து மாயமாய்‌ மறைந்து போயிற்று 
என்றால்‌, இக்‌,த * ஜட்காவர்லா'க்கள்‌ என்னை ஏமாற்றியது 
எம்‌ மர்தீதரம்‌7 ்‌ 

இரை வாசிப்போர்‌ யாவருக்குமே சென்னை 
யிலே மாணவர்கள்‌ மேலெழுந்தவாரியாக வாழும்‌ 
வாழ்க்கை அனேகமாய்து தெரிந்திருக்கும்‌. எங்கள்‌ 
வர்‌ தஇியரர்களிற்‌ சிலர்‌ எங்களிட்ம்‌ பிரியத்துடன்‌ இருப்‌ 
பார்கள்‌) வேறு சிலர்‌ எங்ககாக்‌ கவனிப்பதே யில்லை. 
சிலர்‌: திறமை வாய்ந்தவர்கள்‌ ; வேறு சிலர்‌ உதவர்க்‌ 
கரைகள்‌. மர்ணவர்களர்கிய நரங்கள்‌ இவர்களைப்‌ பற்றி 
எங்களுக்குள்‌ கூச்சமின்றியே பேசிக்கொள்வோம்‌ ; பரி 
காரசமாக அவர்களுக்குப்‌ பட்டப்‌ பெயர்கள்‌ இடுவதும்‌ 
உண்டு. ஆயினும்‌, கான்‌ ஒரு வருஷகாலம்‌. மட்டுமே 
படித்த கலாசாலை. யொன்தில்‌ இருந்த பெரிய பாரி 
வாத்தியார்‌ ஒருவர்‌ மட்டும்‌ என்‌ மனத்தில்‌ என்றும்‌ 
அகலாதவர்று அமர்ந் திருக்கிறார்‌. யாவரினும்‌ அவரே 
சிறக்‌.த கல்விமர்னும்‌ ஆசானுமாய்‌ இருப்பினும்‌, தம்மைக்‌ 
கர்ட்டிலும்‌ இிறமையிற்‌ குறைந்த வர்த்தியார்களுக்குச 


113 ப இல்லைக்‌ கோவிந்தன்‌". 


சர்‌. காரணமாகக்‌ கிடைக்குஞ்‌ சம்பள த்‌இல்‌ ஒரு. பகுத 
கர்ன்‌ அவர்‌ ஊ இயமாகப்‌ பெற்றுக்கொள்வது ; இப்படிக்‌. 
கம்‌ அருமைத்‌ தாய்‌ நரட்டையும்‌ ௮.இனும்‌ .அரிய குடும்‌: . 
பத்தையும்‌ இள வயதிலேயே பிரிந்து வந்து, தூரதேச 
மாகிய இந்த அயல்‌ நர்ட்டிலே: ௮றிவையே பத்தினி 
யாகவும்‌ மர்ணவர்க&ர்யே மக்களாகவும்‌ கொண்டு, தம்‌ 

- வர்ழ்கர்ஃ இங்கேயே. கழித்து வருகிறார்‌. . மசணவரைப்‌ 
பேர்லவே தர்மும்‌ பிரும்மசாரியாகவே எளிய குனி. 
வாழ்க்கை வாழ்ந்து, தாம்‌ பெறும்‌ சொற்பச்‌ சம்பள்‌,ச: 
திலும்‌ சிறிது மிகுத்து, மிகும்‌ ததோடு . தமக்குப்‌ பிது: 
ராச்சிதமாகக்‌ இடைத்த சொத்தின்‌ வ்ருமான த.இன்‌ 
பெரும்‌ “பாகத்தையும்‌ சேர்தது, தாம்‌. உழைக்கும்‌ கலா: 
சால்யை அபிவிருத்தி செய்வதிலும்‌ தம்‌ மாணவர்களுக்கு. . 
வேண்டிய வ௪.இக௯,த்‌ தேடிக்‌ கொடுப்பத லும்‌ செலவிடு: 
இருர்‌. மானுடர்க்கு அமைக்க இயற்கை நற்குணத்திலும்‌: 
கல்வியைப்‌ பரப்புவதிலும்‌ அவருக்கு அபாரமான: நம்‌- 
பிக்கை . இருக்கது, அவரது மனமர்னது . ௧௬- 
யென்னும்‌ :பாலால்‌- நிரம்பப்‌ பெற்றது, - உலகாயதக்‌ 
கொள்கைகளாலும்‌, சுயநலத்தை மட்டுமே கருஇத்‌ தமக: 
குறும்‌ பயனையே எஇர்பார்க்கும்‌ நடவடிக்கைகளாலும்‌, 
ஸர்வ நாசஞ்செய்யும்‌ நாஸ்‌இக பு. ;தியாலும்‌ இருண்டு 
குழப்பமுற்றிருக்கும்‌ லெளூக. வர்ழ்க்கையர்கய பெருப்‌- 
கடலிலே மொத்துண்டு அங்குமிங்குமாய்க்‌ தத்தளிக்கும்‌. 
வாலிபர்களின்‌ மனங்கள ஈய கப்பல்களுக்கு, அக்‌ 
கர்ஸிலே, ஆதம ஸமர்ப்பணமா௫௰ இயாகச்‌ செயலர்லும்‌ 
கயாளக்கொடையாலும்‌ மேம்பட்டு 'விள்ங்கெ அவரது 

- வாழ்க்கையானது, கடலின்‌ நடுவே. ஒரு தனிப்‌ பாறை. 
யிலே ஈர்ட்டப்பெற்ற : இபஸ்தம்பம்‌ -போல ஒளி வீசித்‌. 
கிகழ்க்தது. ஒரு -புருஷர்யுஸ்‌ முழுவதையும்‌ நிலைத்‌,க.. 
நற்பயன்க&ஈப்‌ பயப்பதாயும்‌ தூய உயர்‌ கொள்கைகள்‌ 
கடைப்‌ பிடி.த்கதாயும்‌ நிகழ்ந்த அவரது பரோபக்ஈர 
“வாழ்க்கையை இப்போது கான்‌ நினை த்துப்‌ பார்க்கையில்‌, 
அவ்வாழ்க்கையின்‌ ஆக்க தஇறகுள்‌ . என்னை ஒரு. 
வருஷகாலமேனும்‌ புகு, த்தியத என்று தெய்வ தகதைம்‌. 
போற்‌ றுகேன்‌, அதச்‌ 3 


_ - என்னுடன்‌ படித்த மாணவர்களுள்‌ புகிதாக்‌ அகன்‌ 
சினே தர்கள்‌ ஏற்படவில்லை. எங்கள்‌ வகுப்பு மிகவும்‌ 


பெரிது.  “க்லாசாலையை விட்டு வெளியே வ்ந்தாலேர்‌, 
'நர்ங்கள்‌, பெரிய பட்டண த்திற்‌. பல இடங்களிலே பரவி 
இருக்‌ தமையால்‌, ஒருவரை யோருவர்‌ சந்‌இப்பது அபூர்‌ 
-வம்‌.. கலாசாலையில்‌ வரதச்‌ சங்கங்கள்‌ சில உண்டு ; இங்க . 
'லர்ந்து-மன்னனான மு.தலர்வது சார்லஸ்‌ என்பவரைக்‌. 
கொலை செய்தது சரியா ? “கட்டுக்கடங்கிய. அரசு மேலா, 
அல்லது சர்வஜன ஆட்சி மேலர்‌ த முதலாவது நெபேர்‌ 
ட லியன்‌ : சீரழிந்து : கெட்டத.ற்கு: உண்மைக காரணங்கள்‌ 
-யர்வை 2 கொலையாளி என்று வக்‌௫ல்‌ அ.திந்துகொண்டும்‌. 
க்‌ குற்றவாளிக்காக' கியாயசபையின்‌ முன்‌ வர்‌தர்ட 
லர்மார்‌ 2 இந்திய ஸ்திரீககயும்‌ புருஷ்ர்களோடு கலாசாலை 
க்ளிற்‌. படிக்க விடலாமர்‌ 4: கட்டுப்பாடில்லாமல்‌ சுயேசீ 
'சையாய்‌ வியாபர்ரம்‌, செய்ய வசதி யளிப்பது நல்ல தர்‌ £” 
சகல ஜனங்களுக்கும்‌ வர்க்குரிமை அளிக்க வேண்டர்மா 8. 
இவை போன்று முக்கியத்‌ துவம்‌ பெற்று உபயோகமுள்ள 
-வையாரன ப்ல விஷயங்களையும்பற்றி நாங்கள்‌ பேசி வா தாடி. 
நிர்ணயிப்போம்‌.. இவ்வாதங்களில்‌ எல்லாம்‌ கரன்‌ ௮.இக 
ஊக்கஞ்‌ “செலுச்துவேன்‌.  இங்கர்ஸர்ல்‌ £ என்பவரின்‌ 
“செரல்வ்ன்மையை. நான்‌' நன்கறிந்து பின்பற்றினவன்‌ ; 
' ஆதலால்‌, நீர்ன்‌ பேசுகையில்‌ என்‌ நண்பர்கள்‌ கர்தைத்‌ 
துகாக்கும்படி. கரகோஷம்‌ செய்வார்கள்‌. சா தரரணமர்க,, 
நான்‌ ஸறுஇகம்‌ பேசாமல்‌ நரணியொதுங்கி நடப்பவன்‌. 
ஆகையால்‌, இப்படி. நாண்‌ பொதுச்‌ சபைமிலே- பேசும்‌. 
பேச்சு என்னை உற்சாகப்படுத்த, அப்படிப்‌ பேசுவது: :. 
- முக்கியம்‌ என்று எனக்குத்‌ தோன்னறும்படியான பிரரு்‌. 
தானியத்தைப்‌ பெற்றது. * இங்கர்ஸ்‌ா லின்‌ நல்லர்வியேர்‌ 
அன்று, அவர்‌ மரண்மடையு. மூன்‌ *இங்கர்ஸா*லாக ' 
்‌ இருக்து இப்பொழுது “பூச்சியும்‌ புழுவுமாய்‌ இருப்பவை: 
க்ளே /--ஆவியோ, ஆக்மாவோ ஒன்றும்‌ இல்லை என்று 
மறுத்தவர்‌ ஆயிற்றே அவர்‌ [--உஙிகளுக்கு நான்‌ மிகவும்‌. 
கடன்‌ பட்டவன்‌ 7 ஆனாலும்‌. இவ்விஷயத்தில்‌ நான்‌ 
- துக்கப்படுகிறேனே யொழிய, உங்களுக்கு நான்‌ யர்தெர்ரு. 
்‌ கன்றியும்‌ செலுத்த இட்மில்லை--ரீங்கள்‌ “இங்கர்ஸா*லா௫ச்‌ 
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செய்த பிரச்ங்கங்கீளை யெல்லாம்‌, * டால்மே'ஜை எதிர்த்து 
வாதாடி நீங்கள்‌ விடுக்க சொற்பர்ணங்கலா யெல்லாம்‌ 
மனப்பர்டமாய்‌ அறிந்து  ஒப்பிப்பதுில்‌ உற்சர்கங்‌ 
கொண்ட எனக்கே, ஒரு வாக்கியம்‌ மட்டுமே இப்பொழுது 
ஞர்பக.த்இல்‌ இருக்கிறது. அவ்‌ வாக்கியத்தை இங்கே 
எடுத்துக்கூறி, உங்களிடம்‌ எனக்குள்ள எல்லர்க்‌ கடமை 
க்ளினின்றுமே. என்னை முற்றிலும்‌ விடுவித்‌துக்கொள்‌் 
கிறேன்‌: “வெளிப்படையான. மேனியழகு நாளாவட்டத்‌ 
திலே குன்றியழியும்‌ போது, யாருங்‌ கரணாமலே மறைக்‌ 
இருக்‌ து வேலை செய்யும்‌ * ஆலோசனா சக்தி '-என்னும்‌ 
_ கைதேர்ந்த சிற்பியானவன்‌ முகமண்டலத்திலே அகத 
.கழகைக்‌ குறிக்கின்ற. சுருங்கு. வரிகளை அமையர்மல்‌. 
. இருந்தால்‌, பின்பு என்ன. இருக்கின்றது? எல்லாம்‌ 
வீணாகிவிட்டதன்றோ 2? கவர்ச்சி யொளியும்‌ போயிற்று) 
இரைந்து சுருங்கிய மட்கலகைத ஒளியுடைய தாக்கிய 
.ர்ன இபமும்‌ அவிந்தே போயிற்று.” 


இத்தகைய வாக்குத்‌ இரலை. யுடையவர்‌ யெளவன 
குசையினாலே கனிந்த. மனமுடைய இஃ£ஞரின்‌ ஒள்ளிய 
உள்ளத்தைப்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்து கம்‌ வசமர்க்கனார்‌ 
என்றால்‌ அது ஓர்‌ ஆச்சரியமா 2 .. 


. பதினொன்றாவது அரஜிகாரம்‌ 
. போலி தாணமுடையோரும்‌ 


அறியாதவர்களும்‌ படியாது விடக்கூடிய 
சம்பவமொன்றைக்‌ கூறுவது 


(கடை விடுமுறை நாட்களில்‌ நான்‌ ஊருக்குச்‌ 

சென்றபோது, என்‌ சிற்றப்பன்‌ என்னுடன்‌ 
வரவில்லை, பட்டண த திலேயே இருந்துவிட்டான்‌. நானோ, 
என்‌ தாயாரால்‌ ஈன்கு சீராட்டிப்‌ பாராட்டிப்‌ போஷிக்கப்‌ 
பெற்று, இல்லையிலே சுகமாய்ச்‌ சோம்பேறியாய்ச்‌ . ல 
வாரம்‌ கழித்துவிட்டு, பட்டணத்துற்குத திரும்புமுன்‌ 
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என வேட்டக த்தாரோடு சில நாள்‌ இருந்து அவர்கக£க்‌ 
கெள்ரவிப்பகற்காக. என்‌ மனைவி பிறந்த ஊருக்குச்‌ 
சென்டேறன்‌., இப்பொழுது நான்‌ வேண்டிய மட்டும்‌ 
என்‌ மணவியைக்‌ காண முடிந்தது, ஒருவரேோடெர்ருவர்‌ 
நேர்முகமாகப்‌ பேச. முடியாது போனாலும்‌, மற்றொரு. 
வரும்‌ கவனிக்கவில்லை. என்று நர்ங்கள்‌ எண்ணிய்‌: 
போதகெல்லாம்‌ கண்ணுடன்‌ கண்கலந்து, அன்பு மெர்ழிக்‌ 
ளாகிய நேர்க்கங்களர்ல்‌ ஆசை கூர்ந்து மஇழ்ந்தோம்‌.. 
இதை யர்ரேனும்‌ கர்ண நேர்ந்து பரிகாசஞ்‌ செய்தால்‌, 
._ அவள்‌ மனமகழ்ந்து, கன்னஞ்‌ -இவக்க நாணமுற்று 
உள்ளே ஓடிப்பேர்ய்‌ விடுவர்ள்‌. அவ்ள்‌ .என்‌ முன்னிலை: 
யிலோ அருகிலோ உட்க்ர்ரவோ நிற்கவோ கோன்‌ வோ 
மாட்டாள்‌. ஆகையால்‌, அண்டை வீட்டிலிருக்தேனும்‌, 
வாய்க்காலினின்று கண்ணீர்‌ மொண்டு கொண்டேனும்‌ 
தெருவாசல்‌ வழியாக்‌ வீட்டிற்குச்‌ இரும்பும்‌ சமய த்‌.இலே 
நானும்‌. கெருகத்‌ ' இண்ணையிலே உட்கார்ந்துருந் சால்‌ 
மட்டுமே, நாங்கள்‌ இருவரும்‌ இவ்வாறு கண்‌ ஓர்டை 
களால்‌ ஆசை மொழிகளைப்‌ பேச முடியும்‌; அவ்வேளை 
“களில்‌, அவள்‌ வீட்டிற்குள்‌ நுழைந்து மறைந்து போகும்‌ 
வரையில்‌, நாங்கள்‌ மெல்லக்‌ தந்‌ இரமாய்ச்‌ சில வினாடிகள்‌: 
கடைக்‌ கண்களால்‌ ஒருவரையொருவர்‌ கண்டு கொள்ள த்‌ 
திருணம்‌ வாய்க்கும்‌... அப்படிப்பட்ட அகருணங்களில்‌, 
நான்‌ முற்றிலும்‌ தனித்து இருக்தால்‌, அவள்‌ என்னைக்‌ 
கண்டதும்‌ மெல்ல. நடப்பவளாய்‌ வெள்கயே முககுதேர்டு. 
என்னையே பார்க்க: வண்ணம்‌ இறுச்‌ சிறிது. புன்னஐக 
கொள்வதைக்‌ கண்டேன்‌ ; அல்லது புன்னகை கொள்‌ 
ருள்‌ என்று. நான்‌ நினைத்துக்‌ . கொண்டுடன்‌ என்றே. 
வை.ததுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. ஒரு... மூறை, நான்‌ மனது 
துணிவு கொண்டு அவளிடம்‌ ஏகோ பேசத்‌ தொடங்க 
னேன்‌. ஆனால்‌ என்‌ ஆசை .நாயட என்‌ துணிச்சலைக்‌ 
கண்டு இகைத்துப்‌ போய்‌ வெட்கக்கால்‌ முக்ஞ்சிவக்கவும்‌ 
உள்ள மூழ்ச்சியால்‌ புன்னகை கோன்றவும்‌ ஓடி.ப்பேர்ய்‌ 
(விட்டாள்‌. ௮ப்பொழுது,கர்ன்‌ ௮வள்‌ நாளுக்கு கள்‌ வளர்‌ 
பிறைபோல்‌ வளர்ந்து பெண்மையால்‌ நிறைந்து 
தோன்றும்‌ சமயம்‌; அவள்‌ மீது எனக்குள்ள்‌ ஆசை ' 
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அளவு கடந்தது என்று 'உணரலர்னேன்‌. அவளுக்கு 
எழுதப்‌ படிக்கத்‌ தெரியாது என்பதும்‌, அவளைப்‌ பள்ளிக்‌ 
கூடத்திற்கு. அனுப்பியோ -வீட்டிலேயே சொல்லிக்‌ 
கெர்டுத்தோ படி.கதுவளாரகச செய்ய வேண்டி நான்‌ 
வண்க்கத்துடன்‌ செய்கு பிரார்‌. ச சளையை எங்கள்‌ இருவ 
ரூடைய தாய்‌. தந்தையரும்‌ மறுக்துவிட்டார்கள்‌ என்ப 
தும்‌. உண்மையே. “* ஆனால்‌ என்ன?. என்னோடு கூட 
வந்துருக்க வேண்டியவளே. ஆகையால்‌, . அப்பெர்ழுது 
இக்தக்‌ குறையைப்‌ பூர்த்து செய்துவிடலாம்‌!” எண்று 
எண்ணினேன்‌. இப்பொழுதே விட்டு வேலைகளில்‌. 
எல்லர்ம்‌ கெட்டிக்கர்ரியர்ய்‌ இருப்பையும்‌ பழகப்‌ பழக- 
'டமன்மேலும்‌ விரு த்‌ இயாகக்கூடிய இனிய. மென்‌: குரலை. 
யுடைய்வள்‌ என்பதையும்‌. கண்டறிந்து களிப்பு ம்றேன்‌.. 
கள்ளப்‌ கபடறியர்‌ தக அவள்து அழகிய முக்‌ தீதைப்‌ பிரதி 
தனமும்‌ ஆவ? லோடும்‌ ஆச்சரிய த்தோடும்‌ கண்ணுற்று 
சான்னிட்ம்‌ சபரவமாயும்‌ களங்கமில்லாமலும்‌ . மன தைக்‌. 
கவரும்படியாக்‌ நடந்து கொண்ட வினய த்தையும்‌ கவனித்‌ 
கறிந்து, நான்‌ அவளால்‌ அரியதரர்‌ இல்லற சுகத்த 
அடைவது திண்ணம்‌ என்று .உறு.இகெர்ண்டூடன்‌ ;.. 
அ.கனால்‌, கூட கேர்புரங்கள்‌ வாய்க்க. ௮னேக மனக்‌ 
கேர்யில்களைக்‌ கட்டி, . ௮ந்தக்‌ கோயில்களில்‌ எல்லாம்‌. 
அவ&ரயே. உள்ளுறை : தெய்வமாக மூலஸ்‌,தரன தீதிலே 
இருத்தி, நானும்‌: ஏகாக்தமாய்‌ அன்பு மிகுந்தொழுகு 
கின்ற பக்தனாய்‌ அவள்‌ முன்னிலையிலே தனித்து நின்று 
யர்தகொரு கடங்கலுமின் றி அவளை. வழிபடலானேன்‌.. 
இந்த என்‌ புயங்கள்‌ இரண்டையும்‌ அவள்‌ வக்து அண 
யூம்பேர்து, நிஷ்களங்கமாய்‌ அன்பர்ல்‌ நிறைந்த அவள்து 
இருதய): அதுபோன்ற புள்ள்‌ எனது . இரு 
தய்‌.தீ கரடு கட்டியணை ததற்கு ' உரியவனாய்‌. இருக்க 
வேண்டும்‌ என்றும்‌, அ௮வள்பொருட்டு என்னை உள்ளும்‌ 
புறமும்‌ முற்றிலும்‌ பரிசுத்தமாக என்றும்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ள்‌ வேண்டும்‌ என்றும்‌, பொறுக்கி யெடுத்த 
வார்த்தைகளைக்‌ கெர்ண்டு நீண்டதொரு சங்கற்பத்தைதைச 
செய்து, அதற்கேற்ற புண்ணிய விர ததக) மேற்கொண்‌ 
டேன்‌. அவளது ஓஒபபுயர்வற்ற அழகிய வடிவம்‌ என்‌ கண்‌ 


திஜென்றாவது அதிகாரம்‌ 2 ட ட இரு 


- அக்லர்து எப்பொழுதும்‌ இருக்ததர்ல்‌, ஒரு வேளை கரன்‌ 
பிசக முயன்றாலும்‌ என்‌ விரதம்‌ பங்கப்படுவது அசாத்‌ 
தியம்‌ என்று எண்ணினேன்‌. அக்காலத்தில்‌ நான்‌ 
மாசில்லாத ஆனநக்‌,க,த்ைகை யடைந்ததையும்‌ ௮ப்பொழு.து 
மேல்‌ வரப்போகும்‌ இன்ப சுகங்களைக்‌ குறித்து நாண்‌ 

கண்ட ஆசைக்‌ கனாக்கக£யும்‌ இப்பொழுது பின்னோக்கி 
நினைவிற்குக்‌ கெர்ண்டு வரும்போது, .என்‌ வாழ்‌ காட்கள்‌ 
முழுவதிலும்‌, அக்கர்ட்களுக்கு: மூன்பேனும்‌ பின்பேனும்‌ ' 
எப்பொழுதேனும்‌, அவ்வள்வு ஆனந்‌த,தைத அடைய 
வில்லை என்ற உணர்ந்துகொண்டேன்‌. என்னைக்‌ காக்குந்‌ 
தெய்வமாகக்‌ விளங்கியவளிடம்‌ “மற்றொருவகைக்‌. காதல்‌ 
என்‌. உள்ள்‌ த்திலே குடிகெண்டி ருக்‌ ததும்‌, முன்னிலும்‌ 
சிறிது நெருங்கிப்‌. பழக நேர்ந்தசர்ல்‌ அக்கா.தல்‌. இ.த்‌.த.று 
வரயில்‌ பவன குணத்திலும்‌, பலத்திலும்‌ மூற்தி முதர்ந்‌ 
திருக்‌ ததும்‌ மெய்யே; ஆயினும்‌, சாந்தகரமரன அந்த . 

. தெய்விகக்‌ கா.கல்‌ என்‌ மனைவியினிடம்‌ இருக்‌,த உண்மை 
யான மர்னுடக்‌ காதலைப்‌ பாஇக்கவில்லை.. அது எனக்கு 

_லக்ஷ்யப்‌ பெர்ருள்‌ £ய்‌ என்னால்‌ எட்டிப்‌ பிடிக்க முடியாது 
உயர்‌ நிலையில்‌ இருந்‌,தது) எனக்குக்‌ கிட்டக்கூடியதர்ய்‌ 
மட்ட நிலையிலுள்ள தர்யின்‌,: அது தெய்விகம்‌ வர்ய்ந் த. 
லக்ஷய்ப்‌ பொருளாகுமோ 8... சா.துரியமர்கவும்‌ ௬ருக்க 
அகவ க்வி அமணர்‌ ன ட பனா ல. 7 


ம மக்கள்‌ மிக. முயன்று பெறும்‌. பேற்றினுக்கும்‌ 
அப்பர்ல்‌ இருப்பது உள்ளத்து லஷயம்‌ 7. இராவிடின்‌ 
வான்‌ அகி சத்திர? ்‌ 


என்‌ உள்ளக்மிகர்யிலிலே நிலை சத்தி: இவ்வி ரண்டு 
தெய்வங்ககயும்‌  தன்னக்த்தே கெர்ண்ட அவ்‌ ஷரை 
விட்டுப்‌ புறப்பட வேண்டிய தாலம்‌ வந்தபோது, 
அவவிருவர்களுள்‌ ஒருவருடன்‌ என்‌ வாழ்‌ நாள்‌ முழு 
வதையும்‌ இனிது கழிப்பதற்கு என்னை த தமார்‌. செய்து 
கொள்ள்வே நான்‌ பிரிந்து செல்கிறேன்‌ என்ற எண்ணத்‌ 
கர்லும்‌, கான்‌ வாழ்க்கையில்‌ வெற்றி பெறுவதைக்‌ 
கீண்டு அவ்விருவர்‌ கண்களும்‌ ம௫ழ்ந்து ஒளி வீசாது 


72 ஆ? ்‌ தில்லைக்‌ கோவிந்தன்‌ . 


அமைய. மாட்டா. என்ற நம்பிக்கையாலும்‌ என்னையே 

நான்‌ தேற்றிக்‌ கொண்டேன்‌. அச்சமயத்தில்‌, பைரன்‌ * 

என்னும்‌ கவிஞர்‌. கூறிய உயர்ந்த கருகிதுகள்‌ என்‌. 
உள்ள்‌ த இலே பர டடம்க் கன க 


... “எந்த நாளினும்‌ எவரினும்‌ எத்றமா இயல்பும்‌ 
ழநீது நாவுரை நசைந்துனை மயன்றிவன்‌, புகழே ! 
என்ற ஒருயிர்‌ நீலையனள்‌ என்பெநங்‌ காதற்‌ 
கந்த' நாண்மலர்‌ தகவெனக்‌ கருகல்‌ என்கநத்தே. 
புகழ்க்குழைத்ததும்‌ புகழ்புரிந்ததும்‌ அவள்‌ போநட்டே,, 
்‌ திகழ்‌ அள்‌ திநநோக்கமே கீர்த்தியின்‌ நிலவும்‌ ) 
மகிழ்வொடேன்‌ செயல்கேட்டவள்‌ மான்வமி மதர்க்கின்‌ 
நிகழ்மனக்தறி யுணர்ந்து * அதேபுகழ்‌ "என 
- நினைந்தேன்‌ '' 
ன்பு. அவர்‌. பர்டி்ஞான்‌ ரே 7 


இப்படியர்க்‌ நான்‌ நம்தம்‌ இடது கயு! 
என்‌ இயல்பு வெகுவர்ய்‌: மாறிவிட்டது... அவ்விள்மைக்‌ 
கால்‌ தீதில்‌ கான்‌ :அடைதற்குரிய ..புகழை நாடி, மிக்க... 
ஆவலோடும்‌ ஊக்க த? காடும்‌ -ப்டி.ப்பில்‌. ஈடுபட்டேன்‌ ) 
அதன்‌ பயனாக அது சககிரத்திலை கடுஞ்சுரம்‌ ௪ண்டு 
படுத்த படுக்கையர்ய்க்‌ கிடந்தேன்‌. அப்பொழுது என்‌. 
சிற்றப்பன்‌ ஊரில்‌ இல்லை. மேடு பள்ளங்களக்‌ கணித்‌ 
_ துக்‌ கண்டறியும்‌ வேலையைக்‌ கற்றுக்‌ கொள்வகுற்காகு, 
- பட்டணத்திற்கு அருகாமையிலுள்ள இடத்திற்குப்‌ 
போயிருக்கான்‌. ஆயினும்‌, வைத்தியரின்‌ இறமையாலும்‌, 
எங்களேர்டு ஒட்டுக்‌ குடியாய்‌: இருக்தவரான என்‌. இற்‌: 
றப்பர்வின்‌ ஈண்பர்‌ என்னிடமுள்ள பிரியத்தால்‌ என்னைக்‌ 
கவனித்துப்‌ போஷித்து வந்ததாலும்‌, நோய்‌ குணம்‌. 
பட்டது. சிற்றப்பனோடு பழகுவதைக்‌ காட்டிலும்‌ சகஜ: . 
மாகவே இக்க நண்பருடன்‌ பழகி யிருக்தேன்‌. கிற்றப்ப 
னிடம்‌ எனக்கு இருக்க மட்டுமரியாதையும்‌ ஒளிவமறைவும்‌ 
- இவரிடம்‌ எனக்கு. இல்லை. “இவர்‌ வியாபார ஸ்தலம்‌ ஒன்‌: 
திலே குமாஸ்‌ கர்வாக இருக்‌ தரர்‌; நல்ல்‌ குணம்‌; ஸரஸமர்ன 
ஸ்வபாவம்‌. சுரம்‌ விட்டபின்‌ என்‌ உடம்பு தேறிக்கொண்டு , 





புதினென்றாவது, அதிகாரம்‌ ட ட டல டடத 
- வந்கு நர்ட்களில்‌ ஒருநாள்‌. சர்யங்காலம்‌ இவர்‌ வேலை 
முடித்துக்‌. கொண்டு வீட்டிற்குத்‌. . இரும்பி வருமுன்‌, 
_ ஆழ்ந்து தூக்க த.இனின்‌ றும்‌ நர்ன்‌ விழித்து கொண்டு, 
அதிக. தாகமாயிருந்த தால்‌, *ரங்கர்‌, ரங்கள்‌” என்று 
எங்களுக்குச்‌ சகல வேலைககயும்‌. செய்து வந்த மராட்டிய 
வேலைக்காரனாக கூப்பிட்டேன்‌. ஒன்றும்‌ பதில்‌ இல்லை. 
தாகம்‌ பெர்றுக்க முடியார்‌ இருக்‌ க.கரல்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
நரன்‌ உரக்கக்‌ கூவினேன்‌. அப்பெர்ழுது அவன்‌ குடி. 
யிருக்கும்‌ பக்க த இலிருந்து பிராம்மண யுவதி யொருத்தி 
வெளியே வந்து, தூணுக்குப்‌ பின்‌ பர்து மறைந்து கின்று, 
. “என்ன வேண்டும்‌ 7? ரங்கள்‌ எடுதர்‌ வேலையர்க வெளிய 
போயிருக்கறான்‌"என்‌ று ஈரணிய குரலிலே தெரிவித்தாள்‌. 
-*தாரக்ததுற்குத தண்ணிர்‌ வேண்டும்‌” என்றேன்‌ ) அவளும்‌ 
தண்ணீர்‌. கெண்டு வர உள்ளே சென்றாள்‌. “அவ்ள்‌ 
- யார? எங்கள்‌ வீட்டிற்கு எப்படி வந்தாள்‌ 2” ஒன்றும்‌ 
- எனக்குப்‌ புரியவில்லை. : அவளோ இளம்‌ பெண்‌ ; வயது 
, ப.இனேழுக்குமேல்‌ இராது; கட்டழகி என்று வர்ணிக்க 
- முடியாது. என்றாலும்‌ . 'மூவைக்து ப.இனைந்‌ தானால்‌ மூளியும்‌ 
- பெண்ணாவாள்‌ 1!” என்னும்‌ வசனப்படி, இளமையும்‌ இட 
சரீரமும்‌ ஆரோர்கஇியமும்‌ கூடி, பெண்டிருக்குரிய வனப்‌” 
 புகள்‌.யாவும்‌ வாய்க்தவளாயும்‌, விகர்ரங்கள்‌ ஏதுமில்லாத 
- படியால்‌ -கண்ணுக்கு இனியவளாயும்‌ 'தோன்‌.நினாள்‌. 
அவள்‌ பிராம்மணப்‌: பெண்‌, ஆகையால்‌. ரங்கனுடைய 
மனைவியாக்‌ இருக்க. முடியாது; அவனுடைய அறையிலே - 
வைப்பாட்டி “ஒருத்தி இருந்‌ த.தாகவும்‌- அதுவரை 
- எனக்குத்‌ தெரிய வராது, உண்மையிலே, நான்‌ அக்கு 
- விட்டிற்கு வந்து பஇனைங்து. நாட்களுக்கு மேலாஇயும்‌, 
_ அங்கே. ஒரு ஸ்‌இரி. வசிப்பதாக நரன்‌ எள்ளளவும்‌ 
சந்‌ தகப்படவில்லை. .* டம்ளரில்‌ ஐஜலக்ைக்‌ கொண்டு 
வந்து. அவள்‌. என்‌ கையிலே:. கொடுத்தபோது, ஈர்ன்‌... 
்‌ எவ்வளவோ ஜாக்ரெகையாக்‌ : இருக்கும்‌, அவள்‌ கை 
என்‌ கைமேற்‌ பட்டது. . உடனே அவள்‌ காணி முகஞ்‌ 
சிவந்தவள்‌ போல்‌. ஜாலங காட்டிப்‌ புன்னகை செய்தாள்‌. 
"அவளுடைய “ஸ்பர்சமும்‌: செய்கையும்‌ புதியதோர்‌ 
ஆத்திரத்தால்‌ என்‌... உடல்‌: முழுவலஸ்குயும்‌ பூரித்துச்‌ 


சக்‌ ப்‌ ட இல்லக்‌ கோவித்தன்‌ 


இலிர்க்கச்‌ செய்தன்‌. என்‌ மனத்திலே உற்சர்கம்‌ பெர்வ்கக்‌ 
கொந்தகளிக்கவே, வெறி கொண்டாற்‌ போல. என்‌ இரு 
கயம்‌ பட்படதிதது. நாக்குழறி, மனம்‌ தடுமாற, * நீ யார்‌ர்‌” 
என்று அவகக்‌ கேட்டேன்‌. . அதற்கு அவள்‌, “நானா 2. 
சங்கனோடு கூட இருக்கிறேன்‌. உங்க்க£ எ.த்தனையேர்‌ 
"கரம்‌. பார்‌ க.திருக்கியமேன்‌. உங்களைத்‌ த்‌ தெரிந்து கொள்ள 
டவண்டும்‌, உங்களேர்டு பேசவேண்டும்‌ என்று என்க்கு 
எவ்வளவோ ஆசை” என்று பதிலுரைத்து, எனக்குச்‌ 
சுரம்‌ அப்பொழுது இருக்கிறதோ . இல்லையோ என்று 
பர்ர்க்கூம்‌ பர்வணயிலே. என்‌ ச்ட்டைக்குள்ளே கொழ 
கெர்ழ வென்றிருந்த தன சிறு. கையை:விட்டு என்னை த்‌ 
தொட்டுப்‌ பர்ர்த்தாள்‌. உடனே காமவெறியால்‌ என்‌ 
இருபுயங்களாலும்‌ அவளை வாரித்‌ கழுவி என்‌ மார்போடு 
அணைத்துக்‌ கொண்டேன்‌. அவள்‌ என்‌ படுக்கையை 
விட்டு ரீங்யெபொழுதே, கான்‌ முற்றிலும்‌ பவேேறுபட்ட்‌ 
வனாக விட்டேன்‌. தகாரதென்று விலக்கப்பட்ட கனியை 
உட்கொண்டவன்‌ ஆனேன்‌ ;-பிற்சுவை தாங்க முடியாத 
அருவருப்பை எனக்குக்‌ தந்தது. அப்பெர்ழுது எனக்கு 
உற்ற மனக க்சப்பிற்கு ஈடு எதிர்‌ உண்டே *$ என்றுமே, 
சரந்துணையமே, அக்கு அருசி என்னால்‌ மறக்க ஒண்‌. 
ணாதது. என்‌ மனைவியின்‌ உருவமும்‌ என்‌ கர்ப்புது 
இதய்வமர்ன மற்றவளின்‌ உருவமும்‌ என்‌ மனக்கண்‌ முண்‌ 
விரைந்து வந்து தேர்ன்றின்‌. விசன த்‌ தாலும்‌ நிந்தை 
யரலும்‌ நிறைந்து விஷந்‌ இட்டிய பரணங்களாப்‌ போல, 
அவ்விருவர்களுடைய நோக்குகளும்‌ என்னைச்‌ சத்திர 
வதை செய்தன. கரன்‌ கெர்ண்டிருந்கு விரதத்‌இற்குப்‌.. 
பங்கம்‌ கோக்கு தால்‌ எழுந்த அவமானமும்‌ கிலேசமும்‌ என்‌ 
ம்ன்த்தைக்‌ துன்புறுத்தின்‌. என்னிடம்‌ நித்இயமர்யும்‌ 
தெய்விகமர்யும்‌ நிலைபெற்றிருந்த ஓர்‌ ௮மிச்தைதை நான்‌ 
மீட்க்‌ முடியாதவாறு இழந்துவிட்டேன்‌ என்றும்‌, என்‌ 
னிடம்‌.எஞ்சியிருக்‌ தது மிருக, த. தனமே: என்றும்‌ எனக்குப்‌ 
புலப்‌ பட்டது. இணி என்றேனும்‌ என்‌ மனைவிக்கு 
அவளுடைய இருதயக்தைப்‌ போன்று மர்சற்ற தூய 
: இருதயத்தை நான்‌ சமர்ப்பிக்கச்‌ செர்ப்பன த. இலே கூட 
மூடியுமேர்‌ ₹$ எங்கள்‌ புதுமணப்‌ பாயல்‌ தூய .சகனனிச்‌ 


சள முவன்‌ அதிகாரம்‌ டர்‌ 75 


சுவாக்கமாய்‌. விளங்கும்‌ என்று ஆதி முதற்கெர்ண்டு 
ஓயாமல்‌ கண்டு களித்துக்‌ கொண்டிருக்க பகற்களு 
மூழுதும்‌ பாழர்கிவிட்ட;த. சற்று முன்பு வரை பூர்ண 
சந்தரனைப்போலே பிரகாசிச்துக்கொண்டிருக் கத எனது 
கற்பெயர்‌, இப்பொழுது இனி என்றுமே தூயகதர்க்க 
முடியர்த வண்ணம்‌ கறையுண்டு .கரியாகிவிட்டதே / 
அசக்தேர்‌ ! என்ன கெர்டுமை / 


“ நாட்கள்‌ வாரங்களாகி, வாரங்கள்‌ மாதங்களாகி, மாதங்கள்‌ 
பல கூடி வரஷங்களாகி, ஆண்டுகள்‌ பலசேன்று நூற்றண்டுகள்‌ 
ஆயினுமே, என்றுமே என்‌ பெயர்‌ நிந்தைக்கோர்‌ இலக்காகவே 
நீற்தமன்றே ?'? 


விவாக்‌ முகூர்த்த சமயத்திலும்‌  அவ்ணிக்கன்த்‌ 
கடந்த வைதஇகச்‌ -சடங்குகளிலும்‌, ஒருவர்‌. பக்கத்தில்‌ 
ஒருவராய்‌, கையிலே கையைப்‌ பிடி.தீதுக்‌ கொண்டு 
அகீஏனி .' பகவர்னின்‌ முன்னிலையில்‌ நின்றபோது, 
என்க்குதி தன்‌ காதலை இடைவிடாது ஞர்பகப்படுத்து 
- வகுற்கு அறிகுறியாக என்‌ கையை மெல்ல அமுக்கி, வெட்‌ 
கியமுகத்தஇலே இனிய புன்னகை தோன்ற நின்ற கட்டழகி 
யர்ன கனனி, என்‌ செல்வப்‌ பெண்ணாுட்டி, இப்பெர்முது 
*அன்கிறபிப்மிறு என்ன நினைப்பாள்‌? எனக்குக்‌ காப்புக்‌ 
கடவுளர்ய்‌ விளங்கும்‌ மற்றவளும்‌ என்‌ உடலம்‌ கறைப்‌ 
“பட்டு. மாசுண்டதை அறிந்தபோது என்ன நினைப்பாள்‌? 
எனெனில்‌, இனி யாரும்‌ என்‌ முகத்தைப்‌ 'பார்த்த 
மர்தீதிர ததிலே என்னை : பர்பஇிரு த.இயன்‌ * என்று சுட்டிக்‌ 
காட்டக்கூடும்‌ என்பதில்‌ எனக்குஃ சிறி தனும்‌ சந்தேகம்‌. 
ஏற்படவில்லை. ₹நான்‌ செய்த குற்றமானது யாராலும்‌ 
அடைக்க முடியர்கபடி என்‌ முகத்திலே சல்‌ வெட்டைப்‌ 
- போலப்‌ பதிந்துவிட்டது; அடைக இனி ஒரு பொழுதும்‌ 
மாற்றிவிட முடியாது. என்றே எனக்கு னன்‌ 
தோன்றிற்று, 


அந்தோ [ உண்மையில்‌, நர்ன்‌ என்ன செய்து 
விட்டேன்‌ 7 வினாடிப்‌ பொழுது இன்புறுவதற்கர்க என்‌ 
பரரக்டன்‌ முழுதுமுள்ள மூ்நின்ப.த்தைப்‌ பாழாக்கி 


ரன்‌ ௪ எழ .... தில்லைக்‌ கோவிந்தன்‌ 


விட்டேனே / இதற்குப்‌ பரிகாரம்‌ ஒன்றும்‌ இல்லையே / 
நான்‌ செய்த அஒருத்தியம்‌ அவ்வள்வு கெ௱டிய பாப” 
மன்று என்னும்‌, என்‌ பெயரின்மீது படர்ந்த மாசு அவ. 
வளவு இருண்டதன்னு என்றும்‌ போலி நியாயங்களைச்‌ 
சிருஷ்டி.க்துக்கொண்டு, அவள்‌ . எனமீது உண்மைக்‌ - 
,கீர்தல்‌ கொண்டவள்‌ என்று நான்‌ என்‌ மனச்‌ சாட்சியை 
ஏமர்ற்றிக்‌ கொள்ளாத வண்ணமாய்‌, கொழுந்து விட்டு 
- எரிகின்ற தீமிலே எண்ணெயை வார்ப்பவளாய்‌, தீங்கு 
ஒன்றுமே அறியாத எனது நிஷ்களங்கமான தூய்மை 
யையும்‌ ஆனந்த நிலையையும்‌ ஒருங்கே குலைத்து நாச்ஞ்‌ 
செய்த படுமோசக்காரி, மீண்டும்‌ என்‌ படுக்கைக்கு: 
வந்து, என்‌ அருகில்‌ உட்கார்ந்து, என்மீது மெல்லச்‌ 
சாய்ந்துகொண்டு, “ஒரு வாரத்தில்‌ இரும்பித்‌ கருன்‌” 
என்று இரண்டு ரூபாய்‌ கடன்‌ கேட்டாள்‌. மனம்‌ நொந்து 
யேர்சனையிலே ஆழ்க்‌திருக்குதர்ல்‌, முகுலில்‌ அவள்‌. 
திரும்பி வக்த)க நான்‌ கவனிக்கவில்லை. அப்புறம்‌: 
விழித்துக்கொண்டு, என்னைக்‌ . கொஞ்சி யணைக்கவந்கு.. 
அவளது கைகா உதறித்‌ தள்ளி அவள்‌ முகத்தையும்‌: - 
அடத்‌ பார்க்கவே, அவள்‌ . ஏன்னை ஒரு. நிமிஷம்‌: 
ற்றுப்பார்‌ த.துவிட்டு, பயந்துபோய்‌ அதிவேகமாய்ப்‌... 
அத்லரனன்‌ க உள்ளே பேர்ய்விட்டாள்‌. : அவள்மீதும்‌, 
அவசரச்‌ சற்றும்‌ யோசனை செய்யாமல்‌ என்‌ வ்ழியேோ 
வரும்படி. விட்டுவைத்‌த . என்‌ சற்றப்பன்மீதும்‌ உயிர்ப்‌, . 
பழி வாங்கியபின்‌, என்னையும்‌. மாய்த்துக்கொள்வது * 
என்னு அப்பெர்ழுது கான்‌ நரன்‌ ஆழ்ந்து யோசனை 
செய்து கொண்டிருந்த சமயம்‌. கொண்ட விர.க,த்தைை 
அனுஷ்டிக்க முடியாமல்‌, பர்பச்‌. செயலைச்‌. செய்யு: . 
மளவிற்குக கோழைமன த்தை யூடையவனே என்ரறுலும்‌, 
செய்த பின்னேனும்‌ மனம்‌ வருக்இ, பர்பத்தின்‌ வி& 
வாகிய மரண தை ஏ.ற்குமளவு மனோ .திடமுள்ளவன்‌ "' 
என்பதை என்னுடைய காப்புத்‌ தெய்வமாகியஉளுக்கும்‌ . 
என்‌ மைவிக்குமே ருசுப்படுத்த) மரணத்தை மேற்‌ 
கொள்வகால்‌ அவர்கள்‌ இருவரும்‌ துன்புற்றுக்‌ காட்டும்‌ : 
அனுதர்பத்தையும்‌ மதிப்பையும்‌ பெற எண்ணினேன்‌. 
தின்‌ மனமே சர்க்‌. இக, அவமர்னமடைந்து. ட்‌ 


வாழ்வதினும்‌ மரணத்தையே மேலர்க மதிததேன்‌. 
"என்‌. மனக்கசப்பை அந்தப்‌ பெண்ணின்‌. சொற்கள்‌ 
எவ்வளவோ ௮ இகப்படுதக்.இன... எவ்வர்று என்ரால்‌, 
- விளக்குகிறேன்‌... *கோலாற்‌ த்‌. தங்கச்‌ சுரங்கங்கள்‌ 
'இரண்டு . கஇடைப்பகாய்‌. இருப்பினும்‌ மனமார (னன்‌ 
னுடையதும்‌. என்‌ மனைவியுடைய துமர்ன) எங்கள்‌ இருவ . 
ருடைய வாழ்க்கை யின்பதுதையும்‌ ஒருங்கே இவ்வர்று 
்‌ இழப்ப கற்கு. இண்ங்கமாட்டேன்‌. அப்படிப்பட்ட அரும்‌ 
.பெர்ரு௯£ ய்ன்ரோ கேவலம்‌ இரண்டு ரூபாய்‌ மதிப்ப்ள்ள 
அற்ப சுகதுஇற்காக ிறிறுத்‌ இகர்மேத்து! விட்டேன்‌. . 
அம்ர்‌. 


சரி, பாபமேர்‌. னன்‌ கட்‌ இனி அதன்‌ 
யப்லனை அனுபவிக்க வேண்டியது தானே! ஈர்ன்‌ ஒரு, 
ம்‌ுத்தலும்‌ க்ட்டுப்படாமல்‌' சுயேச்சையர்ய்‌ இருந்தவன்‌. 
யாரும்‌ என்னைக்‌ கட்டாயப்‌ படுத்தவில்லை. குந்‌ இரனாய, 
'பு.த்திசாலியாய்‌, ' இங்காஸர்ல்‌, பரர்ட்லர்‌, பெஸண்ட்‌, 
-. இறக்ஸ்லி, டின்டால்‌, ட்ரேபர்‌  மூகலிய பெரியோர்களின்‌ 
.சிஷ்யனாய்‌,. தர்னே . தனக்குள்ளே இர்க்கரலோசனை 
- செய்து, காரணங்ககாக்‌ சாட்டி, தெய்வம்‌. என்று ஓன்று 
. இருக்கிறது. என்ப. மறுப்ப கற்குரிய “ம்னோகைதரிய, 
்‌ முடையவனாய்‌, கம்‌ நாட்டிலே புராதனமர்ய்ப்‌ போற்றப்‌ 
பெற்று வருகின்ற : கெர்ள்கைகளைச்‌ சீர்தூக்கி அவற்றிலே 
குற்றங்குை, றக்க: காணுமளவிற்கு,க்‌ துணிவு கொண்ட 
(வனாய்‌, இவ்வளவு மனோபலம்‌ வர்ய்ந் த. மேகர்வியர்ப்‌ 
விளங்கும்‌ நர்னே, உலகத்தில்‌ எவருமே நிர்ப்பந்துத.து, 
“செய்‌” என்து ஏவ மூடியாக பாப்‌ கர்ரியத்தை ந்ர்னாகவே.. 
மனதுர்ரச செய்துவிட்டு, அன்றாடம்‌. வ்யினு வள௱ரப்பகுறி 


பகர்கி மானத்தை விலப்படுத்‌தும்‌ அறிவிலியான அபலைப்‌ 
்‌ பெண்ணையும்‌, காதுவழிக்கு அப்பால்‌ வேலை மேற்சென்‌ 


இருக்கும்‌ ஏன்‌ சிற்றப்பணையும்‌ பறி கூறுவது எத்துணை 
.நிய்ர்யமர்கும்‌ / . இந்த எண்ணம்‌ மனத்திற்‌ பிறக்கவே, 
பயங்கரமர்ன புனன்சை என்‌ -முக்குதிலே சோன்‌ றிற்று. 


பாம்‌ / பாபம்‌ செய்தவன்‌” மட்டுமே பர்ப்‌ ன்‌ பயண 
ஆ த்‌ தீ 


ண்ட கனல்‌ வேண்டும்‌ 7 ஆதலால்‌ என்‌ உயிரை மட்டுமே 
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மாய்த்துக்‌ கொள்வேன்‌. ஆயினும்‌ அப்படிச்‌ செய்யு: 
முன்‌, ஒரு விதத்திலே, என்‌ சிற்றப்பனும்‌ இகுற்குக்‌ 
கர்ரணமானான்‌. என்பதை அவன்‌ அறியவேண்டும்‌ ?? 
என்று கஇீர்மர்னிக்தேன்‌. ' அவனுக்குக்‌ தெரிவிப்பதில்‌: 
எனக்கு ஒருவிதக்‌ குரூரம்ரீன்‌ இருப்‌ ; * நியர்யத்‌ இற்குப்‌ 
பிராணனை விட்ட்வன்‌ ” என்று பிறர்‌ அறிந்து மெச்ச 
வேண்டும்‌ என்ற. ஆசை யாருக்குத்‌ தரன்‌ இல்லை 7 
_ ஆகையர்ல்‌, என்‌ சிற்றப்பனுடைய ஈண்பர்‌ வரும்‌ 
வரையும்‌ ' காதுதிருந்து, எல்லாவற்றையும்‌ அவரிடம்‌: 
செர்ல்லிவிட்டு, பிறகு, பயனற்றதாயும்‌ வெறுக்கத்‌ 
குக்ககாயுமுள்ள்‌ இவ்வுடலைத்‌ தாங்கிப்‌ பூபர்ரமாம்‌. 
. இராமல்‌ என்னை மர்ய்க்துக்‌ கொள்வது ஏன்று இர்‌. 
மானி கன்‌. 


௩ 


என்‌ சிற்றப்பனுடைய நண்பர்‌ தாம்‌ வேலை பார்தத ல 
பண்டசர்லையினின்றனு வருவகுற்குத்‌ தர்மதமர்யிற்‌ றட 
அகுற்குள்‌ இப்படி. வெறி பிடி.த்தவன்‌ போலத்‌ தவித்த. 
எனக்‌, பித்தாவேசதக்கர்ல்‌ மீண்டும்‌ கடுமையான்‌ சுரம்‌: 
கண்டு விட்ட்து. அவர்‌ வந்ததும்‌ நான்‌ படும்‌. 
்‌ ௮வஸ்தையைக்‌ க்ண்டு வைத்தியரை உடனே வர 
வழைகத்தார்‌ : யாதொரு காரணமுமின்றி இப்படித்‌ இடீ 
ரென்று சுரம்‌ திரும்பிக்‌ கொண்ட்தேகே என்று அவரும்‌: 
சற்றுப்‌ பயந்தவராய்‌ என்‌ சிற்றப்பனுக்கு ஆள்விடச்‌ : 
சொன்னார்‌. இப்படிச்‌ சர்ம்‌ இரும்பியது ஒருவர்று 
எனக்குச்‌ சந்‌ தரஷந்தகான்‌ ; தற்கொலை செய்து கொள்ள்‌ . 
வேண்டிய-சரமம்‌ இல்லை என்று எண்ணினேன்‌. சுரம்‌: 
வரவர ௮.இகரித்தகது; என்‌.சிற்றப்பன்‌ இரும்பி வருமுன்‌ 
ஜன்னி. கண்டு .புலப்பமும்‌ ஏற்பட்டுவிட்டது. என்‌: 
நிலைமையைக்‌ கண்ட்தும்‌, , சிழ்‌.றப்பனும்‌ மிகப்‌ பயந்தவ. ' 
னாய்‌ என்‌ தாய்‌ தந்தையருக்கு.த்‌ தந்தி அனுப்பினான்‌. 
புலப்பகுதிலே நர்ன்‌, *என்‌ சிற்றப்பனும்‌ அவனுடைய . 
நண்பனுஞ்்‌ சேர்ந்து ஸ்திரீ சுகம்‌ என்பதே அறியாக என்‌ 
- கன்னிக்‌ தூய்மையைக்‌ கெடுத்து, என்னையும்‌ குங்காம்‌ 
போல்‌, கட்டுக்கடங்காத... விடனாகச்‌ செய்யும்‌ துள்‌ : 
எண்ணம்‌ கெர்ண்டார்கள்‌' என்று அவர்கள்‌ மீது குற்றஞ்‌ 
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சாட்டினேன்‌ என்றும்‌, ௮ந்தப்‌ பெண்ணைப்‌ பற்றி மாறி 
மர்றி வருந்தியும்‌ மெச்சியும்‌ சிலர்‌கித்தும்‌ பழி தூற்றியும்‌ 
பிதற்தினேன்‌ என்றும்‌, பின்னால்‌ அவர்கள்‌ என்னிடம்‌ 
சொன்னார்கள்‌. வேறு என்னவெல்லாம்‌ புலம்பினேனோ, 
முக்கியமாய்‌ என்‌: மனைவியைப்‌ பற்றியும்‌ எனக்குக்‌ 
காப்புதி தெய்வமர்கியவளைப்‌ பற்றியும்‌ என்ன பிதற்றி 
னேனோ, ௮கதை யெல்லாம்‌ அவர்களிடமிருந்து, 6,தரிக்து 
கொள்ள முடியவில்லை. ஆனால்‌, மூன்றா காள்‌ எனக்கு 
மீண்டும்‌ ஸ்மரணையுண்டாகி என்‌ தாய்‌ தந்தையரும்‌ 
என்னை வந்து பர்ர்க்கும்போது,.௮க்‌.த மராட்டிய வேலைக்‌ 
காரனும்‌ பிரரம்மணப்‌ பெண்ணும்‌ வீட்டிலே இல்லை, 
அதற்குப்‌ பின்‌. ஒருபோதும்‌ நர்ன்‌ ௮அவர்க&£ எங்கேனும்‌ 
கண்ட்தும்‌ இல்லை. தந்த கிடைத்த நிமிஷம்‌ முதற்‌ 
கெண்டு . பட்டினியாய்‌ த்‌ துக்கித்து ஓயாமல்‌ அழுது 
கொண்டிருந்த என்‌ அருமைத்‌ தரய்‌ தந்‌தயர்‌ என்னை 
உயிரோடு கண்டதும்‌ ஆனந்தக்‌ கண்ணீர்‌ வடித்தனர்‌. 
இரண்டு வர்ர கர்லம்‌, கான்‌ பலமடைந்து மறுபடியும்‌ 
கலாசர்லைக்குப்‌ போக்த்‌ தொடங்கும்‌ வரையில்‌, அவர்கள்‌ 
என்னைவிட்டுப்‌ பிரியர்மல்‌ என்‌ பக்கத்திலேயே இருந்து, 
அப்புறம்‌ தான்‌ எங்களருக்குத்‌ இரும்பிச சென்றார்கள்‌. 
்‌ 
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என்‌ சிந்தனைகளில்‌ சிலவற்றைக்‌ கூறி 
வாழ்க்கையில்‌ எனக்கு ஏற்பட்ட 
மாறுபாடுகளைச்‌ சுருக்கிக்‌ கூறுவது 


ஆசம்‌ விட்ட்பின்‌ எனக்கு உடம்பு ௮இ௧க பலவீனமர்க 

இருந்தது; மனமும்‌, அதற்கேற்ப, பலவினமுற்று : 
இருக்‌தது. இதனால்‌, நான்‌ அ௮றியர்ம்லே தற்கெரலை 
செய்துகொள்ளும்‌ எண்ணம்‌ என்னை விட்டு அகன்றது. 
சிற்சில. வேளைகளில்‌. ௮ந்தப்‌ பாபச்‌ செயலே வெறுங்கனா 
என்றும்‌ புகுஇப்‌ பிரமை என்றும்‌ தோன்றிற்று, வேறு 
சில சந்தர்ப்பங்களில்‌, நான்‌ அந்தப்‌ பாப காரியத்தை 
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மீண்டும்‌ செய்‌ கவனைப்‌ போல, பாப வுணர்ச்சி முழுவலி 
யோடு என்‌ மனத்தைக்‌ காக்கி என்‌ உதிரத்தைக்‌ 
கொப்பித்து என்னை வெள்க வருந்தி வேக்ச்‌ செய்தது, 
என்‌ , ககப்பனார்‌ இதற்குமுன்‌ சென்னப்‌ பட்டண த்கைப்‌ 
பராத்ததில்லை்‌. எனறுலும்‌, இரண்டு வாரகர்லமரய்‌ 
அகைக கவனித்துப்‌ பார்த்ததில்‌, என்னைச்‌ .சூழ்ந்து 
கொண்டு அகிருக்இியங்களிலே தூண்டுவதற்கு எ.த்‌.தனை 
துனமர்ர்க்கங்கள்‌ இருந்தன என்பது அவருக்கு நன்றாக 
விளங்கிற்று. - எப்பொழுதுமே அவருக்கு. என்‌ ச.ற்றப்‌ 
பனைக்‌ காணப்‌ பிடியர்து. வரம்பு மீறி மனம்போன வழி 
யெல்லாம்‌ நடக்கும்‌ அவனது சுபாவ,க்தர்ல்‌ எங்கள்‌ குடும்‌ 
ப.தீ.தின்‌ பெயருக்கே ஏதாவது கேடு விகாயும்‌ என்று . 
அவர்‌ . ச௪தர்‌ பயப்பட்டுக்‌ கொண்டிருப்பார்‌, இப்‌ 
பொழுகோ, அவனுடைய சக்வாசத்தர்ல்‌ நானும்‌ சற்றுக்‌ 
கெட்டுப்போயிருப்பேன்‌ - என்று சமுசயித்து, எனக்கு :... 
வேுவிதமாய்‌ என்ன்‌ ஏற்பர்டு செய்யலாம்‌ என்று சுற்றி 
நோக்கினார்‌. தாசிகள்‌ வீடுகளிலும்‌ அவற்றினும்‌ கேவல 
மான இடங்களிலும்‌ மர்ணவர்கள்‌ குடியிருப்பதையும்‌, 
சாப்பாட்டு விடுஇக்காரர்கள்‌. பெரும்பாலர்ரும்‌ தங்களிடம்‌. 
சர்ப்பிட வருவேரர்களில்‌ பணம்‌ படைத்த வாலிபர்கள்‌ 
, கெட்ட வழிமிலே புகுவதற்கு உதவி புரிவதையும்‌, 
அவர்களை 'அவ்வழிகளிலே புகுச்துவதற்காக்‌ ௮வர்கஷ 
வசிகரிக்கப்‌ பெரிதும்‌ முயலுவதையும்‌ கண்கூடர்கக்‌ க்ண்‌ 
டார்‌. யாசிததுக்‌ இடைதக்க. பண்‌ த்தைக்‌ கெரண்டோ, 
- வேலை செய்தபின்‌ ஒழிந்த கேரக்‌.இல்‌-பணக்காரர்‌ விட்டுக்‌ 
குழம்ைகளுக்குப்‌ பாடஞ்‌ சொல்லிக்‌ கிடைக்கும்‌ அற்ப 
ஊதிய த)ைகக்‌ கொண்டேர்‌, அல்லது 'சீம்பளமில்லாமல்‌ 
பள்ளிக்கூடத்திலே' சேர்ச்சப்பட்டோ, வேறு எவ்வித' 
மாகவோ: சம்மாளி.கதுக்கொண்டு படி.ததுவரும்‌ ஏழை 
மர்ணவர்கள்‌ சிலர்‌ ம்ட்டுமே, இப்பெரு ஈசர சஇனிடையே 
'பெர்ல்லா்‌க்‌ தூண்டுதல்களுக்கும்‌ துரெண்ணங்களுக்கும்‌.. 
. அப்பால்‌ விலகியிருக்கிறார்கள்‌ என்பதும்‌. ௮வருக்குப்‌ 
புலப்பட்டது. அன்றியும்‌, என்னை. என்‌ ிற்றப்பன்‌: 
காவலிலே இனிமேலும்‌ விட்டுவைப்ப.து'. சரியென்று 
சொள்கின்துக்‌ கூட, அடுத்த வருஷம்‌ அவண்‌ பட்ட: 
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ணத்துப்‌ படிப்பை முடித்துக்கொண்டு வெளியூருக்குப்‌ 
போய்விடுவான்‌. ஆகவே, தஇல்லைக்கு த்‌ திரும்பிச்‌ சென்று 
செர்ற்ப காலம்‌ அங்கே இருந்து குடும்ப விஷயங்கஆா 
ஒருவிதமாக ஒழுங்கு படுத்திக்கொண்டு, என்பொருட்டு 
எல்லோரையும்‌ கூட்டிக்கொண்டு பட்டண த்‌இற்கு வந்து 
குடித்தனம்‌ போட்டுவிட்டார்‌. ஆ4/ ஆ! அவர்‌ மனம்‌ 
எவவளவ நன்றாக உரம்‌ பெற்றிருக்கது/ *ட்ரேபர்‌ £ 
* ஹக்ஸ்லி' என்ற பெயர்கக£க்‌ கேட்டறியாதவர்‌ என்‌ 
'௫.லும்‌, மேனாட்டுக்‌ கல்வி பயின்‌ று நாகரிக முறைகளிலே 
6,தர்ச்சிபெற்று, சர்வ கலர்சாலையில்‌ யோக்யதா பத்திர 
மூம்‌ பெற்ற எத்தனையே பேர்கக£விட அவர்‌ மேம்‌ 
பட்டவரே. அவர்‌ எப்பொழுதும்‌ தெய்வத்திற்குப்‌ பயந்து 
கடந்தும்‌, மக்கள்‌ அனைவரையும்‌ உடன்‌ பிறந்தாராகக்‌ 
கொண்டு அன்பு செலுத்தியும்‌ வந்தார்‌. இத்தகையது : 
என்று காரணங்கூறி விளக்க முடியாததான இவ்வுலகம்‌ 
ஏன்‌ உண்டாயிற்று, எங்‌இருக்து வந்தது, என்றெல்லாம்‌ 
அவர்‌ ஒருபோதும்‌ கவலைப்படுவதில்லை ; தம்முடைய 
ஒசழ்காளிலே காம்‌ செய்யவேண்டிய கடமைசகத்ரப்‌ 
பற்றியும்‌ அவருக்குச்‌ சிறிதனும்‌ சந்தேகம்‌ இல்லை. 


கடமை வழிகள்‌ ழரண்படுங்காலை 
திடனுறு நல்லோர்‌ நேஜ்சம்‌ தூண்டும்‌ 
தடமே தவறிலாச்‌ சத்திய வழியாம்‌-- 


இந்திய மக்களுள்‌ தற்காலத்தில்‌ குறைந்து உறைந்து 
போகின்ற ஓரினத்தார்க்கு உதாரணமாகச்‌ இறந்து 
விளங்கிய அவர்‌, தமக்கு விஇக்கப்பட்ட வாழ்நாட்களை 
.'இவ்விதமாகவே-: கழித்துவிட்டுத்‌ தம்‌ முன்டனார்‌ - சென்ற 
பிதுர்லோகத்திற்குத்‌ தாமும்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தார்‌. இது 
திற்க. 


மேற்கொண்டு கதையைத்‌ தொடங்குவோம்‌. எங்கள்‌ 
குடும்ப மத்தியில்‌ என்‌ கர்லம்‌ சந்தோஷமாகக்‌ கழிந்தது. 
கெரண்ட கொள்கைககா விடாது பிடிவாதக்காரியும்‌ 
ஓயர்மற்‌ பேசி அலட்டுபவளுமான காணிப்‌ பாட்டியிட 
ஸிருந்தும்‌, ஸ்நானம்‌, ஸந்இயாவந்தனம்‌, தெய்வ பூஜை, 
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றம்ஸ்கிருதப்‌ படிப்பு ஆகியவற்றையே இன்ரந்தோறும்‌. 
.இடையரு த வேலையர்கக கொண்டு வெளிப்‌ பார்வைக்குக்‌ 
கடுமையர்யும்‌ வர்ஸ்தவத்தில்‌ மிருது ஸ்வபர்வ முடையவ்‌ 
ரர்யும்‌ இருக்‌, த தந்‌ையிடமிருந்தும்‌, ஹிந்து மனைவிக்குரிய: 
நல்லொழுக்ககத்ைக விளக்குவதற்கு ஏற்றதொரு சிறந்த 
'உகாரணமர்ய்‌, வர்ய்‌இறவாமல்‌ மெள்னமாய்‌ தேவ தாம்சம்‌. 
பெற்றவளைப்போல்‌ இருந்த காயிடமிருந்தும்‌, . இப்புஸ்‌,த. - 
கத்இலே :6கோரமளம்‌ ” என்னும்‌. பெயரால்‌ கான்‌ குறிப்பிடு, 
இன்றவளான உல்லாச குணமுூடைய-சிறிய சகர தரியிட- 
மிருந்துமே; நான்‌ பல விஷயங்களைக்‌ கற்றுக்‌ கெர்ண்‌ 
டேன்‌. துன்மார்க்க தீ தூண்டுகல்க்ளினின்னும்‌ அட்ர்து: 
செய்யும்‌ மெளட்டியச்‌ செயல்களினின்றுமே வில௯,, 
வீட்டிலே சகல செள்கரியங்களும்‌ வாய்க்கப்‌ பெற்றுச்‌ 
சுகமாக வாழ்ந்து, கல்வியிற்‌ சிறந்து, நிரம்பிய பலனை . 
அளிப்பதரன கலாசர்லைப்‌ படிப்பிலே நான்‌ கழித்‌,க. 
கரல.த்ை "இப்பொழுது பின்னோக்கிப்‌ பார்க்கும்பேர்‌.து,, 
என்‌ தக்ப்பனார்‌ ச்‌.றிறு முன்பர்கவே இவ்வாறு யேர்சளை 
செய்து, அவமான தஇற்கு இடமான ௮க௩்‌தப்‌ பர்பச்‌ செய்லி: 
னின்றும்‌ என்னை த்‌ கடுக்காதுபோனாரே என்ற பச்சர்‌ த்‌... 
கர்பமே மேலிடுகின்றது. அக்.கப்‌ பர்பச்‌ செயலர்னது 
என்‌ சுப மரியாதையைப்‌ பேர்ச்க்டி.த்.து, மனோ இடத்தில்‌ 
எனக்குள்ள நம்பிக்கையைக்‌ குலைத்து, 'மாசற்று விளங்க: 
வேண்டும்‌. ' என்று எனக்கு இருந்த. ஆசையைக்‌ 
குறைத்து, பின்னாளில்‌ கான்‌ ஒழுக்கக்‌இனின்‌ று வில்‌ . 
தரி ழ்வடைவகுற்கு வழிகோலிற்று, உலகத்தோர்‌ எல்‌: 
லோர்‌ கண்ணிலும்‌ மண்ணைக்‌ தூவி ஏமாற்றி விடலாம்‌, 
ஆயினும்‌, கானாகவே கண்க இறுக்கி மூடிக்கொண்டு 
பரர்க்கமர்ட்டேன்‌ என்ு மறுத்தர்லொழிய, தன்னைச்‌ 
-கர்னே ஏமாற்ற யர்ரர்லும்‌ முடியாது என்ற உண்மைமை ' 
நன்றாகக்‌. கண்டறிந்தேன்‌, 'இது. உண்மைக்‌ கூடற்‌]. 
நான்‌ கஷ்டப்பட்டு அறிந்துகொண்ட விஷயம்‌ ; ்‌ 
எக்காலத்தும்‌. அடையாக மனக்‌ . கசப்பால்‌ 
,உணாந்து கொண்ட்து, இவவுண்மையை என்‌. வர்லி 
ண்பர்களின்‌ பொருட்டு நரன்‌ இங்கே எடுத்துரை 
ஸின்‌) 4 இக்‌ சட கக நீங்கள்‌ உண்மையச்‌: 
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சுகத்தைப்‌ பெற விரும்பினால்‌, இரவும்‌ பகலும்‌, கண்‌ 
ணிமை கொட்டாமல்‌, உங்கள்‌ : தூய்மையைப்‌ பறி 
சொடர்து காத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. நமது இந்திய 
நர்ட்டில்‌ விவாகமாகாத கிழவர்‌ கிழவிகள்‌ அனேகமாக 
இல்லை என்றே சொல்லலாம்‌. விவாகம்‌ என்பது நமக்குக்‌ 
கடமையர்கவும்‌ முக்கிய ஸம்ஸ்காரமாகவும்‌ உள்ள்து, 
- ஆகையால்‌, ஈமது சுகீர்னுபவம்‌ முழுவதும்‌ பாவனமர்ன 
விட்டு காற்ச்வருக்குள்ளேயே பெர்இந்துள்ளது. எவ 
னொருவன்‌ மனைவியிடம்‌ காதல்‌ கொண்டு *உன்னை யன்றி: 
மறுமா,கரைச்‌ சிர்தையர்லும்‌ அறியேன்‌ ? என்று மனம்‌ 
பூர்வமாய்ச்‌ சொல்லக்கூடுமோ, அவன்‌ மட்டுமே தன்‌ 
வாழ்க்கையின்‌ முழுச்‌ சுகத்தையும்‌ பெறக்கூடும்‌ ; ஆகை 
யால்‌, என்‌ நண்பனே / ஜர்க்ரர)ைக/ செய்வதை ஜாஃ 
இரையாகச்‌ செய்‌ க்‌. 
குங்களுடைய வாழ்‌ நர்ட்களிலே அத்கன்ர்‌ ஆபத்து: 
நேரக்கூடிய இளமைப்‌ பருவத்தில்‌, . சகலவித ஸ்க்ஸஹ 
-வரஸ்ங்களினின்றும்‌ நீக்கப்பட்டு, புத்இயைக்‌ கெடுத்து 
உள்ள ச்தைக்‌ கவர்சன்ற ரூபங்களில்‌ : நடமாடுகின்‌ ற 
வினையும்‌ பர்பமும்‌ . நிறைந்த நகரங்களிலும்‌ பட்ட்ண்ங்‌ 
க்ளிலும்‌ சிதறுண்டு, ஆரோக்கிய தீத இழந்து தவிக்கும்‌: 
வாலிபர்கள்‌ நூற்றுக்‌ கணக்கிலே காண்கின்ற .என்‌ 
மனம்‌ இரக்கத்தால்‌  உருகுகின்‌ றது. அ௮சர்‌.த்‌இயமான 
கர்ரியங்ககாச்‌ செய்யும்படி. நான்‌ அவர்களை ஏவுவது 
போல்‌ எனக்குத்‌ தோன்றுகின்‌ றது, எனெனருல்‌, அவ்‌ 
வாலிபர்களுள்‌ ஒருவனாவது பின்வருமர்று எனக்குப்‌ 
பதிலவிக்கலாமன்ரோ 2. “நாங்கள்‌ என்ன தர்ன்‌ செய்ய: 
வேண்டும்‌என்று சொல்கிறீர்‌ 7 பாலிய விவாக வழக்கமும்‌ 
இக்‌ கெர்டிய சூரிய வெப்பமும்‌ எங்களுடைய மனதை 
அது சிக்திரமர்கவே விரும்பத்‌ தகாத வழிகளிலே புகுத்து: 
இன்‌ றன; இங்கேயோ, கலர்சாலை வாசற்படியைத்‌ 
: தரண்டி: வந்துவிட்டால்‌, ஏன்‌ என்று எங்கக கேட்பவர்‌ 
கிடையாது... 'யரதொரு கட்டுப்பாடும்‌ இலலை. கல்விப்‌ 
பயிற்சி. மில்லாதவர்‌. எனினும்‌ கற்பரசிகளர்ய்‌ விளங்கும்‌ 
தாய்மார்களின்‌. . ஆ,தனத்திற்கு உட்பட்டுச்‌ சிறந்து 
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“விளங்கும்‌ எங்கள்‌ வீடுகளேர்‌, வெரு தெர்லைவில்‌ உள்ள்ன. 
வீட்டிலே லரழ்வதால்‌ உண்டர்மும்‌ நற்‌ பழக்கங்களும்‌ 
அவற்றால்‌ விளையும்‌ நற்பயனும்‌ எங்க க்கு இங்கு இல்‌ை; 
அதற்கு மாறாக எது கணனையேர்‌ தூர்‌ விஷயங்கள்‌ கண்கவர்‌ 
கர்ட்ிகளாய்‌ நாற்புறமும்‌ ஏங்ககாச சூழ்ந்து கெர்ண்டு . 
எங்கள்‌ மனங்ககச்‌ சூறையாடி. எங்கள்‌ புத்இகளையும்‌ 
அிவழியில்‌ : இழுத்துச்‌ செல்கின்றன,  இம்மட்டோ 8 
எங்க ச. தும்புமீறித்‌ துள்ளி வெளியேறு, கவாறு அடக்க 
வல்ல பொது ஜன அபிப்பிராயம்‌ என்ற நிர்ப்பந்தம்‌. 
சிறிகனும்‌ காணப்பட்வில்லை. இவ்விதமாக நாங்கள்‌ 
இங்கே மர்‌ தக்கணக்கிலும்‌ வருஷக்கணக்கிலும்‌ இருந்‌ 
ஆர்ல்‌, - எங்களுக்கு ஒன்றும்‌ தெரியாமற்‌ போகுமா 7- 
ந்ர்ட்டிலே ,தலைசிறந்தவர்கள்‌, பெர்துக்‌ கூட்டங்களிலும்‌ “ 
மந்திராலோசனை மண்டபங்களிலும்‌ சரமாரியர்கப்‌ பிர. 
சங்கஞ்‌ செய்து பிரஸிக்து பெல்ற பேச்சாளர்கள்‌ என்று 
புக்ம்படைத்த கீர்‌ த்இமான்கள்‌, இவர்களிற்‌ பலருடைய 
அதந்குரங்க்‌ வாழ்க்கையைக்‌: கொஞ்சமேனும்‌ , நாங்கள்‌: 
அறியர்தவர்களா? அடதர்‌ பாரும்‌,” உமக்கு த்‌. தைரிய : 
மிருக்குர்ல்‌ ;. ௮கோ சட்சட்வென்று ஓடும்‌ இரட்டைக்‌ 
குதிரை சாரட்டுக்குள்ளே பாரும்‌; உள்ளிருந்து ஒளி 
வீசும்‌ அவ்விரண்டு. கண்களும்‌ ௮வ்வண்டிக்குச்‌ சொந்த 
பஜமானராகிய பிரபுவின்‌ மனையாட்‌ டியின்‌ கண்கள்‌ 
தாமா. என்று -செர்ல்லும்‌. ஏன்‌, ஐயா; நேற்றிரவு 
கானே, ௮௪ கண்கள்‌ இரண்டும்‌ என்னக்‌ அகண்டு 
களித்து.ஒளிவிசினா . அப்பொழுது-நர்ன்‌ மனம்‌ பூரித்து 
ஆனந்‌ தமஸட்ந்து பெருமை கொண்டேன்‌. . என்றால்‌, 
ஆச்சரியமேர்‌ 2? 4 இவர்களின்‌ அக்குரங்க வர்ழ்க்கை 
"யெல்லாம்‌ பெர்து விஷயமர்‌, என்ன 2 ஏன்‌ அவற்றைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசுகிறீர்‌ '*' என்பீரோ, எங்கள்‌ வாழ்க்கையும்‌ அப்‌ 
படிக்தானே. .இது பேரகட்டும்‌, மனைவிமாரைப்‌ பற்றிப்‌... 
பேச வக்‌இரே, அவர்கள்‌. இவ்வித விஷயங்க யெல்லாம்‌ 
க்வனியாமலும்‌ பொருட்படுத்தாமலும்‌ ஏதே. ஏிற்லை 
௪மயர்‌ சமயங்களிலே நாம்‌ பெரியமனது வைத்து அவர்‌ 
களிடம்‌ காட்டி வரும்‌ அனுக்கிரகங்ககாக்‌ “கொண்டு 
இருப்‌இயும்‌ ஆனம்‌ கமுமே' அடையும்படி அவர்களிற்‌. 


பன்னிரண்டாவது அதிகாரம்‌ சிக ஒத. 
பெரும்பர்லோரைப்‌ பழக்கி விட்டவர்‌ நாம்‌ அல்லமோ $ 
எகுற்கு, ஐயா,. இவ்‌ விண்‌ பேச்சு? 'ஒருமுறையர்வ து: 
ரூர்‌ மணகுறிந்த "உண்மையை ஓளியாமல்‌ பகிரங்கமாய்‌ 
ஒப்புக்கொள்ளும்‌, “பெண்மக்களுள்‌ கற்பு என்பது 
எவ்வள்வு அஇக்மர்ய்‌ . இருக்கிறதேர்‌, அர்வன தத 
கற்பு. அவ்வள்வு குறைவர்ய்‌ இருக்கிறது” என்று, பிற.. 
ஜனொருவளை த்‌ குன்‌ மனைவி கண்ணெடுத்துப்‌ பார்கீனுப்‌ 
புன்னகை கெர்ண்டாள்‌ என்றால்‌, அவக அங்கேயே 
அப்பொழுதே கொலை செய்ய வேண்டும்‌. என்று சொல்‌: 
ப்வன்‌ ௮06.5 மனைவியின்‌ கண்ணெ இர, தன செர்ந்த 
- வீட்டிலேயே. வைப்பாட்டியை : அழைக்து வந்து. அவ 
ளோடு உல்லாஸமரகக்‌ குதூகலிப்பதுற்குச்‌ சற்ேேனும்‌ 
கயங்குவானோ, தயங்கவே மாட்டான்‌. எங்கள்‌ சங்கஇ 
யையும்‌ சொல்லிவிடுகிறோம்‌, கேளும்‌.. பெரதுவாக, ஸ்‌.இரி: 
,ச்சீவாச;தை க கரடுவதே. புருஷ ஸ்வபாவூம்‌ என்பது: 
உமக்குத்‌, தெரியர்தேர்‌ 'ஏங்களுக்கு- ௮ப்படி. எவ்வித. 
பத அம கற ச்கவாசம்‌ கிடைக்கின்ற? எங்கள்‌ மனைவி: 
யர்‌ தாய்மார்‌, உடன்பிறந்தார்‌ மூ.தலியவர்கள்‌” அளை 
வரும்‌. எள்ளளவு படிப்பும்‌ இல்லாத முட்‌ டாள்கள்்‌ தாம்‌, 
மூட நம்பிக்கைகளைக்‌ கொண்டவர்கள்‌ தாம்‌ என்றாலும்‌, 
, அவர்களுடைய சகவர்ச்ங்கூட்‌ 'இக்தக்‌ கலாசாலைக்‌. கல்வி' 
_ குற்ளும்‌ நாட்களிலே எங்களுக்கு ரூகீ இடைப்ப இல்லை, நத... 
ர த்திலுள்ள நன்னடத்தை வாய்ந்த ஸ்இரீ ஒரு,கிதியேனும்‌. 
எங்களை முகம்‌. பார்த்து. எங்களுடன்‌. _ ஒரு, வார்த்தை. 
யேனும்‌ பேசுவர்ளோ, மாட்டாள்‌. “, உயர்‌. கரக்‌ கணித. 
ச்ர்ஸ்திர வினாக்களுக்கு விடை. காண்பதிலும்‌ இந்த வீரன்‌ 
. என்ன செய்தான்‌, இவன்‌ பாட்டன்‌. என்ன செய்யாம்ற்‌ 
போனான்‌ என்றவை. பேன்ற சரித்திர ச்ம்பக் தமான 
விசாரணையிலும்‌ கீர்லத்தைக்‌ கழிக்க முடியர்‌ கவர்கள்‌: 
“எங்களில்‌ எ.த்‌கனையோ பேர்‌ / நர்ங்களும்‌ ஆண்‌ மக்களே, 
மனித சக்வர்சதைக விரும்பும்‌, இயல்புடையவர்களே.. 
-இப்பெர்ழுது எங்களுக்குக்‌ இடைப்பதான  ச்க்வர்சது... 
_இனும்‌ மேலான சகவர்ச நலத்தைக்‌ தரும்‌ வ்சஇககா ரர்‌ 
ஏற்படுத்கத்‌ தருமளவும்‌, எங்களுக்கு எளிஇற்‌ கிடைப்ப 
கான இவர்கள்‌ ச்க்வர்சத்தைதை விடமாட்டேரம்‌ டி 


86 இல்லைக்‌ கோவிந்தன்‌ 


“மெய்தான்‌ இது/ இருக்தர்லும்‌, அந்தோ, பரி தஈபம்‌[?* 
வாலிப மாணவர்கள்‌ இவவர்று கெடுவகென்றால்‌ எவ்‌ 
வளவு பரிகர்பம்‌ / 


ஒரு தடவை சர்வ கலாசாலை பி, ௪." பட்டப்‌ பரிக்ஷை 
பிலே தவிய்‌ பின்‌, மறு வருஷம்‌ ஒப்பேறிப்‌ பட்டக்தைப்‌ 
பெற்றபேர்து, நான்‌ என்ன உத்தியேர்கஞ்‌. செய்வது 
என்அ இர்மானிக்க வேண்டிய்தர்பிற்று. என்‌ கிகப்பனார்‌ 
என்னை *வக்ூல்‌” ஆகவேண்டு மென்று தூண்டினார்‌. 
்‌ ஆனால்‌ எனக்கு ௮௩்‌,௧,த்‌ தொழிலிலே உண்மையான அரு 
வருப்பு இருக்குது. -* நேராகப்‌ பெர்ய்‌ புகல வேண்டும்‌ ; 
அல்லது, மெய்யை மறைத்து ஈரடியாகப்‌ பேசவேண்டும்‌ ; 
இல்லர்விட்டால்‌, அ.க்தொழிலிற்‌ பயின்று ஜிவனஞ்‌ 
செய்வது ஒரு சிலருக்கே சாத்தியமாகும்‌” என்று நரன்‌ 
்‌. தினை த்தேன்‌. 


இந்த அருவருப்பிற்கு முக்கிய காரணம்‌, நர்ன்‌ 
படி.கீத நூல்களிலே கண்ட சில அபிப்பிரரயங்களர்ல்‌ 
என மனம்‌ மாறுபட்டிருக்கக. ௮ந்க அபிப்பிரஈயங்‌ 
களிற்‌ சிலவற்றை, வினோகார்‌க்கமாக, ழே. தெர்குது 
துரைக்கிறேன்‌. 


(1) * தலையில்‌ மயிர்க்குல்லாவும்‌ கழுத்தில்‌ வெண்‌ 
பட்டயமும்‌ தரித்துக்கொண்டவுடன்‌, இவ 
வாடம்பரங்கள்‌ ஒன்றும்‌ இல்லாிருப்பின்‌ 
ஒரு ராஜ்யம்‌ கிடைக்கும்‌ என்றாலும்‌ இழி 
வானது என்றும்‌ கேடுவிச்ப்பது என்றும்‌ 
குர்ன்‌ கருதக்கூடிய காரியதைக, ஒரு பவுன்‌ 
கிடைப்பதற்காக க்‌ துணிந்துசெய் து, ஒருவன்‌ 
கெர்டுக்கு வாக்கு மூலக்கதை உண்மை 
யென்று நம்பவேண்டி யிருக்க, அதண்‌ 
உண்மையைத்தான்‌ நேரிற்‌ கண்டறிந்த 
பேோதகுலும்‌, பல போலி தநியாயங்ககாக்‌ 
கூறியும்‌, இவிரமாக வற்புஸறுத்‌இயும்‌, ஆக 
.ரேர்சத்கால்‌ : உரக்கப்‌ பேயும்‌, வர்க்காச 
சாலத்திற்குக்‌ தக்கவாறு கைச்சர்லஞ்‌ : 
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செய்தும்‌, பேச்சுக்‌ கருத்இனுக்கு ஏற்றவர்று. 
முகக்தைமாற்றிக்‌ கொண்டும்‌ வாதஞ்‌ செய்து 
இந்த உண்மைச சாட்சியைப்‌ பயமுறுத்த 
விரட்டியும்‌ மற்றவனைக்‌ 'கலங்கச்‌ செய்தும்‌. 
வழக்கை நிர்ணயிக்கும்‌ மத்தியஸ்தர்கள்‌ 
அக்க. வாக்குமூலங்ககா யெல்லாம்‌ பொய்‌ 
யென்று எண்ணி நிரர்கரிக்குமாறு தன்னால்‌ 

- இயன்றவரை முயற்கி செய்வது எவ்வளவு 
அயேர்க்கியத்‌ தனம்‌ / 


(4) வக்கீல்கள்‌ வார்‌. க்தைககாயும்‌: கோபத்தை 
யூமமே வர்ட்கைககு விடுபவர்கள்‌ ; கட்சிக்கார 
_னிடமிருந்து பெறும்‌ பண தஇற்கு 2. தக்கபடி 
ஆக்கிரகங்கெர்ண்டு, பெற்ற பொருளுக்கு 
ஏற்றவாறு, : மிதமாகவேர்‌ அமிதமர்கவேர்‌ 
கடுக்டுத்துப்‌ பேசுபவர்கள்‌. 


(2) மனிதர்களை வக்ூல்‌ ஈல்லேர்ரர்க்முவ இல்லை ; 

-... ஆனால்‌ அவனால்‌ விகரயும்‌ கேடு பிறரைக்‌ 
துன்புஅதுதுவடுில்லை;) கம்முடைய கெட்ட 
குணமே அவனை அவசியமாக்‌. குகின்றது) 
நம்முடைய : ஆவசியகமே. அனல்‌ கனவர்‌ 
ஞாக்குகின்றது. 


(2) ஏவ்விசப்‌ பயமும்‌ இன்றி ஒருவன்‌ தைரியம்‌ 
. . மர்ய்ப்‌ பொய்‌ புகலக்கூடிய கொழில்‌. 


(6) இந்த: (வக்&ல்‌) படிப்பை நர்ன்‌ அறிவென்‌. 
இதில்‌. எனக்கு. விருப்பமில்லை. சட்டங்கள்‌ 
“என்பவை, எந்‌ நாட்டிலும்‌, உடன்பிறந்து 
நம்மை வருகுதும்‌ வியாதிகள்‌; தலைமுறை 
தலைமுறையர்க நம்மைப்‌ பற்றிக்கொண்டு 
வ்ரும்‌ கெர்டிய சாபம்‌. 
இவ்‌ வபிப்பிராயங்களுக்கு மாறாக்‌ *மானிட்‌ கலா 
ஞானங்களுள்‌ முதன்மை பெற்றுச்‌ சறந்தவற்றுள்‌ சட்ட 
ஞர்னமும்‌ ஒன்று” என்று .ஒரு பெரியார்‌ அபிப்பிராயம்‌ 
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கூறியுள்ளது மெய்யே. ஆயினும்‌, அவரும்‌ -- அவரும்‌: 
_ ஒரு வக்கீலாக இருந்தார்‌ ஆதலால்‌ அவரைப்‌ பக்ஷபர் த 
மில்லாகவர்‌ என்னு செர்ல்லக்கூடர்து -- அவருமே, 
சட்டப்‌ படிப்பு எவ்வளவுக்‌ கெவ்வளவு மனதைகுக்‌. 
. தூண்டி ஊக்கந்‌ தருகன்றதேர்‌, அவ்வளவுக்‌ க்வ்வள்வு 
மனத்தை விசர்லப்படுத்திக்‌ தாரர்ளத்‌. தன்மையை: 
அளிக்கர்மற்‌ போகின்றது. ௮ இர்ஷ்டவான்களான சில: 
ருக்கு மட்டுமே ௮.து பொருத்த முடையது * என்னு கூறி 
அக்குல்‌ 


நான்‌ படி.ப்பாற்‌ ற்க்க உத்தியோக்‌தற்கே்‌ வரக்க:. 
வேண்டும்‌ - என்று இர்மானிக்கப்பட்டது. இன்ஜினீரிங்‌: 
படிப்பிற்கு வேண்டிய கணக்கு என்‌ மந்த பு.த்‌.இக்கு. 
“எட்டாது என்று நான்‌ பயப்பட்டேன்‌. ” வைத்தியப்‌ 
படிப்போ, * பிராம்மணனுக்குக்‌ கொஞ்சமும்‌ தகாதது, 
அதைப்பற்றிப்‌ பேசவேகூடாது' என்று.என்‌. தகப்பனார்‌. 
: தடுத்துவிட்டார்‌. - வாத்‌ இயாரா்க இருப்பதில்‌ :அ.இகச்‌ . 
“அயனம்‌ "இடையாது?. எனக்கும்‌. ,அபிருச .. இல்லை. 
ஆகையால்‌, கடைசியில்‌ சட்டம்‌ படிப்பது, தான்‌ ' என்றாகி. 
சட்டக்‌ க்லர்சாலையிற்‌ சேர்ந்தேன்‌ ;' பரி வந்ததும்‌. 
குவறிவிட்டேன்‌. . அகுற்குழுன்‌ என்‌ மனைவி என்னுட்ன்‌ - 
“வராரழ வந்துவிட்டர்ள்‌;) நாணிப்பாட்டியை என்‌ மனை 
விக்குத்‌ துணையாக வைத்துவிட்டு, என்‌ தர்ய்‌ தந்தையர்‌: 
தில்லைக்குத்‌ ,இரும்பச்‌ சென்றார்கள்‌; ... சட்டப்‌ பரிக்ஷை 
_யிலே.நான்‌ தவறியது குடித்தன த்தில்‌ ஏற்பட்ட. இக்‌.த. 
_மர்றுபர்ட்டால்‌ என்றே உறுதியர்கக்‌ கொண்டேன்‌ : ்‌ 
“என்னுடன்‌ கொஞ்சி விஃயாடுவதற்கு, கட்டழகயான: 
என்‌ மனைவி ௮௫ல்‌ இருக்கும்போது, (டார்ட்ஸ்‌” (பொல்‌ 
லர்ப்புக்ள்‌) * ஈஸ்மெண்ட்ஸ்‌ ” (௮ண்டை நிலத்துமீதுள்ள்‌: 
உரிமைகள்‌) இம்மர்‌திரியன விஷயங்க நிர்ணயிக்கும்‌ 
சட்டஇட்டங்கள்‌ எல்லாம்‌ என்‌.பு.த.இக்கு கடன போம்‌ 
“விடுமன்றோோ 7 2 ்‌ 
மேலும்‌, நாணிப்பர்ட்டி சள்சள்‌ வென்று: கூக்குர 
_லிட்டு ஆக்ஷேபிதகத போதிலும்‌, நரன்‌. இனந்தோறும்‌. 
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சிறிது நேரம்‌ என்‌ மனைவிக்குப்‌ படிப்புச்‌ சொல்லிக்‌. 
கொடுப்பகிலே செலவிடத்‌ 'தெொரடங்கினேன்‌ ? அவளும்‌: 
“இரண்டு மாதத்தில்‌ ஆங்கில எழுதீதுக்களையும்‌ தமிழ்‌ - 
எழுத்துகளையும்‌ கற்றுக்‌ கொண்டாள்‌. ஒரே காலத்தில்‌ 
இரண்டு. .பர்ஷைகனையும்‌ அவளுக்குச்‌ - சொல்லிக்‌ 
கொடுத்‌ சன்‌. குறள்‌, கம்ப ராமாயணம்‌, * ஷேக்ஸ்பியர்‌ * 
எழு.இய நாடகங்கள்‌, * பைரன்‌ ? (டெனிஸன்‌” இவர்களின்‌ 
பாடல்கள்‌, என்னிடமிருந்த வேறு நூல்கள்‌ -- இவற்றை 
யெல்லாம்‌... அவள்‌ கானாகவே வாசிததறியும்‌ இறமை்‌.. 
யுள்ளவளர்கும்‌ வரையிலே, போதும்‌ என்‌_று ௬ம்மர்‌ இருக்‌. 
கக்டைடாது என்று. நிச்சயித்துக்‌ கொண்டேன்‌. -எல்லர்‌ 
விஷயங்களும்‌ அடங்கிய நூ.தனக்‌-கல்விமுறை யொன்றை 
நான்‌ கண்டுபிடி கேன்‌ ; இலக்கணமும்‌ இலக்கியமும்‌ 
்‌. கைகலந்து சென்றன. ஆயினும்‌, அவளுக்குப்‌ படிப்பில 
முதலாண்டு முடியும்போது, அவ்விரண்டு - பாஷை. 
களிலு$ம யன்றி கண்ஜாடை தொண்டு. பேசும்‌ ஊமைம்‌ ர்‌ 
ட பாஷையிலும்‌, (குர்‌.௫. லுற்பே றன்‌” ஏன்னும்‌ வினைமுற்றின்‌ 
ள்‌ முன்னிலை படர்க்கை விகாரங்கள்‌ மட்டுமே நான்‌ அவ 
ட ூக்குக்‌ கற்பிக்க முடிந்தது என்பது துலங்‌இ. ற்று. மேற்‌. 
- கூறியவாறு நான்‌ என்‌ பரீகைஷயில்‌ :பிளாங்கி'யானேன்‌.. 
என்‌: மனைவி . இடமான தேகக்கட்டு வாய்க்தவள்‌..என்‌ 
த்‌ ரூலும்‌,: நராளடைவிலே அவள்‌ மேனி களர்ந்துவிட்டது.. 
கலைவலியின்‌ உப.தீஇரவமும்‌ கருப்பையில்‌ ஏதா 
கோளாறு உண்டா௫ . மூர்ச்சை யடைவதுமாக ஆய்‌ 
விட்டது; அதிகப்‌ பணம்‌ செ௪ லவிட்டு அவளுக்கு. 
ன்‌ ஐரோப்பிய வைத்தியரைக்‌ கொண்டு சி9.க்ஸை. செய்ய 
ப பிசகு வந்தது, ல 


இப்பொழுது எனக்கு. இருபதை தந்தாவது ஆண்டு 
நிறைவு . சமீபித்துவிட்டது; அதற்குப்‌ பின்‌. .சர்க்கார்‌ 
உகுயாகத்இலே புகமுடியாது ; சட்டப்‌ பரிசை க்ஞூ 
மறுபடியும்‌ வாசித்துப்‌ பட்டம்‌ பெறலாம்‌ என்று ஆசைப்‌ 
படவும்‌ இடமில்லை. எனவே, சர்க்கார்‌ வேலையிலே இப்‌ 
பொழுே,க புகவேண்டும்‌ என்று தீர்மானித்து, என்‌ 
_தகப்பனாருடைய அ௮னுமஇயை முன்கூட்டியே பெற்று, 
ர்‌” 
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எனக்கு லாத்இியராரக்‌ இருந்த ஐரோப்பியருள்‌. ஒரு:: 
வரின்‌ சிபாச்சினாலும்‌ “பி. ஏ.” என்றும்‌ ... *பி. எல்‌. ப்ரீ 
கை்ஷையில்‌ “பெயில்‌ ” - ஆனவன்‌ என்ற காரணத்தைக்‌ 
கொண்டும்‌ * போலீஸ்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ ”' வேலையிற்‌ பழகு -: 
வதற்கு த்‌. .தெரிந்தெடுக்கப்‌ பெற்றேன்‌; . ஜில்லாவின்‌ - 
முக்கிய பட்டணமாகிய ஓர்‌ ஊரில்‌, வேலையிற்‌ சமர்‌த.தரும்‌' 
கல்ல - அனுபவஸ்‌ தருமான இனஸ்பெக்டர்‌. ஒருவரிடம்‌ 
என்னை. வேலைகற்றுக்‌ கொள்வ.க.ற்கு அனுப்பினார்கள்‌. 
கோயாளியான மனைவியுடனும்‌, அவளுக்குத்‌ துணையாக. 
அமைக்‌,த கிழவியுடனும்‌, மருந்துப்‌ பட்டிகை எழுஇய 
- துண்டுக்‌ காகிதங்கள்‌ ஒரு கூற்றையும்‌ ' பலவித மருந்துப்‌ 
புட்டிகளும்‌. வைத்து நிறைக்க :பெட்டியை எடுத்துக்‌ - 
கொண்டு, வேலையை .ஒப்புக்கொள்வ தற்காக த்து - 
 ஒளருக்குப்‌ புறப்பட்டுச்‌. சென்றேன்‌. 


பின்னுக்து வதி அஇகாரம்‌' 
அட்‌ கட்டிய மனக்‌' 'கோட்டைகளி லும்‌ 
உண்மை நிகழ்ச்சிகளிலும்‌ சிலவற்றை 
ஒப்பிட்டுக்‌. கூறுவது 


ன ரிய. பு.த்தியுடைய ்‌ என்‌.  த்றப்பன்‌ “செர்ல்லிய 
வர்து, என்னை * கனாக்காணுங்கவி ' ஏன்றே-ஒரு - 
. வகையிற்‌ சொல்ல்லாம்‌; அன்‌ றியும்‌, எனக்கு இயற்கையா 
யுள்ள்‌ அடக்க வொடுக்கமும்‌ வீட்டுப்‌ ப்ழக்க தைத்‌ தவிர -: 
வேறு பழக்கம்‌ இல்லர்‌,த குறைவும்‌ என்‌: கனாக்களை எவ்‌ 
விதத்திலும்‌ குலைந்து போகாதபடி காத்தன. : 'கலாசர்லை 
மாணவனாக்‌ இருந்தபோது, நியாய .வுணர்சச, ஆண்‌ 
பெண்களின்‌ சமத்துவம்‌, சுயேச்சைப்படி. நடக்கச்‌ சத 
இரம்‌, மனச்சாட்சிக்கு மர்றுபடாக- ஒழுக்கம்‌ முதலிய 
"வற்றைப்‌ பற்றி மிக. உத்கருஷ்டமான கொள்கைககா 
புடையவஞனாய்‌ இருந்தேன்‌... மர்ணவர்‌ சபையில்‌ வாக்கு 
“வர்தமாக நரன்‌ பேசிய பேச்சுகள்‌ எல்லாம்‌ என்‌ மனத்தில்‌ 
இக்கருத்துககா வளர்த்து மு ,இரச்செய்‌, தன, ஆக்வே,சர்ன... 


வதஇன்முன்முவது. அதிகாரம்‌ கட அ ஜலா ட்டி 91 அ 
தலர்சாலைப்‌ பரிணைஷமி? ல. டுதர்ந்து அதகுயக்ஷர்‌ யால்‌. 
அளித்த பி.ஏ? பம்பம்‌. பத்திரத்தைப்‌ பெற்றுச்‌ - 
“கொள்ளும்போது, அப்‌ பட்டப்‌ பெயரால்‌ விளங்கும்‌ 
யோக்கெதைக்கு த்‌. துக்கபடியாக்‌ இகவாழ்க்கையில்‌ கான்‌. 
 ஒழுரூவேன்‌. என்று, வாக்களித்தது. வெறும்‌ வார்தை 
அன்னு] 'பின்னாட்களில்‌ அவ்‌ வாக்கன்படியே, மனப்பூர்வ 
"ஹ்ரயும்‌. பயபக்‌ இயுடனும்‌ : நடந்துகொண்டு. நல்லொழுக்‌ 
_க்குதால்‌ ள்ன்‌ - வாழ்க்கையை நிறைவேற்றும்‌ கருதி 
'தோடேயே. அவ்வாறு உறுதிகூறினேன்‌.... ஆனால்‌ கான்‌ 
“வேலையை ஒப்புக்கொண்டு, இனசரி வாழ்க்கையில்‌ உல்‌ 
ப நடவடிக்கைகளை உள்ளவா, கண்டறிக்த போது, கான்‌ 
அருமையாக. பாராட்டிப்‌. போறிறிவந்‌ த 'வெறுங்கனவு ்‌ 


-களர்ன: .மனக்க்ர்ட்‌ டைகளுக்கும்‌. ' பிரதிதஇன ழம்‌ என்‌." 


்‌ கண்‌ முன்னே. சமுசய த்திற்கு இடமின்‌ நி” ஈடந்தேதறிய- 
அண்மை. நிகழ்சகெளுக்கும்‌ "இடையிலுள்ள . நெடுந்‌. 
- தூரத்தைக்‌ கண்டு. என்‌: மனம்‌: இகைப்புற்றது, . நடு 
நின்று... -நியாயஞ்‌... செலுத்துவ தற்‌. தென்று வே இனம்‌ 
்‌ பெற்று வாழ்பவரே . நியாயத்தைக்‌. துட்டு க்கு விற்ப 
“தையும்‌, சட்டத்தை நிலை நிறுத்தி நாட்டைக்‌. காப்பு 
்‌. கென்று சம்பளம்‌ வரங்குவோர்களே . “சட்டத்தை மீ மி 
நட்ப்பதையும்‌. .சண்டேன்‌.. : சுயகலவ்‌: க்ருதுவதும்‌ கைக்‌ 
்‌ பதிய, வாங்கிக்கொண்டு அகியாயஞ்‌- செய்வதுமே எங்கும்‌ * 
பர்க்க ஈடைபெறுவைத. உணர்ந்தேன்‌. போலீஸ்‌. உத்தி 
ப யோகஸ்‌ தனாக நாண்‌. -மூ.தலில்‌ அறிந்துகொள்ள வண்‌” 
 மூயது என்ன என்று. என்‌ குரு போதித்தார்‌ என்றால்‌, 
“சோழியன்‌. குடுமி. சும்மா ஆடாது ட்யார்‌ எது செய்‌ 
-ப்கற்லும்‌. அவா” சுயநலத்தை நாடியே. செய்இுருப்பர்‌ என்‌ 
. பதால்‌ ௮௪ சுயநலம்‌ யாது என்று அறிந்து கொள்ள 
வேண்டும்‌! . என்பதே, மகா. பரிசுத்தமாக  ஈடந்து.. 
கொள்ள வேண்டிய உறவு: முணைறயார்களும்‌- காமதக்தாலும்‌ 
- பண/வர்சையாலும்‌ பிர இதினமும்‌ கள்ளத்‌ கனமாக நடந்து 
கொள்வதைக்‌ கண்டன்‌. * உலகெங்கிலும்‌ எல்லோரும்‌ 
ஒருங்கே . தெய்வமாகக்‌ கொண்டு கும்பிடுவது. பணப்‌ 
- பேயைக்‌. தான்‌, ம.திவன்மை. ஈல்லொழுக்கம்‌ முதலிய 
வற்றை அன்று! என்று- உணர்ந்து. கொண்டேன்‌. 


ட... இல்லைக்‌ கோவித்தன்‌ 


 இங்கர்ஸால்‌ ! முதலிய அறிவாளிகளின்‌ நூல்களைப்‌ 
படித்து என்‌ மனத்தைக்‌ கட்டுப்படு தீய விலங்குகளை த. 
குறித்து விட்ட நான்‌ உலகத்தோடு நெருங்கிப்‌ பழகாத 
கார்ல்‌, . ஜாஇ குலம்‌ ஸ்‌.தானம்‌ தே.தலியவற்றால்‌. ஏற்படும்‌ 
_ கட்டுப்பாடுகளின்‌ கொடுமைமை.: உணரா இருந்தேன்‌. ௨ 
இப்பொழுதுதான்‌, நமக்குள்‌. அவை எவ்வள்வு. ஆக்‌ 
கமும்‌ சக்இயும்‌ பெற்றுள்ளன . என்பைத உணர்ந்தேன்‌. 
. குற்றவாளியின்‌ சா.இ, குலம்‌, ம.தம்‌, அக்‌.தஸ்து மூ,தலிய 
வற்றால்‌ அவனுக்கு விதிக்கப்படும்‌ கண்டனை எவ்வள்வு 
ஏறவும்‌: குறையவும்‌ கூடும்‌ என்பைை- அடிக்கடி. கான்‌... 
கர்ணலானேன்‌. பரம பரி, தர்பத்திற்கும்‌ பரிபாலன த 
இற்ஞும்‌ பாத .இரர்களர்ன : ஒழ்ச்சா.இ' ஏழை மக்கா யே, 
்‌ மற்றோரைக்‌ காட்டிலும்‌ *அ.இகப்படியாகத்‌ . தண்டிக்‌ 
இருர்கள்‌. . பெண்‌ மக்களோ நிரக்ஷரகுகதிகளர்மய்‌ ஓயாது 
விட்டு வேலைகளில்‌ உழன்றும்‌, எஞ்சிய பெர்ழுைக,விண்‌ 
ல்‌ வம்பளப்ப.இலே கழித்தும்‌ வருூிருர்கள்‌,. அவர்களைக்‌ 
கொண்ட கணவன்மார்‌, அவர்களைப்‌. பாத்திரம்‌: பண்டம்‌: 
மூ.குலிய 'சங்கமப்‌ பொருள்சகளாகவே பாவிக்கிறார்கள்‌... 
இதினும்‌ மேலான ப கவிக்கு: உரியவர்களாக அவர்களைக்‌. 
கருதவும்‌ இடமில்லை, . படித்துத்‌ தேர்ந்த மல்‌. வகுப்‌. 
பினருள்ளும்‌, பிறரிடமுள்ள பணத்தையும்‌. பவிஷையும்‌ 
க்ண்டு பொங்குகின்‌ ற. 'பொறாமையே. எங்கும்‌. “வியாபித்‌ ள்‌ 
இருப்பை யும்‌ மூவர்‌. கூடினால்‌ அங்கு இரண்டி_ற்குக்‌.' 
குறையா த கட்சிகள்‌: ஏற்படுவதையும்‌ கண்டேன்‌. எல்லார்‌: 
- வற்றிற்கும்‌ மேலாக, செல்வக்தாலேச ௮.தஇகார கீகாலே௱ 
- பெருமை பெற்றவர்களுக்கு? 'செலுத்தும்‌ மரியாதையும்‌ 
கெளரவமும்‌ காரணமாக, படி.ப்பாலும்‌ நற்பயிற்சியாலும்‌ 
இறக்‌ தவர்களுக்குள்ளும்‌, உண்மை. யுரைப்பதில்‌ ௮வ 
ம்‌.இப்பூம மூகஸ்து.தியில்‌ அபிருயும்‌ - மனச்சாட்டிப்படி, 
உண்மையாக நடந்து கொள்வ இலே பயமும்‌ பிறருடைய 
இரகங்களை அறிந்து கொள்வதில்‌ அளவிலாகு 
ஆசையும்‌, அ௮ற்பத்தனமாய்த தாமாகவே வலியச்‌ 
சென்று பிறருக்கு உ தவி புரிவதும்‌ பு.த.இ செர்ல்வதுமான 
குணக்கேடுகளும்‌ மலிந்‌்இருக்கக்‌..கண்டேன்‌. . சத்தியம்‌, 
மர்னம்‌, சுயமரியாைக, கெளரவம்‌ முதலிய வரம்புகளை 
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எளிதில்‌ மீறி நட்ப்பதையும்‌ மற்ற துர்க்குணங்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ சிகரம்‌ வைத தாற்பேரல சொல்‌ ஒன்று செயல்‌ 
ஒன்றாக இருப்பதையும்‌ கண்டு கொண்டேன்‌. ்‌ 
... உலகம்‌ இத்தன்மையது என்ற உண்மை அ/ழத்த 
மாக என்‌: மனத்திற்‌. பதிய$வ, : நான்‌' கண்ட்‌ பொன்‌ : 
மயமான கனவுகள்‌ எல்லாம்‌ சிதறுண்டு மனநிலையை 
ஆட்டிக்‌ குலைக்துவிட்டது. ஆனாலும்‌, சர்வகலாசாலை 
அ௮.தயக்ஷாமுன்‌ நான - கொண்ட பிரதிகஜையை நிறை 
வவேழ்‌.ற,க்‌ துணிக்து, என்னால்‌ இயன்‌ றமட்டும்‌ இத்‌ தகைய 
....தஇமைக&ர நீக்க முயல்வது என்று உறுஇகொண்டேன்‌. 
அவ்ஷரில்‌ உத்தியோகஸ்சர்களும்‌, வாதிஇயார்களு.ர்‌, . 
வக்தீல்களும்‌ கூடும்‌ சங்கம்‌ ஒன்று இருந்தது. அதிலே 
சேர்ந்துகொண்டு, இயற்கையாய்‌ எனக்கு இருக்க தன்‌ 
னடக்கத்தையும்‌ மெளனத்தையும்‌ விட்டுக்‌ துறந்து, 
என்‌ கொள்கைகளையும்‌ பொதுஜன ஆசாரங்களைச ர்‌ 
இரு,த்‌,த கான்‌ கண்ட கனவுகளையும்‌. பற்றி விஸ்‌ காரமாய்ப்‌ 
பேசத்‌ கொடங்கைன்‌.. குரலைக்‌ கேட்டறியாத அபூர்வ. 
பக்தியைப்‌ போலவே என்னைக்‌ க்௬.இ, அவர்கள்‌ ஏன்‌ 
பேச்சுக்குச்‌. சற்றுச்‌. செவிகொடுத்தார்கள்‌. அ. தனால்‌ 
_. அதிகத்‌ தைரியங்‌ கொண்டவனாய்‌, ஓயாது €ட்டுக்கக்சேரி 
- கடத்துவோர்களையும்‌ வம்பளட்‌ /பவர்களையும்‌ என்னிடம்‌ 
இழுத்து. வைத்துக்கொண்டு, ஆண்மையையும்‌ புத்தி 
விருத்தியையும்‌ அடைவதற்கு இவற்றினும்‌ நல்ல வகை 
பிலே பொழுதுபோக்குங்கள்‌ என்று அவர்களை நல்வழி 
விலே இருப்ப முயன்றதும்‌, இது என்னசள்‌&ா” என்றும்‌, 
என்னை. *பிரும்மரக்ஷஸ்‌ ? என்றும்‌, .௮ரைப்‌ பைது்இயம்‌ 
- ஏன்றும்கினைக்கத்கொடங்கனார்கள்‌. மன த்தில்‌உள்ளை 
உள்ளவாறே வெளியிட்டுச்‌ சொல்வ.கால்‌, என்னைக்‌ கண்டு 
விலக,க்தொடங்கினார்கள்‌. * தாம்‌ கெர்ண்ட அபிப்பிராயங்‌ 
கக்‌ கண்டித்து எதிர்வாதஞ்‌ சேய்தேன்‌ ? என்று என்‌ 
மீது டிப்டி. கலெக்டர்‌ பெருங்‌ கோபங்‌ கொண்டார்‌ 7? சட்டத்‌ 
- இற்கும்‌ நீ.இக்கும்‌ அதிகாரியாய்‌ அவர்‌. கோர்ட்டிலே 
இருக்கும்போது கர்ட்டப்படும்‌ மரியாதையும்‌ கெளர 
வமும்‌, சங்கதஇலும்‌ எல்லோரும்‌ கர்ட்ட்வேண்டும்‌ என்று 
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எதிர்பார்த் இருக்கார்‌. அவரே, ௮.௧. 'இலாகர்‌. முழு 
. இற்கும்‌ மாஜிஸ்‌திரேட்‌; 'கானோ, இன்னும்‌ கதாயமாகர்கு. 
வேலை. பார்க்கும்‌. * ப்ரெர்பேஷனரி”. போலீஸ்‌ இன்ஸ்‌-- 
பெக்டர்‌ ;. ஆகவே, அவரை கான்‌ : இவ்வாறு அலக்ஷ்யஞ்‌ -- 
செய்த மன த்துணிவைக்‌/கண்டதும்‌, சங்கத்தோர்‌: அனை: : 
வரும்‌ ஆச்சரியப்பட்டார்கள்‌. . பிறகு. என்னைக்‌. கண்டதும்‌: .. 
மெல்ல என்னைவிட்டு கழுவக்‌ தொடங்கனர்கள்‌. “இம்‌: 
" படிப்பட்ட சங்கத.இல்‌ இருப்ப்‌, தால்‌ என்ன' பயன்‌, விட்டு ' 
நீங்குவேத நலம்‌ ” என்னு ரர்ஜிகாமாச்‌. செய்துவிட்டேன்‌... 
“இதற்கிடையே, என்‌ மனைவியைக்‌ கொண்டு சங்கத்து 
அங்க த்தினர்களின்‌. வீடுகளுக்குச்‌ சென்று. அவர்‌ 
களுடைய. மனைவிமார்ககரக்‌ ட கண்டுபேதி,. ஒருவரோடு. 
ஒருவர்‌ பழக அளவளாரவுதற்கும்‌, புத்தியை. விசாலட்‌- .. 
_ "படுத்திக்‌ : கொள்வதற்கான .. விஷயங்களில்‌ .ஒருமித்து:.. 
உழைப்ப,தற்கும்‌, பொழுது பேசக்குவதற்குமர்‌க, *ஸ்‌.இசீ: . 
க்ள்‌-சங்கம்‌ £ ஒன்றை ஸ்தாபிக்க மூயன்றேன்‌... இவ்வா: 
பேய்ப்‌ பார்‌;த.க. ஸ்‌.இரீகளில்‌ மிகச சிலரே எதிர்‌ உபசார 
மாக்‌ என்‌: மனைவியைக்‌. கர்ண வக்‌.தார்கள்‌, .: அவர்‌ : 
களுக்குமே என்‌ உபதேசம்‌ பிடிக்கவில்லை. போலீஸ்‌... 
உத்தியோக முறையிலேயும்‌" எனக்கு, . தெரிய வரா: 
சில வம்புச செய்திகளைப்‌ புஇகாக்த்‌ தெரிந்துவந்து என்‌ 
.. மனைவி எனக்குச்‌ சொன்னாள்‌ ஏன்பகைத்‌ தவிர, வேறு: : 
பலன்‌ ஒன்றும்‌ இதனால்‌ விளையவில்லை. நாளடைவிலே, 
என்னை * தனக்குரிய ஸ்‌.தானத)ைக: உணரரமல்‌, வயதிலும்‌ 
௮க்‌.தஸ்‌.இலும்‌ - பெரியோராய்‌ இருப்பவர்களுக்கு உரிய. 
- மரியாதை காட்டத்தெரியாதவன்‌.”,. அ௮.திகப்‌ பிரசங்க, 
உலகநடை தெரியா தவன்‌) துடுக்கு வர்யன்‌ என்றெல்லாம்‌ 
அவ்வூரார்‌ பேசத்‌ செடடக்கினுர் சன்‌: 
உத்தியோகக்‌ அலம்பல்‌ இப்பதவி ஆயிற்று 7 
: அ௮திசமர்த்தரான என்‌ குரு என்‌ கொள்கைகளை எளிதில்‌ : 
- அறிந்துகொண்டார்‌. இவற்றை யெல்லாம்‌ நன்றாகத்‌ 
இரு தீ தக்கொண்டு வழிக்கு வராவிட்டால்‌, பரிஷார்‌ததம்‌.. 
தாத்காலிகமாக்‌ . அளிக்கப்பட்ட .. உத்தியோகம்‌ இல... 
ரென்று 'முடிந்துபோம்‌ என்று எச்சரிக்கை செய்தார்‌; 
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நான்‌, ழ்‌ உத்தியோகஸ்தர்கள்‌ கேஸ்களிலே கையாளும்‌ 
புசட்டல்ககயும்‌ ்‌ சீர்க்ஜி' ஸபூகயர்ரிக்கும்‌ உபரயங்களையும்‌ 
முறைகளையும்‌ உற்றுகேர்க்க்‌, போலீஸ்‌ உத்தியோக த) . 
நன்றுய்‌ ட த்தவேண்டு டும்‌ - ஏன்னு ஆகதிர தகோடும்‌. 
'ஊக்கத்தோடும்‌ உழைத்து, அக்தக்‌ கீழ்‌ உத தியோகஸ்தர்‌. 
க்ளிற்‌ பலரைக்‌ கஷ்டக்கில்‌ வைப்பதையும்‌, கேஸ்க்ளச்‌ 
- சித்கிர.த.இல்‌. முடிவிற்குக்‌ கொண்டுவருவதையும்‌- கண்டு, 
என்‌ குருவர்னவர்‌, ன்‌ இவ்வாறு செய்யாமல்‌, சாதரரண 
விஷயங்களிலே கீழ்‌. உத்யோசஸ்‌. தர்க&ரச்‌ சுயேச்சைப்‌ 


படி. கட்க்துகொள்ள இடங்கொடுத்து அவர்கள்‌ . நட 
.வடிக்கைகளிலே ...தலை.யிடர்மலும்‌ கவனியாமலும்‌ 


“இருப்பதே . ல்மேர்‌ பெற்று மேன்மை யடைவகுற்கு. . 
வழியென்று. 'எனக்குப்‌: பேர்‌.தனை செய்தார்‌. கரனோ, . 
இவர்‌. சொற்படி. நடப்பது, அவர்களின்‌ தய செயல்‌ 
| தடப்‌ அருவருக்கத்‌ கக்க நட்‌ தீைதையையும்‌ ஆதரித்து, 
அ௮லாக்கை உற்சாகம்‌ . படுத்திய்தாகும்‌. ஏன்று கருது 
-ப்வன்‌. மேல்‌ இகாரியான சூப்பிரண்டென்டென்ட்‌ ' அவர்‌ 
களிடம்‌ இவர்‌ இவ்வர்று எனக்குப்‌ போ தனை செய்தார்‌ 
என்னு முறையிட வேண்டும்‌ என்று. நான்‌ ' நினைத்துக்‌ 
 கொண்டிருக்கும்போது, உ.க்கியோகமே "எனக்கு இல்‌: 
ட்‌ லாமற் போயிற்று, அது எப்படி 'கேர்ந்தது என்றால்‌, ௮ப்‌ 
“போது $ஸெஷன்ஸ்‌ *: நடந்து கொண்டிருக்‌ தது; இரண்டு 
“கொலைத்‌ கேஸ்களும்‌ நான்னு சொஷ்ளைக 'கேஸ்களும்‌ 
கோரர்ட்டிலே போலீஸார்‌ நட்த தவேண்டும்‌. நியாயா.இப.இ 
அக்கு ஊருக்குப்‌. புதிது;. பெர்துவர்க, போலீஸைமப்‌. 
பற்றியும்‌, சேஷமாக உ ள்ஞூர்ப்‌ போலீஸைப்‌ பற்றியும்‌ 
- இடமான கெட்ட அபிப்பிராயங்‌ கொண்டவர்‌, ஆகையால்‌, 
_ ஐரிரியிலுள்ளவர்களின உதவி. கொண்டு அவரை விர 
.லசைக்க முடியாம... செய்து, கேஸ்களில்‌ 'எங்களர்லே 
குற்‌.ற்ஞ்‌ சாட்டப்பட்டவர்களை ச்‌. தண்டனையில்‌, மாட்டி 
“வைப்பது என்று. போலீஸார்‌ இர்மானிதக்கார்கள்‌, அவ 
ரவர்களுடைய அ௮.இகார எல்லையுள்‌ உள்ள *ஜ்‌-3ரி” மனி 
- தரை. அவரவர்கள்‌ சரிப்படுக்‌இ. கேஸ்களில்‌ எங்களர்‌ற்‌ 
குற்றஞ்‌. சர்ட்டப்பட்டவர்களே உண்மைக்‌ குற்றவர்ளிகள்‌ 
னம்‌. அிதாசின்‌ அரப்பு கூறும்படி. த்பர்டு "செய்ய 


96 ட ன்‌ தில்லைக்‌ கோவிந்தன்‌. 


வேண்டும்‌ என்னு அந்தந்த விஷன்‌ இன்ஸ்பெக்டர்‌ ” 
க்ளுக்கு உத்தரவு .வந்தது. ஜில்லாவின்‌ மூக்கே பட்டண. 
மாகிய ஊரிலும்‌ சில ஜூரிமார்‌ இருக்‌ தார்கள்‌. - அவர்‌. 
களுள்‌: சிலரை என்னுடைய மேலதிகாரியான குரு ' 
பிரியமாயும்‌ சரசமாயும்‌ பேசச்‌ சீரிப்படுகடுவிட்டார்‌. 
சரிப்படமாட்டார்கள்‌.. என்று. எங்களுக்குத்‌ தோன்றிய 
வர்கள்‌ மூன்‌ று வியர்பாறிகள்‌; “நியூுஸென்ஸ்‌' சட்ட தைக்‌: 
“கொண்டு அவர்களுக்குப்‌ பக்த கற்பிக்க. வேண்டியது 
என்று, அவ்‌ வேலை எனக்கு இடப்பட்டது. இதற்‌ ்‌ 
கெல்லாம்‌ கான்‌:இணங்கமாட்டேன்‌ என்று அந்த வேலை -- 
யைச்‌ செய்ய மறுத்ததோடு நில்லாமல்‌, இவ்விக நடக 
எவ்வள்வு இழிவானது, இது என்ன்‌ கொடுமை என்‌ 
“றெல்லாம்‌ என்‌ குருவிற்கே உபதேசஞ்‌ செய்தேன்‌. அவர்‌. 
என்னைப்பற்றி மேலஇகாரிகளுக்கு என்ன சொன்னாரோ ; 
அ.தியேன்‌ ; ஆனால்‌ ' இரண்டு வாரம்‌ ஆகுமுன்‌, ப்ரி: 
ட கதார்த்தம்‌ நியமிக்கப்பட்ட என்‌' உத்தியோகம்‌ இர்ந்து 
விட்டது ” என்றும்‌. ₹ ஏன்‌. சேவகம்‌ எப்பொழுது சர்க்கா 
. ௬க்குத்‌ தவையேர்‌ ', அப்பொழுது . எனககு உகுதுரவு 
அனுப்பப்படும்‌” என்றும்‌ ட கிடைத்துவிட்டது. 


பதினான்காவது க தனர்‌ , ர்க 
"நான்‌ உலக வாழ்க்கையின்‌ முன்னேற்‌ ற்றம்‌ 


அடைத்து ஊரார்‌ மெச்ச | 
தடத்துகொண்டதைக்‌ கூறுவது. 


நாள்‌ 'பிறந்ச நாட்டில்‌ , அமைதியும்‌ நன்மையும்‌ குலை - 
யாதுவர்று காக்கும்‌ சிறந்த கண்காணியாக்ச 
சர்க்கார்‌ ௮லுவல்‌ என்னும்‌ ஆட்டத்த ஆடித்‌ தோல்வி 
வுற்ற பின்பு, இனி என்ன வேலையிலே தலையிடுவது 
ஏன்று சுற்றி நோக்குமுன்‌, என்‌ தகப்பனார்‌  மரணா 
- வஸ்தையில்‌: இருக்கும்‌-செய்திகேட்டு, உடனே ஊருக்குப்‌. 
“ போக: நேர்ந்தது.  அவருடம்பு . கெர்ஞ்ச காலமாகவே 
சரியர்ய்‌ இல்லையென்றாலும்‌ இவ்வளவு. சிக்கிரம்‌ அவர்‌ 
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"போய்விடுவார்‌ என்று நரன்‌ எண்ணவே இல்லை. அவரை 
இழக்‌,த பின்பே, அவர்மீது நான்‌ வைத்திருக்க மனமார்ந்‌த 
வாஞ்சையும்‌ எவ்வளவு ஆழ்க்‌ தது என்று முழுதும்‌ 
உணரலானேன்‌ , குடும்ப,தல்தப்‌ பராமரிப்பது எவ்வளவு 
கஷ்டமான காரியம்‌ என்பதையும்‌ அப்பொழுதுதான்‌ 
அ.நிந்தேன்‌. என்‌ அருமைத்‌ தாயார்‌ கூந்தலைக்‌ அந்து 
.மூக்காடிட்டுக்‌ கொண்டு வெள்ளர்டை தரித்த அலங்‌ 
-கோல;த்தைக்‌ காண என்‌ மனம்‌ சிக்கவில்லை; * கணவ 
னுக்கு முன்‌ போகாத கைம்பெண்‌ ஆனேனே ' என்று 
அவள்‌ வருக்தியதைக்‌ கண்டு, * அப்படி அவள்‌ போயிருக் 
- தாற்கூட நலமாயிருக்கும்‌? என்று நானும்‌ அவளோடு 
வருந்‌ இனேன்‌...! குடும்பத்திற்கு கானே. இப்பொழுது 
எஜமான்‌ 7 அ அன்பிற்குரிய ஸ்‌இரீக்ள்‌ கால்வர்‌ என்‌ 
கைபார்தது நிற்கும்படி நான்‌ வீட்டிற்குப்‌ பெரிய ஆண்‌ 
பிள்‌ஃயாஇவிட்டேன்‌. பரீக்ஷையில்‌ . ஐயித்து என்ன, 
பட்டம்‌ பெற்று என்ன? பனையோலையில்‌ எழுதிக்‌ 
கட்டிக்‌ இடந்‌,த குடும்பக்‌ கணக்குகள்‌ ஒன்றும்‌ எனக்குச்‌ 
சிறிதும்‌ விளங்கவில்லை. என்‌ சொத்‌. தாகிவிட்ட வயல்‌ 
களுள்‌ ஒன்றையுமே. நான்‌ கண்டதில்லை. ௮அ.தனால்‌, 
படிப்பு , வாசனை யதியாதவரரயினும்‌ உலகயலறிந்து 
புத திசாலியாயிருந்த பண்ணையாராகிய என்‌ மைத்துன 
ருடைய உதவியை - நாடினேன்‌. அவர்‌ வந்து என்‌ 
சொத்துக்கக£க்‌, கணக்கிட்டுக்‌: தந்தார்‌. அதுவரை, 
என்‌: தகப்பனார்‌ அப்போதைக்கப்போது எனக்கு 
அனுப்பிவந்த பணம்‌ எங்கிருந்து இடைத்தது என்ற 
கவலை எனக்கு. இல்லாதிருந்தது. என்‌ மட்டிலும்‌, 
அந்த ரூபாயெல்லாம்‌ வய.ற்காட்டினின்றோ தோப்புக்‌ 
துரவுகளின்றோ வெவட்டி. யெடுக்கப்பட்டிருக்கலாம்‌. 
இப்பொழுதோ, என்‌ சொத்‌ து முழுவதுமே ப.தினாயிர த 
இற்கு மேல்‌ விலை பெறாது என்னும்‌, அதிலை ஆருயிரம்‌ 
வரை இரண்டு புள்ளிகளுக்குச்‌ சேரவேண்டிய கடன 
என்றும்‌ . உண்மை துலங்கிற்று. பரம்பரையாக வக்த 
பூசொ.த்தில்‌ எதையுமே விற்க்க்கூடாது. என்றாள்‌ கரணிப்‌ : 
யாட்டி ; என்‌ தாயர்ர்‌ மனமும்‌. அப்படியே இருக்,ததால்‌, 
அவள்‌-மன ததைப்‌ புண்ணாக்கி, கணவரை இழந்தோமே 


௬ 


98. ்‌ அ ததன்தடட டக ப இல்கேல்‌ கோவித்தன்‌ 
என்று வருந்தும்படி செயின்‌, கற்க என்‌ மனம்‌ 6 ஒப்பவில்லீ, 
ஆகையால்‌, மேற்கொண்டு ஆயிர ரூபாய்‌ கடன்‌ வாங்கிக்‌ 
கொண்டு அவ்விரண்டு. கடன்காரர்களுக்குமாக்‌ என்‌ 
சொத்து முழுவதையும்‌... ஏழாயிர த்திற்கு . அடமானம்‌ 
வைக்கு, அசலை நான்‌ என்று இரும்பிக்‌ கொடுக்கேறேனோ 
அன்றுவரை என்‌ 'சொ.த்தை வட்டிக்காக்‌ அனுபவித்துக்‌ 
கெண்டு, பிறகு என்‌. கைவசம்‌ மீண்டும்‌. ' ஒப்புவிக்க. 
வேண்டும்‌ என்று ஏற்பாடு செய்தேன்‌. பிறகு, தில்லையை... 
விட்டுக்‌.குடும்ப ச௫ிதமாய்ப்‌ புறப்பட்டு, பிழைக்கும்‌ வழி 
தேடி, பழைய ப.தவியையும்‌ - மீட்க டவண்டும்‌. என்று. 
எங்கள்‌ வன்‌ முக்கிய பட்டணமாகிய அனலை 
அகன்‌ உ: ப பதத 2 





5, சண்த்க்னுவ்‌ 4 வன்னம்‌: என்று! ஒன்று” தப்பத்‌ ட்‌ 
அறியேன்‌” என்று பெருமை பேசும்‌ நரன்‌ ௮க.கொள்கை. . 
யின்படி . என்‌. . தகப்பனாருக்கு உ,த்தரகிரியைகளையும்‌: 
அவற்றை யொட்டிய வைதகச்‌ -சட்ங்குகளையும்‌. ஒன்றை 
யும்‌ செய்யக்கூடாது”. என்‌ ரா.லுப்‌, , ுக்க இல்‌: ஆழ்க்த 
கதாயர்ரை.த்‌ திருப்தி செய்யவும்‌,- மறைப்பானேன்‌, ஊர்‌: 
வாய்க்குப்‌ பயந்தும்‌, அவற்றையெல்லாம்‌ செய்யச்‌ சம்‌ 
மதித்தேன்‌ ; அப்படியே மர்சிக ஆப்த. உதக 
முலற கட்த கு ந திவ 


.மூவ்கலூருக்கு வந்து குடித்தனம்‌ பே்டட்தம்‌ட்‌ பப்‌... 
பிணியைப்‌ போக்கவேண்டும்‌ என்னும்‌ ராத ஆவ 
கத்.தால்‌, மீண்டும்‌. சட்டப்‌ புஸ்‌ தகங்களைப்‌ படிக்கத்‌. 
கொடங்கி, ஊக்க த்கோடும்‌'விடா முயற்சியோடும்‌ படி.த.து, 

பரிக்ஷையில்‌ .ஒப்ப்‌றி, உள்ளூர்‌ நியாயஸ்‌,தலங்களிலே- 
வக்கீலாகப்‌ பேசும்‌ உசிமையை எளிஇிலே.. சம்பாஇத்துக்‌ 
கொண்டேன்‌. .-லெள௫கெ ஞானமும்‌ இதற்குள்‌ ' எனக்கு 
ஏற்பட்டு விட்டது; உலக்‌,கை அனுசரித்து நடந்து , 
கொள்ளவும்‌, பொய்‌, -பி.த்தலர்ட்டம்‌, மோசம்‌ முதலிய 
வற்றைக்‌ கண்டு மனம்‌ - தவியாமல்‌ “ஒருவர்று சம்‌ 
மாளித்துக்‌ கொள்ளவும்‌, படிப்படியாகப்‌ பழகிக்கெர்ண்‌ 
டேன்‌. குடியிருக்க. வீட்டைவிட்டு மாறி, விசாலமான 
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_பங்கள்ர்‌ ஒன்றை வாடகைக்கு அனர்த்தம்‌ கொண்டேன்‌. 
5 மிடுக்கனான்‌ குமஸ்‌.தா ஒருவனை. அமர்த.இக்‌ கொண்டேன்‌. 
“இபட்டி வண்டி. என்ன, பேேலைக்காரன்‌- என்ன, பெருத்த 
_ கேஸ்‌ கட்டுகள்‌ நிறைய .இல்லர்விட்டாலும்‌ கைப்‌ பெட்டி. 
என்ன, பட்டணத்துப்‌ பெரிய வக்&ீலுக்குள்ள. ஆடம்பர: 
_ கர யெல்லாம்‌ மேற்கொண்டேன்‌. என்‌ கைப்‌ பெட்டியும்‌ 
 கனத்துத்‌ குறைவாக “இல்லை ஆனால்‌. -கேஸ்ஈட்டு 
: களுக்குப்‌... (ப.இலாக்‌, எனக்கு. இஷ்டமான... கவிகளின்‌ 
பாடற்‌ புஸ்‌. தகங்களும்‌ “கட்டுப்‌ பாடற்ற சுயேச்சை! யைம்‌ 
பற்றிய துண்டுப்‌ ப,தீதிரிகைகளுமே அதில்‌ நிறைக்‌: 
இருந்தன்‌, இந்த. டம்பமெல்லாம்‌ ஆயிர ரூபாய்‌ கொண்ட 
்‌ என்‌ பணப்பையைச்‌ சருங்கள்‌ செய்தது என்றாலும்‌ உலக. 
இயல்பை றிந்த. நான்‌ 'ைரியமாகவே இருந்தேன்‌... 
்‌ ஒருவர்‌; பின்‌. ஒருவராய்‌, க்க்ஷிக்காரர்கள்‌ என்‌ பங்களர்‌ 
வுக்குள்‌ நுழைய ஆம்பித்கார்கள்‌.. “பொய்க்‌ 'கேஸ்க&ா 
டகர்ன்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்வ தில்லை) பொய்ச்‌ : சாகஷியம்‌: 
தயாரிப்பதிலும்‌ - நரன்‌: உடந்தையாக இல்லை” என்னு: 
'அறிக் ததும்‌ பலர்‌'ஏமாக்து இரும்பிப்‌ போய்விட்டார்கள்‌ 
, என்ருலும்‌, வரவர என்‌ பெயர்‌ பொதுமக்களால்‌ ஈன்கு. 
.மஇக்கப்‌... பெற்றது... பொய்‌. பிரட்டு முதலியன மலிக்‌. 
துள்ள: இவ்வுலகிலே யோக்யை,்‌' தன்மைக்கு எஸிதற்‌: 
கடைக்கும்‌ கெள்ரவமும்‌ ' மரியாதையும்‌. நியாயா இப இகள்‌ 
- என்னிடம்‌: . காட்டினார்கள்‌. *இங்கர்ஸால்‌ * _ படிப்பும்‌ 
இப்பொழுது பயன்‌ பெற்றது. அதைக்‌ கொண்டு, என்‌ 
. எதிரிகளைக்‌ " கேலி செய்தும்‌ . சாதுரியமாகப்‌ பேசியும்‌ 
அனகை. வாய்‌ தட்ப சம்‌ பட்‌ முடிக்குது. 


ப பல்‌ வருஷங்களுக்குள்‌; கர்ன்‌ படிப்படியாக உயர்ந்து. 
“மேலான ஸ்இி.இியை அடைக்தேன்‌ ; - பூர்விக” சொத்தை 
மீட்டுக்‌ கொண்டேன்‌ ; நாகரிக. பதவிகக£ப்‌ பெற்று, 
ஊருக்குப்‌ பெரிய தவி ளித்னான்‌ ஒருவன்‌. ஆனேன்‌ 7 
குர்ஞாூகா போர்ட்டிலும்‌ ஐ வில்லா போர்ட்டிலும்‌ நியமனம்‌ 
பெற்றது. மன்றி, ஜில்லாவிலுள்ள அதிகப்‌' பணம்‌ 

படைத்து தரும ஸ்தாபனங்களா வெல்லாம்‌ பரிபாலித்து 

- மேற்பார்வையிடும்‌ சங்கக்திலே ஆயுள்‌ பரியக்தம்‌.. 


100... .இல்லைக்‌ கோவிந்தன்‌ 


ஸ்‌,கானம்‌ வூக்கும்‌ பதவியையும்‌ பெற்றேன்‌. இ.க்ககைய 
சங்கங்கனில பழய போதுதான்‌, * ஸ்‌ தாபனங்களிலே 
புள்ள சுய ஆட்சியானது . எவ்வளவு மோசம்‌£ என்ன 
வீண்‌ -கேலி2” என்று நான்‌. முதல்‌ முதலாகக்‌ கண்டு 
'கொண்டேன்‌. நன்றாய்‌ எழுதப்‌ படிக்கத்‌ கரியா தவரும்‌ 
ஆங்கிலம்‌. என்றொரு பர்ஷை ; இருப்பதையே அறியாகு 
வருமான பலர்‌ இச சங்க ததலே என்னுடன்‌ அங்கத தன 
ரர்க இருந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ பணம்‌ “படைத்தவர்கள்‌ 
ஆதலால்‌ நியமிக்கப்‌ பெற்றிருந்தார்கள்‌. தங்களுக்கு 
வேண்டியவன்‌ எவனாவது சங்க க்தோடு வேலை யொப்‌ 
பந்.தஞ்செய்த பின்பு: .௮.இகச்‌ செலவாயிற்று என்று. 
கணக்கு அனுப்பி மேற்கொண்டு பணங்‌ கேட்ட போது, 
அவனுக்கு அனுகூலமர்க்‌ அவன்‌: செய்த. வேலைக்கு 
௮.இகப்படியாகக்‌ கொடுப்பது. சரியே என்று இர்‌ 
மானிப்பதர்க்‌ ஒப்புக்கொண்டு கூட்டத்திற்கு 
வக்‌ தபோ தன்‌ றி, மற்றைச்‌ சமயங்களில்‌ சயைக்கு 
அங்கமாக வந்துபோவதற்குத்‌ தரப்படும்‌ வ்ழிச்செலவத்‌ 
தொகையைப்‌ பெறுவ்‌ திலேயே கண்ணாய்‌ இருந்‌, தார்களே- 
யொழிய, “சபையிலே என்ன பே௫த்‌ இர்மானிக்கப்படு 
கின்றது ' என்பதைப்‌ பற்றிய விசாரமே அவர்களுக்கு 
இரசது. அக்சராசனா இப இயின்‌ சமிக்ஞைக்ளைக . கவ... 
னிதுது, கைகளை உயர்த்தி ஆமேர்‌ இப்பத்‌, தலைகளை: 
அசைக்து, . மறுப்பதோ. செய்வார்களே அல்லாமல்‌, 
ஜலதாரை. கட்டவேர்‌. கலைவரின்‌ தலையை வெட்டவோ 
எ.குற்கு உஊத்‌இரவு விடுகிறோம்‌ என்பதைக்கூட்‌' அறி . 
உாமல்‌' இருப்பார்கள்‌, இதகனால்‌, சபைத்‌ தலைவரான 
சர்க்கார்‌ உத்தியோகஸ்கர்‌, படி.ப்பரனிகளாரயுள்ள இரண்‌ 
டொரு அங்க தீஇனரிடம்‌ மரியாதை சிறிதுங்‌ காட்டாமல்‌ 
அசட்டை செய்து, தாம்‌ கொண்ட ௮பிப்பிராயங்களுக்கு 
மூசண்பட்ப்‌ பே௫னால்‌, செவிசாய்க்காமலோ., ஆ.த்திரங்‌ 
“கொண்டேர்‌ வீற்றிருப்பார்‌, சர்க்கார்‌-தரப்பு வலுவா 
யுள்ள இச்‌ சங்கங்களிலே, சர்க்கார்‌ மனம்‌ வைக்தால்‌ 
மட்டுமே மீண்டும்‌ நியமனம்‌ பெறலாம்‌ என்பைத மட்டும்‌ 
அதிந்து எழுத்தறியாக மூடர்‌ . அ௮ங்கத்இனராக்‌ - 
இருக்கவே, சர்க்கார்‌ அன்சாரியின்‌ பேச்சே எப்‌ 


பஇஞன்கர்வது அதிகாரம்‌ ட்‌ சி 10% 


பொழுதும்‌ நிலைத்து நின்றது அதிசய மன்று, அந்த. 
்‌ உத்தியோகஸ்தர்‌ ற்றை அங்க; த்இனரைவிட அதிகம்‌ 
சுயபுத்தி வாய்க்‌ தவராய்‌, . ஜில்லாவின்‌  சாசுவக ஈன்‌ 
ட மைக்கு விரோதமாக நடப்பது அபூர்வமர்ய்‌ "இருந்தது 
்‌ தர்ன்‌ "ஒருவாறு ஆனுதடேத்‌ கக்குது, 


ஆயினும்‌, உண்ஸ்களில இ அகலக்‌ பரிபாலனத்தை' 
்‌. “ஸ்தல... சுய ஆட்சி” . எள்வு சொல்வது. சிறிதேனும்‌ 
 பொருக்துமோ 2 நகர. பரிபாலன சபைகள்‌ இவ்வளவு 
மோசமாக இல்லை. என்றாலும்‌, அங்கும்‌ காலக்கிரமத்திலே, 
்‌ அக்ிராசனப்‌ ப.தவிக்கூத்‌ தேர்ந்து எடுக்கும்‌ வேளை. 
களிலே .நேரும்‌ விவாதங்களின்‌ பயனை, கக்ிப்‌ பிரத 
“கக்ஷிகளும்‌ . சில்லறைச*்‌ சச்சரவுகளும்‌. பிரமாதமாய்‌ 
விஃயும்‌. இவவித;த்‌ தேர்‌. தல்‌ ஏற்பாட்டின்‌ குற்றள்களை 
யெல்லாம்‌. விளகூக்காட்டுவன. கோயில்‌ முதலிய தரும 
சொத்துககர்ப்‌. பரிசீலனை "செய்வதற்காக அமைக்கம்‌ 
“பட்ட கமிட்டிகளே. ,தருமங்களுக்கு ஏற்பட்ட சொ க்துகள்‌ 
"கொஞ்சம்‌ அல்ல ;: கமிட்டியார்‌. இஷ்டப்படி. கோயி 
. ல்‌இகாரி, தருமகர்தீகர்‌ முதலிய சிப்பக்இக௯ை. நியமிப்ப 
தால்‌, வேண்டியவர்களுக்கு வேலை கொடுத்து தவுவ தற்கு, 
தாராளமாய்‌. இடங்‌ கொடுத்தது. கமிட்டியிலிருப்பவர்‌ 
களா, பெரும்பாலாரும்‌ . படிப்பறியாச பணக்காரர்கள்‌... 
“நியமனங்களைப்‌ ப௫ூரங்கமாக ஏலம்‌ போட்டு ௮இகப்‌ 
பொருள்‌ கொடுப்போர்க்கு விற்பதும்‌, சொக்கு ஆட்களுக்‌ 
குப்‌ பதவிகளை .கொடுத்துத்‌ தரும. சொத்துகள்‌ 
அவர்கள்‌ சூறையர்டுவதகற்கு உடந்தையாக இருப்பதும்‌: 
_ஸ்ஹஜமாயிருக்கன்‌. உதாரணமாக, நான்‌. கமிட்டியிலே 
இருக்‌ த. காலத்தில்‌ நடந்த : சம்பவம்‌. ஒன்றை இங்கே . 
எடுத்துக்‌ கூறலாம்‌. . கமிட்டியில்‌ ஒருவர்‌. இறந்துபோன 
குல்‌. அவர்‌ வகித்து ஸ்கான தீஇற்கு ஊரிலை ௮.இஃப்‌ 
பணமும்‌ செல்வாக்குமுடைய ' இருவர்‌ போட்டியாக 
நின்றார்கள்‌. இருவருள்‌ ஒருவர்‌ ஜில்லர்விலே மிகப்‌ 
பெரியதாகி அதக வருவாயுள்ள கோயிலுக்கு க்‌ . தரும 
கர்த்தா; ஆயினும்‌, ௮தினும்‌ ௮இக வருமானம்‌ இந்தக்‌ 
கமிட்டியில்‌ இருந்தால்‌ கடைக்கும்‌ என்று எஇர்பார்‌.த்து 
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“அக்தத்‌ தர்மகர்த்தா வேலையை ராஜிநாமா செய்யத்‌ ்‌ 
தயாராக இருக்கார்‌ ; ட்‌ ஆனால்‌ அவருக்குப்‌ போட்டியாக 
நின்ற மற்றவர்‌ வெகு சமர்த்தர்‌. எ.தஇிராளியோடு மெது 
வாய்ப்‌ பேசித்‌ தமக்குப்‌: போட்டியாக: நில்லரமல்‌", வில 
_ இனால்‌,. “ஆயிர ரூபாய்‌ கைக்கூலி. தருவதாகச்‌ சொல்லி. 
அவரைச்‌ சரிப்படுததிவிட்டார்‌.. (ஆக்வே,.. 'யர்தொரு... 
போட்டியுமின்‌ நி “ஒழுங்ககய்க்‌ கமிட்டி- ஸ்தான தை 
அடைந்தார்‌. அடைந்தபின்‌ தம்‌ 'அ.இகாரமும்‌ . செல்‌ 
வாக்கும்‌ அ.ிகரிப்பதற்காகச்‌. சில மர்‌.தங்கள்‌ காத்‌ இருந்‌" 
கார்‌. பிற்கு. இடீரென்று, * தமது பழைய:ன;இராளி. தரும்‌. 
கர்த்தா. வேலை பார்க்கும்‌ “கேரயிலுக்குப்‌ போய்‌ ஸ்வாமி 
தரிசனஞ்‌ செய்யலேண்டும்‌ ' என்று ,தோன்றவே,.. அவ 
வூருக்குப்‌ - புறப்பட்டுச்‌. -சென்ரர்‌.. அங்கே போய்ச்‌: 
சேர்ந்ததும்‌... தமக்குரிய கட்மையைக்‌ கைப்பிடித்து நிறை. 
வேற்றவேண்டும்‌ என்‌... உணர்ச்சி திடுமென எழுந்து: 
அவரை: உ.பத்திரவப்படுததிற்று 7 அ.தனால்‌- கோயிற்‌ 
“சொத்துகள்‌ துர்விகியோகப்படவில்‌லை என்று தாமே... 
“நேரிற்‌ கண்டு ;தம்‌.-மன்5),த்‌ இிருப்‌;த: செய்துகொள்ளும்‌” 
பொருட்டு, கோயிற்‌ கணக்குககாக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொன்‌. 
னார்‌. என்ன செய்வது என்று தெரியாமல்‌, ,தருமகர்‌ ததா. 
“தஇகைத்துப்போய்விட்டார்‌. பிறகு, கோயிற்‌ சொத்தைக்‌ 
-துர்விநியோகம்‌ செய்த குற்ற, த இனின்றும்‌”. தம்மைத்‌ 
்‌ தப்புவித்துக்‌* கொள்வதற்காக, . தர்ம ேண்யு - கறந்து. 
வாங்கி ரூபாய்‌. ஆமிச,த்தையும்‌ ஒரு வட்டி விதம்‌ வட்டி. 
சேர்த்துத்‌ இரும்பில்‌: ' கெர்டுக்க-- வேண்டியதர்யிற்று; 
இவ்வாறு இந்‌;தக்‌ 'கமிட்டியிலே- தங்களுக்குக்‌ கிடைத்த: 
“ஸ்தானதைை வயல்ல கருஇயவர்கள்‌ பலர்‌ எனக்கு 
ப விரோதிகள்‌ ஆஞர்கள்‌.. * படிப்பைப்‌ :பரவச்‌ செய்வ,லும்‌. 
பொதுஜன. . 'நிஷ்டூரங்களை ... கிவர்‌ தீஇப்பதிலும்‌ ?.. உப 
யோடூத்தற்குமிய தரும, சொத்துகளை, இப்படி வெட்கம்‌ 
மானம்‌ இல்லாமல்‌ ஒழுங்காய்ச்‌ சூறையிடுவதைக்‌ கண்டு 
வைத்தும்‌, விரலசைக்க முடியாமல்‌ இச்சபையில்‌”இருக்து 
பாபத்தையே சம்பாஇத்துக்‌ கேடுறுவ இலும்‌. - * இவர்‌ 
“களுடைய  சகவாசதை விட்டுத்‌ தகொலைப்பதேத .மேல்‌ * 
- என்றுடகமிட்டிப்‌ ப,தவியை ராஜிநாமா செய்து: விட்டேன்‌. 
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“.இக்தக்‌ க்மிட்டியிலே' “நீரின்‌... வலை பார்த்த “கெஞ்ச” 
காலத்திலும்‌, கேர்யில்‌க& காப்‌ போய்க்‌ -கர்ணவேண்டும்‌ -. 
“என்று . -கமிட்டியார்‌. மனம்‌. வை தபோது, * எனக்கு 2. 
தரன்‌ மதல்‌ பஸ ஷை, * எனக்குத்தான்‌ முதல்‌. மரியாதை! 
என்று. அவர்கள்‌ சண்டை போடுவதும்‌, ௮க்கக்‌ கோயில்‌... 
கலச சார்ந்‌: தவடியாள்களை த்‌: இருப்‌. செய்து மனங்‌ ... 
களிப்பிப்ப தல்‌ - ஒருவரோடு: ஒருவர்‌... போட்டி போடு : ர 
வதும்‌ படகவிலமாக்‌ இருந்தது... ட்ட 


ட்‌... தரன்‌. கன்்சிர்லையிரல்‌ சல்விகத் நாட்களில்‌ இமய. 
மலையமோல்‌-- தனித்து நின்று பரரோடும்‌. ஸஹஹஜமாகப்‌ - 
பழகாமல்‌ - இருந்தது” பேய்‌, .. . இப்படி... உலகோருடன்‌ 
 தாராளம்ரய்க்‌ கலந்து! கொள்ள கேரிடவே, அகன்‌ 
பயனாக என்‌. பு.தீ.இயின்‌ வேகமும்‌ தரும்‌... சிந்‌ தனையும்‌ 
என்னை. யறநியாம3 ல களர்ந்து விட்டன. .வாஸ்கவமாக, 
_ சகவாசத்இற்கு உதவாது சுத்.குக, காட்டுப்‌ பிராண்டி: 
யர்ய்‌த்‌: 'தோன்றினாலும்‌ பர்.தகம்‌ இல்லை, பிறருடன்‌ கல 
ட்கீலப்பர்ய்‌ , இராமல்‌, அமரிக்கையாய்‌ தனித்‌, இருப்பதும்‌, 
தவரும்‌: கொண்டு விண்‌ கெளரவம்‌: பாரர்ட்டு தலுங்‌ 
கூ௨ ஒருவனுக்குள்ள ந ற்குணங்ககரப்‌ பாதுகாக்கின்றன. . 
_ எவன்‌ ஒருவண்‌ .. (டல்ள்‌ கக்‌, பரிபாஷையில்‌), '“ கொடுக்சுல்‌ 
வவ்ற்துக்ஸ்‌? செய்கிறானோ, எ எல்லரச்ரையும்‌-: இருப்இ செய்ய 
வேண்டும்‌ எண்று. அவ௱க்‌. கொண்டும்‌, பிறர்‌. மனம்‌ புண்‌ 
4 படுமே: என்று பயந்தும்‌ உள்ளை ௪: உள்ளபடி உரைக்கது 
-தயங்குகறானோ, எவனொருவன்‌ . வழவழ க்க . வாயனாய்‌, 
_ பிதர: பிரி. தியை நாடி, முக க இலே. ௪தர்‌ புன்சிரிப்பை வர: 
்‌ _வழைக்துக்‌.. கொண்டு  .வகாய.. அருகிறானோ, அவன்‌ 
"உலகத்தைப்‌ - பிரீதி. பண்ணுவதற்கர்க அதிகம்‌ பறி. 
கெடுக்க . வேண்டியவ னாடு ரன்‌. மானம்‌ போய, 
- எவருடைய நன்மதிப்பிற்கு விலை. உண்டேர்‌" அவருடைய 
நன்‌ மதிப்பையும்‌ இழக்து, தனக்கோ பிறருக்கோ 
உண்மையான கன்மை ஒன்றையும்‌.செய்யத்‌. இறன ற்ற. 
- வனாய்‌. விடுஇருன்‌... ஆ. அற்ப விஷயத்திற்காக அரும்‌ 
“பொருள்‌ அளை த்தையும்‌ அர்‌. அலன்‌ இழப்பவன்‌ 
- ௫இன்றான்‌.!. 





பதினைந்தாவது அதிகாரம்‌ 
வீட்டு வாழ்க்கையையும்‌ 
வெளி அாத்க்க்தயையும்‌ விவரிப்பது 


சூரலக்காமத்ை தப்‌ பின்பற்ருமல்‌, எண்‌ வாழ்க்கையில்‌, 
ஒப. குடும்ப வரம்பினுள்ளும்‌, அக்க. மாயச்‌... சக்க 
கிட்‌ புறம்பிலேயும்‌ நிகழ்ந்‌, த: முக்கிய நிகழ்ச்செளையும்‌ ்‌ 


. நான்‌ செய்கு செய்கைகளையும்‌ இங்குத்‌ தொகு த.து. எழுது . 


“வேன்‌, நோயாம்‌ சிறிதுகாலம்‌. வருந்திய பின்‌. நாணிப்‌- 
பர்ட்டி. காலமானாள்‌. இன்‌... பிறகு, தாயார்‌, குங்கை, 
மனைவி ! ஆகிய மூவரே. என்‌: குடும்ப,தீஇனர்‌ ஆபினர்‌.. 
கிறிஸ்‌.துவ வேதமாகிய பைபிள்‌” நாரலிலே * தந்தையையும்‌ - 
தாயையும்‌ கைவிட்டு மனைவியுடனே. கூடி. வாழவேண்டும்‌ ர்‌ 
என்று கூறியுள்ள: “அனுசரித்து. முதன்‌ சட்டகம்‌ 
என்‌ மனைவியைப்‌ பற்றி. எழுதுவேன்‌. 


தலைவலி முதலிய்‌' பிணிகளால்‌. ருந்த, அவ்னுக்கு. 
உடம்பு, கப்டுக்‌ தளர்ந்து. குலைந்து... ப பேபோன த. 
முன்ன மேயே” குறிப்பிட்டி ருக்கிறேன்‌: என்‌ "குடும்பத்தில்‌: 
எல்லோ। ரும்‌ ஒரே. பிடியாய்‌! 45 வளுக்குப்‌ பிசாச. பிடித்‌ ப 
இருக்கிறது” என்று கூறி வந்த அக்நோய்‌, வர. வர அ.தி. 
கரித்து ஆங்கில்‌ சி சிஏிற்சையால்‌ குணப்படாது போகவே, 
' உள்நாட்டுப்‌ * பண்டிதர்‌. கையிலும்‌ மந்இரவா.இ கையிலும்‌: 
கூசாமல்‌ அவ்ளை ஒப்புவித்‌ததுமன்‌ றி, அவள்‌ பொருட்டு 
- வர்கள்‌ சொற்படி. யெல்லாம்‌ வைதகச்‌ சடங்‌! குக்ளையும்‌ 
தஜைகளையும்‌ செய்ய்‌ வேண்டியதாயிற்று. ஒன்றையுமே. 
க்ம்பா;த என க்ஞூ௦ ள்ள இவிர அவரம்பிக்கை. ஒரு. புறமிருக்க, 7 
என்‌ மனமானது அந்த -மந்இரவர்‌.இகளிற்‌ லர்‌. காட்டிய 
்‌ இறமையாலும்‌ அற்பு.க௪ செயல்களாலும்‌ மயங்கிய கால்‌, 
அவர்களை ஆஷாடபூஇகள்‌ என்றோ, ம;இரட்ர்கள்‌ என்றோ ட 
.இரஸ்கரிக்கவும்‌ முடியவில்லை... : சிலவேகாகளில்‌ என்‌. 
ம்னைவி கல்லோ மரமோ என்று ச௪ண்டோர்‌ பிரமிக்கும்படி.. 
்‌ மணிக்கணக்காய்‌  உயிரற்றவள்‌ போலக்‌. இடப்பான்‌. . 
மருந்துத்‌ தூபங்களோ, ஊூகெர்ண்டு கு,த்‌இயிறக்கும்‌ 
மருக்துகளோ ஒன்றும்‌ பயன்படமாட்டாது. பிறகு, மந்தர 


பதினைந்தாவது: அதிகாரம்‌... 102: 


வா்‌.இ வருவார்‌ ; ஏதத்‌ மேணு முணு,க்துக்‌ கொண்டே ஒரு 

. சிமிட்டு விபூதியை அவள்மீது குரவுவரர்‌. உடனே: ௮வள்‌ 
இடுக்கென்று. எழுந்து உட்கார்க்து அவருடன்‌ பிச௪ 
 களையும்‌' பூதங்ககாயும்பற்றி, கை கையாய்ப்‌ பேசத்‌ 
தொடங்குவாள்‌.“. இது 4 ஹிப்னாடிஸ்மேோ”, “மெஸ்மெரி 
ஸ்மோ? வேறு யர்தேர்‌, ஏ .கர்யினும்‌ சரி, அக்‌. * தாக்தரி 
கீரிடம்‌ அதிசயச்‌ சக்திகள்‌ இருக்‌ சன என்பத ம்‌ சந்தேகம்‌ 
: இல்லை. ஆகையால்‌ அவற்றைப்‌ ப்யன்படுதஇக்‌ கொள்ள... 
நான்‌ பின்வாங்கவில்லை. . இப்படி மூன்று வருஷங்கள்‌ 

- சென்றன. : கரன்‌ பட்ட்‌ துன்பத்தையும்‌: ஓயாத மனக்‌ 
கவலையையும்‌ பார்த்தால்‌, செலவழிக்க. பணம்‌ ஒரு. 
பொருட்டாக கு தோன்றவில்லை. முடிவிலே இராஈமேசுவர 
_ யாத்திரையும்‌ செய்தோம்‌. -௮.இகச்‌ செலவிலே பரிஹார 
மர்கச்‌ சில கருமங்களைச்‌ செய்து. விட்டுச்‌ “இரும்பியதும்‌, 
என்‌ மனைவியின்‌ உடம்பு தேறிற்று; அதுமுதல்‌, முன்‌ 
போல்‌ நினைவு தவறி, பைத்‌ இயக்காரிபோல்‌ இருக்கவில்லை. 
அவள்‌: ஆவேசமுற்று ஆடும்போது அந்த. 1 இரவாதி 
களில்‌ ஒருவர்‌ ௮வகரக்‌ கடுமையாகப்‌ பிரம்பால்‌ அடித்த 
டியை நினைத்தால்‌, இப்போதும்‌ என்னுட்ல்‌ பகு.றூ 
“கின்றது. . இப்படி.ஒருவிதமாய்த்‌ ௧௧ நிலை இருந்து முன்‌ 
'போல்‌ ஆகுமுண்‌, - அவளுக்கு. தமிழெழு, த துகளும்‌ 
ஆங்கில. எழுத்துகளும்‌... அடியோடு மறந்து போயின. 
நான்‌ மறுபடியும்‌ அடி.யிலிருக்து ஆரம்பிக்க வேண்டியதர்‌ 
யிற்று... படிக்கும்‌ புருவதைதத தாண்டியவளாயும்‌ சற்‌. 
ம்ந்த பு.த்தியுள்ளவளாயும்‌ அவள்‌ இருந்ததாலும்‌, ஆத்‌ . 
இரக்காரனாயும்‌ அவ்வள்வு நல்ல வாதுஇியாராயம்‌ சான்‌ 
. இல்லார்‌ த.தாலும்‌,. அடிக்கடி மனஸ்‌,கர்பங்கள்‌ உண்டா, - 
ஒருவரை ஒருவர்‌ குறை கூஅவதும்‌ ஏற்பட்டது. இந்தச்‌: . 
உ சன்சை வேண்டாம்‌ ' என்று அவளுக்கு. வேறு வரத்து 
_ யாரை அமர்த்தினேன்‌. 'கொள்ளுெலரானாலும்‌. ரஷ்‌ 
தர்னே ' என்று அவரிடம்‌ -படிக்கக்கட்டாது.என்‌று என்‌ 
,தர்யார்‌ சடை செய்தாள்‌; அப்புறம்‌, எத்துணையோ சிரமப்‌ 
பட்டு “கொள்ளைப்‌ பணம்‌”: செலவழித்து ஒரு *வா.த்‌இச்‌ 
"சியை அமர்‌.த்இனேன்‌. அதற்கும்‌. என்‌ தாயார்‌ அவள்‌. 
பறைச்சி என்றும்‌ கிறிஸ்துவச்சி என்றும்‌ வீட்டிற்குள்‌ 
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ஏற்றக்கூடாது என்றும்‌ தடுக்கவே, ந்ர்ன்‌ ம்ன்கொந்து 
என்‌ ;தாயர்ருடன்‌. சண்டைக்கு நின்றேன்‌. . .இவ்வர்று. 
என்‌ தர்யர்ருடன்‌ முதல்முகலாக்ச்‌ சண்டையிட நேர்ந்‌ 
து என்னாழ்‌-சூக்கமுடியவில்லை, ஆனாலும்‌ கான்‌ விட்டு 
விடவில்லை. விட்டிற்குச சற்று வெளிப்புறமாக, தனிக்‌ 
இருக்‌ த ஆபீஸ்‌ அறையிலே; அந்த -வா.த்‌இச்சியிடம்‌ ஒரு 
மணிக்கூறு படித்துவிட்டுப்‌. போகவேண்டும்‌. என்று” 
என்‌ மனைவிக்கு கத அன்பன்‌ எண்‌ காயர்‌ இதற்கு. 
ஆகேஷபிக்க முடியாமல்‌, அந்தப்‌ பொல்லர்‌த: படிப்பு 
முடிந்ததும்‌, பாபி தப்‌ போர்க்கிக்‌ கொள்வதற்காக: 
நேராகக்‌ குள த்இற்குப்போய்‌ ஒரு” முழுக்கு முழுகிவிட்டே, 
காட்டுப்‌ பெண்‌: வாச.ற்படியேறலாம்‌ என்று. கூறி, என்‌... 
மனைவியைக்‌ தஇனந்கோனும்‌ ஸ்மானம்‌. செய்யும்படி கட்‌. 
டாயப்படுத்தினாள்‌. இவ்வளவு யும்‌ வார.த்‌.இசசககு த்‌ 
இறமை போதாது தால்‌, என்‌ .மனைவி படிப்பில்‌ ௮,இக. 
விரு த்த ய்டை யவில்லை. குழந்தைகளும்‌ குடும்பக்‌ க்வ்லை 
- ஆளும்‌ உ ண்டர்ன பின்‌, படிப்பது என்ற வெளிவேஷமும்‌ 
நின்றுபோயிற்று, அதனால்‌ இன்றும்‌. என்‌ மனைவி 
- எழுத்தறியா தவளர்ய்‌, கிரக்ஷரகுகதியர்ய "இருக்கிறாள்‌. 
அக்காலத்தில்‌ இது எனக்கு எவ்வளவு வருத்தத்தைத்‌ 
தந்தது என்று சரிவர. வருணிக்க. முடியர்து.  : கம்பன்‌ ? 
... *ஷேக்ஸ்பியர்‌ * முதலியோரின்‌ க்ர்விய ரச.த்ைகயெல்லாம்‌ 
அவளேோர்டு பருகி இன்புறலர்ம்‌ என்று நரன்‌ கண்ட்‌ 
கனாக்களையெல்ரைம்‌. கைவிடுவதற்கு என்‌ மனம்‌. எவ்‌ 
வளவு வருக்திற்று? அவ்‌ரக்‌ கெஞ்சினேன்‌, பயமுறு த்‌ 
இனேன, அவளுக்கு இடையறாது பேர்‌ கனைகள்‌ செய்‌ 
தேன, ஒன்னும்‌ பயன்படவில்லை. படிப்பதற்கான வய 
நைக்‌ கடந்து, ..புச்இக்கூர்மை யற்றவளாய்‌, ஆயிரக்‌. 
கணக்கான நச்சு - வேலைகளாலும்‌ கொல்லைகளாலும்‌, 
“கவலைப்‌  படுகின்‌ ந. நிலையிலுள்ளவஃர்ப்‌ .  படிப்பிக்கப்‌ 
(போதுமான செளகரியங்கள்‌. இல்லாமையாலும்‌ கணக்‌ 
கில்லாத இடையூறுகள்‌ இருக்‌ சமையாலும்‌, ந்ர்ன்‌ இள 
மைப்பருலததில்‌ தேதனைப்போற்‌ சேகரித்து வைத்திருந்த 
இனிய கனாக்கள்‌ எல்லாம்‌ . நாள்டைவிலே சிதறுண்டு 
மண்ணோடு மண்ணாய்ப்‌. பாழாகிவிட்டன 
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, உண்மையிலே, எனக்கு ஆடம்பரம்‌ வெளிவேஷம்‌ 
முகுலிய்வை ஒன்றும்‌ பிடிக்கர்து. ஸ்இரீகள்‌ தங்களுக்கு 
இயற்கையிலே அமைக்க அழகுடன்‌. . இருப்பத 
எனக்குக. இருப்‌ இ) எவ்வளவு. அதிகமாக்‌ ஓஒ ஒருக்இ நகை 
கீ. அணிந்துகொள்கிறாளேர்‌, அவ்வள்வு. அழல்‌ 
மட்டுப்பட்டவளாக * அவள்‌ என்‌ கண்ணிற்குத்‌ 
, தோன்னறுவர்ள்‌. என்‌ தகாயர்ரும்‌ மனைவியும்‌ வேறுவித 
அபிப்பிராயங்‌ கொண்டவர்‌ என்னு கான்‌ சொல்லவேண்‌ 
ய இல்லை; அவர்களுக்கு ஏதர்வீது பு.இ. தாய்‌ 6 ஒரு ஈகை 
பண்ணவேண்டும்‌ என்று இருக்தால்‌, ௮) நரன்‌... 

பண்ணிக்‌ கொடுக்கும்வரை.. எங்கள்‌ விட்டுச்‌ சாப்பாட்டுக்‌ 
உடம்‌ பள்ளிக்கூடமாகவும்‌ பள்ளியறை உபதேச்‌ மண்டப 
ம்ரகவும்‌ மாறிவிடும்‌. தொடக்கத்தில்‌ ஈர்ன்‌ ஒரே பிடிவாத 
மாய்‌, விடாமிண்டனாய்‌ கின்று .பார்த்தேன்‌ ) ஆனால்‌ என்‌ 
அன்பின்‌ ஆதிக்கம்‌ . வர வரக்‌ குறைந்து, அன்பின்‌. 
ட்‌ பர.த்திரங்களும்‌.. பொருளாய்‌,த்‌ தோன்றாது போனபின்பு, 
அவரவர்‌... போக்கின்படி. போகட்டும்‌ என்ற தாரான்‌. 
பம்னத்துடன்‌... தணிந்து : ஈட்க்கலானேன்‌... ௮ தனால்‌ 
இப்போது என்‌ செரத்திலே ஏறக்குறைய சரிபாதி 
-ககைகளாய்‌ இருக்கின்றது. * எப்படி. ஆனால்‌ என்ன?” 
ண்ணு, இதுபற்றிச்‌ “கினிப்‌ மனங்‌ "கவல்‌ இருக்கிறேன்‌. 


என்‌. மனைவிக்கு தவில்‌, வரிசையாய்‌ மூண்னு 
'பெண்கள்‌. பிறந்தார்கள்‌. அ.கனால்‌ அவள்‌ அதிகம்‌ 
ச்‌ ஏமாறிப்போய்த குன்னையே நொந்துகொண்டு, குர்யாரின்‌, 
.்‌ கட்ட்ளப்படியம்‌, ஜேோஸியரின்‌ சொற்படியும்‌, இ கிழவிமார்‌. 
கூறிய புத்இமஇப்படியும்‌ ல விரதங்ககரயும்‌ : பட்டினி 
களையும்‌ அனுஷ்டிக்கக்‌ தொடங்கி ௮சுவத்‌.த மரத்தையும்‌ 
, அதின்‌ அடியிலேயுள்ள : காகரையும்‌  பூஜிக்கலானாள்‌.. 
படிப்படியாய்‌ ,மூடபக்‌இயும்‌ மூடஈம்பிக்கைகளும்‌: அவ்‌. 
னிடம்‌ வலுக்துவிட்டன ; அவற்றால்‌, எங்கள்‌. ௬௧ வாம்‌ 
ஸிற்கும்‌ மனோபீஷ்டங்களுக்கும்‌ அடிக்கடி. இடைஞ்சலாய்‌ 
இருக்கது. கைப்‌ பேச்சு, புஸ்‌ தகப்‌ பேச்சு இவற்றைத்‌ 
- புசிவிர வேறு சகல விஷயங்களிலும்‌ என்‌ பேச்சைக்‌ கட்ட 
காட்டா தவளுக்கு மூடநம்பிக்கைகளால்‌ நிரந்தரமான 
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அபிப்பிராய பேதங்கள்‌ .௮திகப்படவே, சான்‌. இக: 
லடைந்தேன்‌. மேலும்‌, தெய்வ நம்பிக்கை யில்லர்‌,தவன்‌ *” 
என்னு பிரசித்திபெற்றவனாய்‌. என்னை அ.றிக்தவர்களின்‌ 
கண்முன்‌, என்‌ மனவி மூட்பக்இயில்‌ ஆழ்க தவளர்க: 
நடந்துகொள்வைத என்‌ மனம்‌ ஓ.ப்பவில்லை. ஆனாலும்‌,. 
அவளுக்குப்‌ பக்கபலமாக என்‌ தாயார்‌. இருந்ததால்‌, 
_நர்ன்‌ என்ன கேர்பித்‌துக்கொண்டும்‌ ஒன்னும்‌ பலிக்க. 
வில்லை. அவளுடைய அழகு மங்கரமலேர்‌ எங்கள்‌ காதல்‌ 
குன்றாமலோ இருக்கச்‌ செய்யும்‌. நூ.கன சக்‌.இ ஒன்றும்‌: 
இல்லர்‌க குறையர்ல்‌, ஒன்றின்பின்‌ ஒன்றாய்‌ நிகழ்ந்த: 
இச. சிறு சம்பவங்கள்‌ எங்களுக்கு மனச்சலிப்பையும்‌- 
ன்‌ ச்ச்சரவுக்ளையுமே' கெர்டுத்தன. 


இப்படி. வன்ச்ச்லுப்பும்‌, மனோவிசாரமும்‌. அழுகையும்‌. 
. அடிக்கடி. தோன்றிச்‌ சமாகான த திலே முடியும்‌ 7 கொஞ்சி 
கர்லம்‌ ஒருவருக்கு ஒருவர்‌... செய்த. குற்றங்கக£- மன்‌” 
னித்தும்‌: மறந்தும்‌ இருப்போம்‌) ஆமினும்‌, பர்றையைபம்‌: 
பேர்ல,த்‌ இடனாய்‌ இருக்,த....முழுமுகுற்‌.. காதல்‌ பிளவுண்ட 
பின்‌, முன்போல ஒன்றாகிவிடுமேோ? வரவர: எனக்கு அவ்ள்‌- 
எப்படிஇருந்தர்ல்‌ என்ன என்ற “அசிர.தைத்யே ௮௫: 
.கரித்துது. “காதற்‌ பெருமாட்டியின்‌. கட்டா யைச்‌ சர 
ன்‌ மேற்கொள்ளும்‌ இரன்‌ * கர தலியின்‌ சிறு வேண்டு. 
கோளை சின்ற் த்த அனகன்‌ ற்கு.தீ.தன்‌ உயிரையும்‌ அளிக்க தி: 
துணிந்த தயாளு ”. ” என்பது போய்‌, தன்‌ மனைவியை: 
ஒருவர்று' நேசிததபேர்‌ இலும்‌, "பெர்துவர்க "நோக்கு: 
மிடத்து, அவள்ச்‌ சற்றும்‌ கவ்னியாமலும்‌. ஒரு 'பெர்ருட்‌. 
ட்ர்ய்ப்‌ : பாரர்ட்டாமலும்‌ நடந்துகொள்ளும்‌. . சாதாரண: 
ஹிந்து மக்களின்‌ கேர்ஷ்டி.யில்‌ ஒருவன்‌ ஆனேன்‌. என்‌. 
மனைவிமிதுள்ள காதல்‌ ஒழிந்துவிட்டது என்று கொள்வது: 
தவறு) அப்பொழுது வேறு எவளிடத்திலும்‌ விட என்‌: 
மனைவியிடமே எனக்குக்‌ காதல்‌ ௮.இகம்‌- என்ருல்‌, இப்‌ 
'பெரமுதும்‌ அப்படியே, இதுமட்டும்‌ அன்று) காப்புத்‌: 
- தெய்வமாக எனக்கு வாய்‌த்தவளை த்‌ தவிர்த்து வேறு: 
எவளையும்‌ . நான்‌ ஒருபோதும்‌. காதலித்தது இல்லை , 
அக்தக்‌ காதலும்‌ வேறு தின்னமையயவுடைய்‌ அ. மேலும்‌, 


அதனை த்தாவ்தூ அதிகாரம்‌ வி .. $09 
ஏங்களுக்குள்ள்‌ ஆசாபாச த்தை எங்கள்‌ அருமைக்‌ 
குழந்தைகள்‌. அதிகம்‌ பலப்படு த. இவிட்டன்‌. ஆயினும்‌, ை 
ஒரு: சிறிதும்‌ குன்றாமற்‌ குூையர்மல்‌, என்னை 
“விட்டு அகலாமல்‌, கான்‌ செத்துப்போனாலும்‌ என்டனுடு 
சுடுகாட்டிற்கு வரும்‌ ன்னும்‌ உறுதி. "கொண்டு அவ்‌ 
விடம்‌ நான்‌ வைத்திருந்த முழுக்‌ கர்‌.தல்‌ அன்று, என்க்கு. 
்‌ இப்பொழுது அவளிடம்‌ கோன்றும்‌ அன்பும்‌ ஆசையும்‌. 
ஏண்‌ உயிரை௫௪. சரிவர. நிலைகிறு த்தும்‌ என்று. கம்பிக்‌ 
கொண்டிருக்க சக்இ என்னை விட்டுப்‌  பேர்ய்‌ விட்டது, 
ன்னை நல்வழியிலே நடத்தும்‌ சக்கானும்‌ ஒடிந்து பேர்ய்‌ 
விட்டது. என்‌ அக்ததேயுள்ள. மனச்சாகஷி .. என்னும்‌ 
. கர்நிகுக்‌. கருவியும்‌- ,இசைகாட்டாது கடுமர்றிச்‌ சர்குலைந்து 
போய்விட்டது) குடும்பக்‌ கப்பலை நடத்தும்‌ மாலுமியாகய 
நான்‌, இவற்றின்‌ உதவியின்‌ றியும்‌, சற்றும்‌ மூன்பின்‌ யேர்சி 
யர்மலும்‌; இப்படியும்‌ அப்படியுமாய்‌ த்‌ தடுமாறி, குன்னி 
டடதிதிலும்‌. தன்னைச்‌ சூழ்ந்துள்ள வற்றிலும்‌. .௮திருப்இ 
“கெண்டு, கப்பலைச்‌. செலுத்தினேன்‌ எண்ருல்‌, ஆச்சரியம்‌ 
: அன்றே? இப்படி. நர்ன்‌ பரிதவி.த.த.நாட்களிலே அபூர்வ 
..மர்ய்ச்‌ சில.வேளைகளிற்‌. சந்‌: கனை செய்வேன்‌. அப்பொழு 
:தெல்லர்ம்‌, குற்றங்களின்‌ பாரத்தை முழுதும்‌ என்‌ 
மனைவிமீது சுமத்த, 4 அவ்ள்‌ மட்டும்‌. என்‌: ம்னக்‌இன்படி. 
-வர்ய்‌ த.இரூந்தால்‌. நான்‌ எவ்வளவு நல்லவனாக இருக்‌ 
 இருப்பேன்‌.??... என்று எண்ணுவது உண்டு, அதுவும்‌ 
-உண்மையர்மிருக்கலாம்‌. -ஏன்றாலும்‌, யோசித்துப்‌ பார்த 
கர்ல்‌,, இவ்வாறு. நான்‌... பிசகாக... எண்ணியது, கரல 
- தோஷத்தாலே. நர்ன்‌ தகர்த” துயரங்களுக்கு ஆளாகி, 
துன்பங்களை: அதிகமாய்‌: . அனுபவித்‌ தவன்‌ £ என்று 
ஏஏன்னையே: நர்ன்‌ கரக்‌ ... கெ்ள்ள.. வேண்டும்‌. என்ற 
அவாவின்லேயே என்று. இப்பொழுது நன்கு, புலப்படு 
்‌ கின்றது. ஏனென்றால்‌, என்னைக்‌ காட்டிலும்‌ அவள்‌ என்‌ 
மீது: அதிருப்தியடைவதற்கு ௮.இகக்‌ . கர்ரணங்கள்‌ 
இருந்தன; அவள்‌ என்னிடம்‌. காட்டிய கர்‌.தவிலேர்‌, 
கட த்தையிலேர்‌, என்னைப்பேர்ல்‌”. _ம்ர்௮ு.தலடையாமல்‌, 
இவ்வளவிற்கும்‌. ,யோக்கெதை யில்லர்‌து. என்னிடத்து, 


மண்ம்‌, வர்க்கு, காயம்‌ ஆகிய மூன நிலும்‌. அப்பு அழுக்கு 


110 த்‌ இல்லேல்‌ கோவித்தன்‌. 


அற்றுத- தூய்மை வர்ய்ந்து விளங்கினாள்‌ அன்றோ ர: 
- எழுத்து வாசனை யில்லா தவள்‌ து இருதயம்‌ இவ்வாறு 
செம்பொன்னாய்‌ விளங்கவும்‌, படித்துப்‌ பட்டம்‌ பெற்றவ. 
னுடைய இருதயம்‌ அன்றோ பித்தளையாய்ப்‌ போயிற்று /' 
- உயர்ந்து ஸ்திரிதர்மத்தினின்று" ஒருபோதும்‌. அவள்‌ 
அணுவளவும்‌ விலகி நடக்கவில்லை. . ௮.கனால்‌ . அன்றோ 
என்னையும்‌ அவளாலே காப்பாற்ற முடிந்துது. இதை: 
யெல்லாம்‌ நான்‌ எழுத நினைக்கவில்லை; உலகத்‌. 
தேர்ருக்குச செர்ல்லத. தக்கதும்‌. அன்று). அவர்கள்‌ 
கேட்கவும்‌ விரும்பா தவர்களாய்‌ இர ரதா என்றாலும்‌- 
சொல்லியாய்விட்டது. 

. பெருக்‌ அன்பழன்பறல்‌ ஆடையாகக்‌. ்‌ கொண்ட, 
ஒரு ரிஷிய ததினியைப்‌ போலத்‌ கோன்‌ றிய ஏன்‌ 
குர்யர்ரை நர்ன்‌ ஹிந்து - மனைவிக்குச்‌ சிறந்‌ ததோ 
்‌ எடுத்துக்‌ கர்ட்டாய்க்‌ கொண்டு, அவளுக்கு ஏற்ற பிள்ளை 
யர்ய்‌, அவளுடைய மனம்‌ கோணா தபடி.: நடக்கவேண்டும்‌. 
என்று இர்மானித்தேன்‌. பல விஷயங்களில்‌ அவள்‌ 
இட்டே. சட்டம்‌). ௮வள்‌ சொற்படி. நடப்படுலே. நான்‌: 
. மனச்சர்ட்சியின்‌ தூண்டு கலையும்‌ அடிக்கடி. மீறி யிருக்க 
மேன்‌. “சுற்றியுள்ள உலகம்‌ பொய்யும்‌ பி.த்தலாட்டமும்‌ 
நிறைந்து, ஒருவரை ௦ 'யெர்ருவர்‌ ஏமாற்றுவதும்‌ தம்மைத்‌: 
கர்மே ஏமாற்றிக்‌ கொள்வதுமாய இருக்கையில்‌, நரன்‌: 
ம்ட்டும்‌ மனச்சர்ட்டு எனனும்‌ கர்ரணங்கொண்டு, அற்ப 
விஷயங்களிலும்‌ என்‌' சுர்யர்ரின்‌ மனுத்‌ இருப்‌ இ: 
- செய்யாமல்‌ இருப்பதா 7 மனச்சாட்சியை ஒரு மூலையிலே 
ஒதுக்கி விட்டால்‌ எனன 2: என்று நின த்தேன்‌. அவள்‌ 
"சர்குழுன்‌ ஒரு நாளாவது, கான்‌: காலையில்‌ ஸ்கானஞ்‌. 
செய்து ஸக்‌.இயர்‌வய்‌.த்னா இகளை ஒழுங்காகச்‌ செய்வதைப்‌ 
பார்க்க்‌ வேண்டும்‌ என்று ஆசைப்படுவ காக ஒரு ஈர்ள்‌ 
- என்னிடம்‌ சொன்னாள்‌. நானோ நிரீசுவரவாதஞ்‌ செய்யும்‌: 
நாஸ்‌இகன்‌ 2; ஆனாலும்‌ அவளுடைய இஷ்டப்படி: நடக்க. 
வேண்டும்‌ என்று வெகுகர்லம்‌ மறக்குருந்து ஸந்இயர்‌: 
வந்தன மந்‌ .இிரங்களைக்‌ கற்றுச்‌ கொள்வதகற்கர்க ஸக்‌.இயா- 
வந்தனப்‌ புஸ்தகம்‌ ஒன்றை வாங்க, என்‌ நண்பர்களும்‌ 
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அயல்‌ வீட்டாரும்‌ ௮ இசயிக்கும்படி, ஆதி சிரத்தையுடன்‌ 
யகோக்கமாப்‌ ஸந்இயரவந்கனம்‌ முதலிய .கர்மானுஷ்‌ 
டர்னங்களைச்‌ செய்து வந்தேன்‌. “சிறிதும்‌ யோசனை 
யின்றி, இட்கா ததர முடையவர்களுக்குப்‌ பிச்சை போடு 
வது. பிசகு என்று: தீவிரமான கெர்ள்கையடையவன்‌ 

யினும்‌, என்‌ தர்யாருடைய்‌ விருப்பத்திற்கு இணங்கி 
வர்சற்படி ஏறிவரும்‌ யாச்சன்‌ எவனுக்கும்‌"இல்லை என்று 
செர்ல்லர்து பிச்சை போட்ச்‌ செய்சேன்‌, பிரஇ, இனமும்‌ 


என மனக்கொள்கைகளுக்கு முற்றிலும்‌ மாருகவே எல்‌ 


ச 


லாக்‌ கர்ரியங்களும்‌ நடைபெற்றன. வீட்டிலே. நடத்திய 
விசேஷங்களுக்கும்‌ - விரதங்களுக்கும்‌ .. $ேதவாராதனை 


முதிலியவற்றிற்கும்‌ ஒரு கணக்கு இல்லை, அவைகளிற்‌ 


பலவற்றிலே. நானும்‌ .கலையிட்டு, எனகூருந்த ௮ 
வருப்பைத்‌ தூரத்‌ கள்ளிவிட்டு, என்னாற்‌. கூடியமட்டும்‌ 


- உல்லாஸம்ர்கீவே நட்ந்துகெர்ள்ள வேண்டியதாயிற்று. 


எனக்கும்‌ என்‌ தாயாருக்கும்‌ இடையே இருந்த 

அபிப்பிரர்ய பேதங்களை யெல்லாம்‌ இங்கே ஞாபகப்‌ 
படுத்திக்கொண்டு, அவ்வச்‌ சமயங்களில்‌ நரன்‌ அவளுக்கு 
எவவாறெல்லர்ம்‌' இணங்கி நடந்துகொண்டேன்‌ என்று 
எடுத்துக்காட்டுவது வர்சிப்போருக்கு வீண்‌ சிரமமாக்‌ 


. முடியுமே: தவிர, அதனால்‌ வேறு பயன்‌ யர்தகொன்றும்‌ 


இசாது; அப்படி. எழுதுவதும்‌ சரியன்று ? அது என்‌ 


னுடைய . நன்றியின்மையையன்றோ குறிப்பிட்ட தாகும்‌ / 


விட்டிற்‌ பூச்சியின்‌ வாழ்க்கையைப்‌ போல்‌ அகித்தியமர்ன 
இவ்வுலக... வாழ்க்கையிலே, பெற்ற தாய்‌ வேண்டினால்‌, 
அவள்‌ வேண்டியவாறு. விட்டொழிக்கத்‌ தகாத 


ட கொள்கையோ. அரும்பொருளோ:. என்ன . இருக்‌ 


கின்‌ றது? 
சித்து திய ,தங்கையைப்‌ பற்றி முன்னமே சொல்லி 
யிருகஇோறன்‌. ' அவளுக்கு ஐர்து வயதா யிருக்கும்போது 
என்‌. பெற்றார்கள்‌ அவளை ஒரு பணக்காரப்‌ பண்ணை 
யரரின்‌ மகனுக்கு விவர்கஞ்‌ செய்வித்தார்கள்‌. அதின்‌ 
பி.றகு. ஈரன்கு வருஷத்தில்‌ ௮க்தப்‌ பையன்‌ சுரங்‌ கண்டு 


இறக்கவே, என்‌ அருமைத்‌ தங்கை கோமளம்‌ கா.தலிப்‌. 


112. ன்‌ டப ட்ட தில்லைக்‌ கோளித்தன்‌ னி 


பதும்‌ சாழ்லிக்கிப்டுவ்‌ பதும்‌! எவ்வாறு "இருக்கும்‌ என்று. 


.அ/றியுமுன்பே-கைம்பெண்‌ என்று ஆனாள்‌. ௮வள்‌ ௮௫. 


பு.தீ.இிசாலி, நல்ல. அழகு வாய்க்‌ தவள்‌. எப்பொழுதும்‌ 


வேடிக்கையும்‌ விளையாட்டுமாய்‌,. கலகலவென்று இருப்‌ - 
பவள்‌ அவளுக்கு இக்தக்‌ கீதி நேர்ந்தது. என. சர்யர்‌ 
ருக்கு. அதிகத்‌ துன்பத்ை த. உண்டுபண்ணிற்று., 
அவளை மறுபடி. விவாகஞ்செய்து கெர்டுக்கலர்ம்‌ என்‌ 
"ஜேன்‌, ஆனால்‌ அப்படிச்‌. செய்வகைகக்‌. காட்டிலும்‌ ஏன்‌. 
கர்யார்‌.. தம்‌. கையாலே 'வேண்டுமானாலும்‌... ்‌ அவளைக்‌; 
கொலை செய்வகுற்குச்‌ சம்மதிப்பரா.. என்று தெரிந்தது. 


அதனால்‌ ஓன்றும்‌. அறியர்‌. த அப்‌ பேதை . அப்படியே. 


காரல்துதைக்‌ கழிக்க வேண்டிய தர்யிற்று. சில. வருஷங்கள்‌ 
ஆனபின்‌, மீண்டும்‌ என்‌ தங்கைக்குக்‌. கல்யர்ணஞ்‌ டுசய்‌: 


விக்கலாம்‌ என்று என்க்கு க்‌. தோன்றிற்று. .- வை.இக்க 
்‌ குடும்பத்துப்‌ பையன்கள்‌ அவளை மணஞ்செய்துகொள்ளச்‌ ம 
சம்ம இக்கமாட்டார்கள்‌..' ஆங்கிலங்‌ கற்று முன்னேற்ற 


மடைந்த. பையன்களும்‌ ஊரார்‌ : ஏசுவதற்குப்‌ பயந்து 
அவை மணப்பகுற்கு முன்‌ வராமற்போக்வே, எல்லா க: 
துறைகளிலும்‌ ஒரு கை. பார்தது? கன்னட த்தையும்‌. கறி: 
புத்தியும்‌ இல்லா,ததரல்‌... எங்கும்‌ அபஜயம்‌- அடைக்கு. 
ஒரு சோதா, நர்ன்‌ என்‌ தங்கைக்கும்‌. ப.இனாமிரம்‌ ரூபர்ய்‌ - 
“ஸ்ரீ சனமாக்க்‌. கெரடுப்பதர்னால்‌ அவளைக்‌ ல்யாணஞு. 
செய்துகொள்வ தர்ய்ச்‌ -சொன்னதைக்‌ கேட்டு, எப்படி... 
ய்ஈஇலும்‌ அவள்‌ ௬கம்ாக வாழவேண்டும்‌ என்னும்‌ ஆசை. 
ய்ர்ல்ர அவளிடம்‌: பிரஸ்‌ தாவி.தேேன்‌; ஆனால்‌ அவள்‌, கான்‌... 


எதிர்பர்ரர்‌ கபடி. கற்புததி.. வர்ய்ந்தவளர்ய்‌, “இப்படிப்‌, ம்‌, 


ப்ப்டவனோடு நான்‌: என்ன: சுகம்‌ அனுபவிக்கப்போகு 


றேன்‌ 2” என்று மறுத்துக்கூறி,. தனக்குப்‌; புனர்விவர்கம்‌ 


-செய்விதுதர்ல்‌,, விவாக,த்‌. இற்குரிய' “பருவத: அடை. 
கின்ற என்‌” “ பெண்களுக்கு நல்ல்‌: வரண்‌: இடைப்புற்கு- 
அது இடைஞ்சல்‌ ஆகும்‌ என்னு ஆேபித்தாள்‌:. 9றகு 
ஒரேமாதிரியான உயர்ந்த. “அபிப்பிராயங்களை யுடையவர்‌ 
களாய்‌, தங்களுடைய பொது, கேர்க்கங்களாலும்‌ யோ்ச்னை : 
களர்லுமே கட்டுண்டும்‌, ஈர்ட்டில்‌ வழங்கும்‌: கெட்ட வழக்கங்‌ 
அக்கி கட்டுண்டார்ற்தும்‌: ஊ்ரர்‌ா ஏச்சுக்குப்‌... பயப்படர்‌.. 


வஇனைத்தாவது அதகர்ரம்‌. ந அஸ்‌ டம 113 


மேலும்‌, ைரியமாய்‌ முன்னிற்பவர்களாய்,பு து.இசர்விகளர்ய்‌ 
.இருப்பவாககா* நாகரிகச்‌ சீர்திரு ததச சங்க?மாகச்சோ த்து 
எவ்விது.தி.இலும்‌, இருந்திய .வம்சங்களை௪.. சிருஷ்டிப்பது 
என்று. பிரயச்இனஞ்‌ செய்தேன்‌; அக்தர்‌, வெரு சிரமப்‌ 
ஃவய்டுப்‌.: பெர்றுக்கியெடுக்து;' பிர தியேகமாய்‌: இவவபிப்‌. 
பிராய த்தை - விவரித்து. என்னால்‌. . கடிதம்‌ அனுப்பப்‌ 
பெற்ற :நாற்றுவருள்‌, கான்‌. 'இப்படி. வீணாகக்‌ காகிதத்‌ 
தையும்‌ பொழுதையும்‌. பிரயாசையையும்‌ செலவிட்டதஇின்‌ 
பயனாக, ஒரு பதீதுக்‌ கனவான்‌ ளூக்கு மட்டுமே பதில்‌ 
ழுது மனம்‌. வந்தது; அவர்களும்‌, என்‌ எண்ணமானாது. 
. எவ்வள்வு கன்றாயும்‌, 2 உயாந்ததரயும்‌ அ.குதியரவசயமான 
,இிர்‌இரு த்தக்தைப்‌  பற்றியதாயும்‌ - இருந்தாலும்‌, ஜன. 
“ஸ்மூஹக்இண்‌ - தற்கால: ஸ்இதியைக்‌ கவனித்தால்‌, 
அனு காரியப்படும்‌. என்னு கோன்றவில்லை. என்று ஒரே 
சி இப ப அ அறன்ப் படக்க ஆகையால்‌. என்‌ 







ப ்ஞப்‌. ப பபனகள்‌! பள்ள்கள்‌.. தக கிலும்‌ குறை 
வில்லை. எங்கள்‌ . ஜர்‌.இயில்‌,, பையன்களை .மர்ப்பிள்‌& 
கள்சக விலைகொடுத்து. 'வர்ங்குவதும்‌, விவரக்‌! சமயத்இல்‌ 
பண்களுக்குக்‌ - தனம்‌. கொடுத்து ஏரர்ளமாகச்‌ சர்‌ 
செய்வதும்‌' வழக்க பெண்ணிற்கு: விவர்கமாகும்போது,, 
திகப்பனாருடைய அக்‌.தஸ்துக்கு,த்‌ கக்கபடி.. மர்ப்பிள்‌ 
காக்கு. அதிகப்‌ பணம்‌ -கெர்டுக்கவேண்டும்‌.- இக்த விஷய 
த்திலாவது என்‌:  மடனாபிஷ்ட்ப்படி நடத்‌. தவேண்டும்‌. 
என்று. எண்ணி என்‌: பெண்களைப்‌ : பள்ளிக்கூட த்.இற்கு 
அனுப்பியும்‌. வீட்டிலே லா்இயார்‌ . வைத்தும்‌ நனருகப்‌ 
படிக்கச்‌ செய்தேன்‌. 7 அவர்களுடைய அழகையும்‌ படிப்‌, 









பையும்‌. கண்டால்‌, படிக்க. பையன்கள்‌. வலிய வ்ந்து 
அவர்கள்‌ விவர்கஞ்‌ செய்துகொள்வார்கள்‌' என்று எண்‌: 
உணினேன்‌. என்‌ .மூ.த்த. மகளுக்கு. எழு. வய,.தானதுமே, 
ண்‌. தர்யர்ரும்‌ மனைவியும்‌. அவளுக்கு வரன்‌ கேடும்படி. 
என்னை ம்‌ கொர்இரை: செய்தார்கள்‌. என்‌ தர்யார்‌, வழக்‌ 
-கீம்போல்‌,.* நரன்‌” ச்ர்ஞுமூன்‌,” கமலாவுக்கு,த்‌ குர்லிகட்டிப்‌ 
பார்க்க. 'வேண்டர்க்ா. ச்‌ “என்று. சொன்னாள்‌, ஆனால்‌ 


14. * ...... " தில்லைக்‌ கோவிந்தன்‌ 


அவள்‌ சொன்னதைச்‌ . சட்டை பண்ணாமல்‌, - நானும்‌ 
வேடிக்கையாய்‌, “நீ இவ்வள்வு சக்ரம்‌ சர்கக்கூடாது,. 
அ௮ம்மா/ அதற்கர்கவாவது கம்லாவின்‌ கல்யாணத்தைக்‌- 
. தாமதப்படுத்த வேண்டும்‌” என்று ப.இலளித்தேன்‌.: 
இக்‌,த மாதிரிச்‌ சர்க்குப்போக்குச்‌ சொல்லியும்‌ ...இரண்டு 
வருஷந்தான்‌ கடத்த முடிந்தது) கமலர்விற்கு ஒன்ப... 
தர்வது வயதிலேயே ம்ரப்பிள்‌& ேதடவேண்டி௰ய- 
தர்யிற்று. இதற்கர்கச்‌ சென்ன்ப்‌ பட்டணத்திற்குச்‌ 
சென்று, அங்குள்ள்‌ சகல கலாசாலைகளிலும்‌. போய்ப்‌: 
பார்த்து, மூன்று பையன்களைப்‌ பொறுக்கி யெடுதக்தேன்‌,. 
அவர்களில்‌ ஒருவனை * ஸ்கோ-த்‌.இரன்‌ * என்னு தள்ளுபடி 
செய்யவேண்டிய தர்யிற்று.- ம்ற்றிருவரில்‌ _ஒருவன்‌.. 
நேராக, வாய்‌ கூசாமல்‌ * உங்கள்‌” பெண்ணுக்கு . ஆயிர 
ரூபாய்‌ சீதனம்‌ கெர்டுப்பீரா 2 எண்று கேட்டதைக்கண்டு 
ஆச்சரியப்பட்டு, அவனுக்கு ஒரு ' 'நமஸ்காரம்‌. பண்ணி: 
விட்டு, பி. எல்‌ பரிக்ஷைக்கு வாசிப்பதற்கு. என்னிட. 
மிருந்து பண வு.துவியை எதிர்பார்ப்பதாக மட்டும்‌ ஜாடை 
யாய்‌ எனக்கு ௮றிவிக்ததோடு-கின்‌ ற மூன்றாமவனைமே: 
தேர்ந்தெடு த்தேன்‌. பிறகு: ஜாதகங்கள்‌. பெபர்‌ ௬ந்‌.த. 
வேண்டிய தாயிற்று. “ தர்்‌னே பெரியவன்‌. என்றும்‌, 
உலகங்கள்‌ அனை ததும்‌ தனக்காகவே அமைக்கப்பட்டன. 
என்னும்‌ மானுடன்‌ அகம்பாவங்‌ கொள்வதற்கு அனு: 
சரணையாக இருப்பது ஜோ இஷம்‌ 
னுடைய' அபிப்பிரர்யம்‌. மேலும்‌, கமலர்வின்‌ ஜாதக: 
_ விஷ்யமாய்‌ ஒரு ஜஜோஸியா்‌ ஏதோ சந்தேகமர்ம்க்‌ சொல்‌: 
லவே,' அப்பொழுதே”. அவள்‌: ஜாதகத்தைக்‌. இழிதி. 
தெறிந்துவிட்டு, ௮வள்‌ பிறக்க வேளாயைக்‌ குறிப்பிட்டு. 
- வைக்கவில்லை என்றும்‌; ௮.கனால்‌ ஜர்‌.தகங்‌ கணிக்க முடிய: 
வில்லை யென்றும்‌: செர்ல்லிக்‌: கொண்டிருக்க தன்‌. நல்ல- 
லேகா, பையனுடைய்‌ தகப்பனாரும்‌ ஜா.தகமின்‌றியே 
"சம்ம இத்தார்‌. நர்ன்‌. பட்டண த்இலிருந்து. ஊருக்குத்‌: 
இரும்புமுன்‌, மாப்பிள்‌ளப்‌. பையன்‌ என்னை த தனக்கு. 
மூக்நூறு. ரூபாயில்‌ ஒரு *சைகில்‌” வாங்கித்‌ தரும்படி... 
செய்தான்‌. பிறகு, .என்‌' தாயார்‌. மேற்பார்வையிலே,. 
கல்யர்ணச்‌ செலவு, பெண்ணுக்குப்‌-பேஈட்ட நகைகளையும்‌. 


: என்பதுகர்ன்‌ என்‌. 


பதினைந்தாவது அதிகாரம்‌ * - நந்த. 


பிள்ா வீட்டாருக்குச்‌ செய்த சீர்‌ஒறப்புககாயும்‌ தவிர,. 
ரூபர்ய்‌ பணக்‌ ஆயிற்று, 


எனக்கு மத ிண்க்ர்‌ இருந்த சந்தேகங்கள்‌ பேச்‌ 
சோடும்‌ எண்ணத்கோடும்‌.நின்‌ றன; அப்படியே நியாயம்‌, 
ஐனாசாரம்‌ இவற்றைப்‌ பற்‌றிய கொள்கைகளும்‌ பேச்சேர்டு - 
நின்றுவிட்டன. அவற்றிற்கும்‌ நான்‌ நடத்திய இனசரி 
வாழ்க்கைக்கும்‌ யாதொரு சம்பந்‌ தமுமே இல்லை. யர்ரும்‌,... 
சில: விஷ்யங்கக£ப்பற்றி ஊரார்‌ கொண்டுள்ள பலத்த. 
கொள்கைகளுக்கு விரேர்‌தமாய்‌,த்‌. தனித்து நின்று, அக்‌ 
கொள்கைககா. “நிராகரித்துக்‌. தன்‌ அபிப்பிராயப்படி 
நடத்த முடியர்து என்பதையும்‌, முக்கியம்‌. என்றும்‌ : 
பொதுமக்கள்‌ அவற்றிலே ,தலையிட்‌. வேண்டியது அவ 
சியம்‌ என்றும்‌ எனக்குத்‌ தோரன்‌. றிய வேறு சில விஷயங்‌: 
க்ளிலே பொது “மக்கள்‌ சிறிதும்‌ கவனஞ்‌ செலுத்‌ தாமல்‌- 
இருப்பதையும்‌, நாளடைவில்‌ நான்‌ கண்டுகொண்டேன்‌. 
ஏகோ பண்டைய நாகரிக த்இன்‌. அர்‌.ததமற்ற சின்னங்‌ 
களாய்‌ விளங்கும்‌ சிற்சில பழக்கவழக்கங்களை வெளிக்கு 
, அனுஷ்டிப்பது போல்‌ இருப்பது மட்டுமே ஈம்மிடமிருந்து. 
எ.இர்பார்க்கப்படுகின்றது. பூணூலைப்‌ போட்டுககெர்ண்‌ 
டா்ல்‌,. பிரர்ம்மணரல்லா தாருட்ன்‌ பூரங்கமாய்ச்‌ சாப்பிட்‌ 
டர்லும்‌ அவர்களோடு கொண்டு கொடுத்துச்‌. சம்பந்‌.தஞ்‌ 
செய்யாதவரையில்‌, என்னை. எல்லோரும்‌ பிராம்மணன்‌ 
என்றே மதிப்பார்கள்‌; அந்த உயர்சா.இயாரின்‌ 
உரிமைகள்‌ எல்லாம்‌ எனககும்‌ அளிக்கீப்படும்‌. சிற்சில: 
அற்ப” அனுஷ்டானங்களையும்‌. மேற்கெர்ண்டுவிட்டால்‌;: 
என்னை * வை.இகச்‌ சரத்ைக*- வாய்க்க கன்வான்‌ " என்று 
புகழ்வார்கள்‌. மேலும்‌, பலவி.தமான்‌ பிரத்தியகூ தோஷங்‌ 
களையும்‌ மறைப்பிக்குஞ்‌ சக்த பணத்திற்கு எப்பொழுதும்‌. 
உண்டு என்பதை உணர்ந்தேன்‌. நான்‌. விட்னாகவோ, 
டபிறர்‌. மனையேகும்‌ பாபியர்கவோ, குடிகாரனாகவேர்‌; 
இிபாய்யனாகவோ, படுமோசக்காரனாகவேர்‌ இருக்கலாம்‌) ர்‌ 
தெய்வச்‌ செர்த்‌ தைத்‌ இருடி.த்‌ இன்னலாம்‌; வாய்கூசாமற்‌ 
பொய்ச்‌ சத்தியம்‌ செய்யலாம்‌) இவ்வித விஷயங்களிலே: 
பொது மக்கள்‌ எனக்குச்‌ சுயேச்சை அ௮ளித்திருக்கிறார்கள்‌;. 
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இவற்றையெல்லாம்‌ க்வனிக்க்கில்‌' மாட்டார்கள்‌. ஆனால்‌ 
என்‌ தலைமயிரை ஓட்டக்‌ கத்இரிக்கவோ, மீசை: வளர்க்‌ 
கவோ, தொப்பி போடவோ, பூணூலை எடுத்தெறிய3வா, 
நான்‌ தலைப்பட்டாலும்‌, என்‌: இளய சகோ தரி அமங்கலி 
யானாள்‌ என்று அவள்து அழகிய கருங்கூந்‌ தலை எடுக்க 
தரன்‌ சம்மஇயரவிட்டாலும்‌, என்‌ மனைவியை என்னோடு. 
“திறந்த வண்டியிலே காற்றாட . அழைத்துச்‌ செல்லத்‌ ' 
- துணிக்தாலும்‌, . அவள்‌ வெகிலிலே நடக்துபோக. வேண்‌ ' 
டியதர்யிருந்து .கரலிற்‌. செருப்பும்‌ கையிற்‌ குடையுமாகச்‌ 
:சென்றாலும்‌, உடனே இந்தப்‌: பொதுஜனப்‌ பிரமுகர்கள்‌ 
என்னை 2 :இரஸ்காரஞ்‌ செய்து, தங்கள்‌ மத்தியில்‌ எனக்கு 
இருப்புக்கொள்ளா கபடி: நடந்துகொள்வார்கள்‌.. . நான்‌ 
என்‌ மனைவியை. அடிக்கலாம்‌) - அவளைப்‌ பட்டினி. போட. 
லாம்‌)” அவள்‌. த்ண்ர்ணிற்கு . எதிரிலே. என்‌ விட்டிலே 
இருபது வைப்பாட்டிகக£க்‌ கெர்ண்டுவந்து வைக்கலர்ம்‌. 
. அவள்மட்டும்‌,' என்‌" சிேகதர்களானாலும்‌, ,ஆண்மக்க 
ளோடு வர்ய் இறந்து பேசக்கூடாது); மழ்‌. றவர்‌ முன்னால்‌ 
என்‌ கண்ணில படும்படி. உட்காரக்கூடாது... உலகத்து 
லேயே மிகச்‌ இறந்தவை என்று பேர்போன . ஏழு ௮. 
- சயங்களும்‌ இந்‌.த * ஊர்‌ வாய்‌” என்னும்‌ ௮இசயப்‌ பொரு. 
ளோடு ஒப்பிட,த் தக்கவை யல்ல: இந்த. * ஊர்‌-வா்‌'யின்‌ 
பத்தி சர்துர்யத்தோடு. ஒப்பிடும்போது, இரேக்க நர்ட்டிலே 
பிரசி.தஇபெற்று விளங்கிய முனிவர்கள்‌ எழுவரும்‌ சுத்‌ - 
. மூழுமூடர்கள்‌ ஆவார்கள்‌. இவ்விதம்‌. ௧ டுங்கேர்ல்‌ 
செலுத்தும்‌ - ஜன சமூகத்தின்‌ இஷ்டப்படி. யெல்லாம்‌ 
நரனும்‌ கீழ்ப்படிந்து நடந்து, - வீட்டிலும்‌ * தாயார்‌ ம்னம்‌ 
ஒப்ப நடக்கும்‌. பிள்‌ஃா!யாய்‌ இருக்கேன்‌ . என்ற மானக்‌: 
்‌ பத்க்‌ அப்பர்டக்சக்கப்சன்‌. ்‌ 
பன்ஸ்‌, நான்‌ விட்டை ட்டும்‌ புறப்பட்டு, நீண்ட. 
.அவ்இயும்‌ தலைப்பாகையும்‌ தரித்து, காலிலே உயர்ந்து 
தோலால்‌ அமைக்கப்பட்ட ஜோடுக& -அணிந்து காட்சி ' 
ங்ளிக்கும்போது,  வேரொரு' கோவிந்‌ தனாகி விடுவேன்‌. 
* இவ்வொருவனுக்கும்‌ இரண்டு ஆதம வடி.வுகள்‌ இருக்‌ 
இன்றன ; ஒன்று உலகத்தைத்‌ தாக்குவதற்கு) மற்‌ 
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றொன்று கர்ன்‌ ண்ணிக்‌ எ்ண்மண்மோடு. பழகு. 
வகுற்கு ??. என்று...  ப்ரெள்ணிங்‌” என்னும்‌ ஆங்கிலக்‌ கவி: 
சொல்கிறார்‌. இது இந்தஇியரல்லா.தார்க்கு மட்டுமே. 
பேர்லும்‌/ ஏனெனருல்‌, - இக்தியாவிலே ஒவ்வெர்ர௬ுவ 
னுக்கும்‌ குறைந்த பக்ஷம்‌, மூன்று ஆகம வடிவங்கள்‌ 
தேவை. நரன்‌: மேலே குறித்த: "குடும்ப வருணனையி. 
- விருந்து, குடும்பத்இல்‌ பிராணனுக்குச்‌. சமானமாய்‌ நான்‌ 
கருதக்‌ -கூடியவர்களிடம்‌ -பு.ததிகோசரமான ஏந்த விஷ 
'பத்தைப்பற்றியும்‌- வியவகரித்துப்‌ பேச்ரு முடியாது ள்ன்பது: 
விளவ்கும்‌.. அவர்களோ, படி.ப்பறியா தவர்கள்‌, பக்குவப்‌ 
படர்‌ த. “புத்தியை. புடையவாகள்‌) பிறருடன்‌ ஸம்பரஷிப்‌- 
பதற்கு ஏற்ற எந்த விஷய,த்‌.இலும்‌ புத்தி செலுக்த இய 
டலர் தவர்கள்‌. நரன்‌, ஒரு தட்வை, பேச்சேர்டு பேச்சாக, 
நகைப்‌ பைத்‌இயத்தால்‌. வரும்‌ கேடுக்காப்‌' பற்றி விஸ்‌: 
தரித்து பொலிடிகல்‌ .இகாரனமி! என்னும்‌ சாஸ்திரத்‌ 
இன்‌ அுட்பங்களை. யெல்லாம்‌ எடு.த்துக்‌ கூறியது எனக்கு... 
நன்றாய்‌ ஞாபகமிருக்கிறது. அவர்களாலும்‌ மறுக்க மூடி. 
யாத முகாந்தரங்களைக்‌ காட்டி, விஷயத்தைத்‌. தெளிவாய்‌ 
எடுத்துக்‌ கூறியபோது. சற்று மூச்சு. வாங்கலே, காண்‌. 
பேசியதைக்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருக்கவர்கள்‌ என்ன சொல்‌ 
: இருர்கள்‌.. என்பதை. அறிவதற்காகப்‌ பேச்சை நிறுகுஇ: 
னேன்‌. உடனே என்‌ மனைவி, பொன்‌ வெள்ளி இவற்‌: 
மூலார்ன. நகைகள்‌ எப்படிப்‌ பொன்‌ வெள்ளி இவற்றாலான 
காணயங்களைக்‌-காட்டிலும்‌ ௮.திகக கேடு விளக்கக்‌ கூடும்‌? 
எல்லாம்‌ பொன்னும்‌' வெள்ளியும்‌ தானே! என்று சொன்‌ 
-இப்‌ பேைமொழியைச்‌ செவியுற்றதும்‌, இது பிர 
பியோ சனமிலித்‌ என் று இவ்வாரான. பேச்சை நிறுகுஇக்‌. 
கொண்டேன்‌. : அன்று.மூதல்‌, பிறப்பு, கல்யாணம்‌, சாவு 
மு.கலிய நிகழ்ச்செளைப்‌. பற்றியும்‌, சமையல்‌, சாப்பாடு, .. 
அக்கப்போர்‌ முதலிய முக்க விஷயங்கக£ப்‌ பற்றியுமே. 
என்‌ குடும்ப கதாரே௱ஈடு கலந்து பேபேசுபவன்‌ ஆனேன்‌ 7 
மற்ற விஷயங்களா யெல்லாம்‌ *கிளப்‌? பிற்கும்‌ பிரசங்க. 
மேடைக்குமே - உரியவை “என்று. . அப்புறம்‌ ஒதுக்க. 
விட்டேன்‌. “வேரோடு சர்‌ இரு,த.கம்‌ செய்ய வேண்டும்‌”, . 
“உடனே. சட்டத்தை ஏற்படுக்இ வர்ணாசிரம. வித்த: 


118 தில்லைக்‌ கோவிதந்தண்‌ 


யரசங்கள்‌£ வெல்லாம்‌ அறவே ஒழிக்துவிட வேண்டும்‌ ” 
என்று ஒரு கடவை பிரசங்கஞ்‌ செய்கேன்‌. நானோ, 
கனக்கு குடியைக்‌ தூக்க முடியாமல்‌ இலேசான பிரம்‌ 
பையே தாங்கு கேோரலாகக்‌ கொண்ட ! கோஞ்சல்‌ 'ப்‌ பார்ப்‌ 
_ பரன்‌. ஆனாலும்‌, இந்தியாவிலே ஆயத பர்ணிகளாய்‌ 
இருப்பதைக்‌ கட்டுப்படுத்தும்‌ *ஆர்ம்ஸ்‌ ஆக்ட்‌” சட்‌ 
ட்‌.தீ.இன்‌- கெர்டுமையையும்‌ அதனால்‌ நமக்கு விளையும்‌ 
மானக்கேட்டையும்‌ இடிபோல முழங்‌இப்‌ பிரசங்கப்ப இலே 
சக்க மாட்டேன்‌. சகல மகங்களின்‌ கோட்பாடுகளையும்‌ 
படஷ்பாத மின்றிக்‌ தூஷிதது, உலகத்திலுள்ள கேடு 
களுக்கு எல்லாம்‌ அவையே காரணம்‌ என்று கண்டித்துப்‌ 
பேசுவேன்‌. அப்படியே, பெண்‌ மக்களுக்குச்‌ சுதந்தரம்‌ 
அளிக்கப்பட்வில்லையே என்று மனகொந்து, அவர்களை 
முன்னுக்குக்‌ கொணர்ந்து, ஆண்‌ மக்களோடு சரி நிகர்‌ 
சுமானமர்க? வைத்துச்‌ சம வுரிமை வழங்க வேண்டும்‌ 
என்னு வெகு உருகஈமாகப்‌ பேசுவேன்‌. விவாகஞ்‌ செய்து 
கொள்ளும்‌ மணமகளும்‌ மணமகனும்‌ வயது வந்தவர்‌ 
களாய்‌ இருந்தால்‌ மட்டுமே விவாகத்தால்‌ உண்டாகும்‌ 
கடமைகளை நன்குணர்ந்தவர்களாய்‌ அக்கடமைகளின்‌ படி 
நடந்துகொள்ளக்‌ கூடியவர்களரய்‌ இருப்பார்கள்‌ ஆகை 
யால்‌, பாலிய விவாசம்‌ கூடாது என்று கோஷிப்பேன்‌. 
மேலும்‌ தம்பதிகள்‌ இருவரிலும்‌ ஒருவர்‌. இஷ்டப்பட்டால்‌ 
விவாக ரத்து செய்து கொள்வகுற்குக்‌ தடையாக 
விவாகச்‌ சட்டத்தில்‌ ஒன்றும்‌ இருக்கக்‌ கூடர்து ஆகை 
யால்‌, மதக்‌ கோட்பாடு ஒன்று மின்றி உலக நடவடிக்கை 
போலவே விவாகங்களையும்‌ நடத்த வேண்டும்‌ என்று 
ப அபிப்பிராயப்‌ பட்டேன்‌. சுருங்கச்‌ சொன்னால்‌, சுயேச்சைப்‌ 
படி. நடப்பதற்குக்‌ கூடியமட்டும்‌ வசதி அளிக்கப்பட 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ இவ்விதச்‌ சர்‌ இரு கதங்களை யெல்லாம்‌ 
க்ர்லதாமதமின்றிச்‌ செய்து முடிக்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
கண்டிப்பாய்க்‌ கூறினேன்‌. இவ்விதம்‌ உபச்கியாசஞ்‌ 
செய்க காலத்திலே கான்‌ எழுதிய உபந்நியாசக்‌ குறிப்பு 
களும்‌ வியாசங்களுமாய்‌ ஒரு பெரிய கா௫தக்‌ கட்டு 
இருந்தது. இரண்டு வருஷத்திற்கு முன்புதான்‌, அதற்குக்‌ 
தகுந்தபடி, மண்ணெண்ணெய்‌ அபிஷேகஞ்‌ செய்து 
பதோக்கமாயக்‌ தகனம்‌ செய்‌ துவிட்டேன்‌. 


பக்கக்‌ அல்கல்‌. 
னது ராஜீயக்‌ கொள்கைகளைக்‌ குறிப்பது 


.இக்த ௮இகாரம்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்வில்லை, 


பதினேழாவது அதிகாரம்‌ 
அதிருப்தி ஏற்பட்ட விதத்தைக்‌ கூறுவது; 


இப்படியாக, கர்லக்ரெமக்இல்‌, படிப்படியாய்‌. உலக 
104 அனுபவ த்மைப்‌ பெற்று, பூமியில்‌ இருப்பவருள்‌ 
ஒருவனாகமட்டும்‌ என்னைப்‌ பாவிகீதுக்கொண்டு பழ்றற்‌_று 
_இரர்மல்‌, உலக வழக்கங்களோடு ஒட்டி. வர்ழ்ந்து, “அற்ப 
்‌ சகங்களிலும்‌ சிறு வெற்றிகளிலும்‌ ஆசைவை து, நரன 
- பழடவெந்த்‌ சிற்‌. நூரின்‌ கூக்குரலையே உலகம்‌ அனைத்தும்‌ 
. மெச்சும்‌ பெருங்கேர்ஷமாகக்‌ கொண்டு அடிக்கடி, எமாந்து, 
உலக வாழ்க்கையின்‌ உயர்கருத்தையும்‌ உன்ன த ல்க்ஷ்யங்‌ . 
களையும்‌ பொருட்படுத தாமலும்‌,” யாதொரு சிரம்‌ திறையும்‌ 
. மேற்கொள்ளாமலும்‌, சுகவாழ்வு வாழ்ந்தேன்‌. கான்‌ வே. 
-வரக்கியமாகக்‌, கொண்ட நூல்களில்‌ ஒன்‌நிலே, “மரணம்‌ 
என்பது க.தவோ, சுவரோ, உயிரின்‌ ஆரம்பமோ, முடிவோ, 
்‌ செர்ல்ல:..முடியாது; நாம்‌ இதனை அறியோம்‌? என்று 
உள்ள்து. என்‌ அபிப்பிராயமும்‌ இதுவே, “எது உண்மை 
என்று உனக்குத்‌. தோன்றுகிறது என்‌. இட்டமர்கச்‌ 
சொல்‌ £ என்றால்‌, “சாவு சவர்‌ போன்ற தர்கவே இருக்க 
"வேண்டும்‌; வாழ்க்கையின்‌ முடிவாக இராமல்‌ வேறு. 
"ஏதகுர்க இருக்கக்கூடும்‌ 2 7? ஏன்றே செர்ல்வேன்‌. உண்மை 
யைச்‌: சொன்னால்‌, .என்‌ கொள்கைகளும்‌, : ௮.இக ஜனங 
: -கீளுக்கு ௮இக சுகம்‌ கொடுப்பது;கான்‌ செய்யத்‌ தக்கது ” 
என்ற மதமும்‌, *சக்கவையே தங்குவன: ' எண்று 
பிரமாணமும்‌ ஆகிய இவையெல்லர்ம்‌ சேர்ந்தும்‌, இனசரி 
வாழ்க்கைக்கு வேண்டிய பொருகிதமான தரும வழியை 
எனக்கு விள்கக்‌ காட்டவில்லை. வெகு முன்ன சே, எண்‌ 
"செர்ள்கைகள்‌ ஒரு புறமும்‌, என்‌ நடக்ைத ஒரு பு ஐருமாய்‌, 


120, றி டத ன்‌, “இல்கல்‌. கோவிந்தன்‌. 





விட்டுப்‌ மரித்து விலூச்‌ .. லவன்‌. ஆயின... ப்ழைய:்‌ 
பழக்கங்கள்‌ சிலவற்றின்‌ “வேகமும்‌ .இடுமென்று ம்னோ: 
வேகத்துடன்‌ நடந்து கொள்ளும்‌ சுபர்வமுமாய்ச சேர்ந்து: 
என்‌ நடத்ையை ஒரு :ரீ.இயாக- அமையா கபடி... செய்து... 
என்‌: செய்கைக்கு : ஒரு. போரும்‌. நான்‌. எற்ற: -தர்ரணம்‌-. 
க்கக்‌ காட்டமுடி.யா தவரு என்னை வெறும்‌ மிருகமர்கச்‌.' 
- செய்து விட்டன. மொத்த,த்கஇிலே, ' என்னைப்‌ :பேர்ன்ற.. 
இதர மனி தர்களுட்‌ சிலரைக்‌: காட்டிலும்‌: நான்‌. ௮.இக.: 
- அன்புடைய கணவனாகவும்‌ பிரியமுள்ள பி.தர்வர்கவும்‌: 
குள்ரரகு நண்பனாகவும்‌, சிறந்து. க்ல்லொழுக்கமுடையவ- 
ஞகவும்‌ இருந்தேன்‌ என்ரால்‌, ,தயையும்‌ இளகிய மனமும்‌: 
எனக்கு இருந்குதால்மட்டுமே யல்லாமல்‌, என்னுடைய 
பரம யோக்கியமான... கொள்கைகளும்‌. 'திவிரமர்க . ,நீர்ன்‌ 
. கொண்ட அபிப்பிராயங்களும்‌ அல்ல:அகுழ்‌:குச்‌ கர்ரணம்‌.. 
பரலியப்‌ பருவத்திலே ஈர்ன்‌..க்ண்ட தீனுக்களிலே: கர்ன்‌- 
கொண்ட கொள்கைகளைப்‌. பார்த்தால்‌, நரகத்திலே. 
வீழ்க்த 'சாத்தான்‌” “பில்ஸிபப்‌*? என்பவரோடு தான்‌ 
என்னை இப்பொழுது ஒப்பிடவேண்டும்‌. ஒருவே&ா எண்ணை. 
அவ ர்களினும்‌இழிக்‌ தவனா. கவும்‌கெர்ள்ளலாம்‌; எனெனில்‌... 
என்‌ ஈன. நிலைமையை. நர்ன்‌ சிறிதும்‌. உணராமலும்‌, இவ: 
வ்ள்வுகாழ்ந்த நிலைமையிலே இருப்பதற்கு மனம்பொரு:து.: 
இக்‌ நிலமையை மாற்ற முயலாமலும்‌ சற்றும்‌ உணர்ச்சி: 
யின்றிசத்‌ திருப்‌, தனாய்‌ இருகஇன்‌ தின்‌ அல்லவா ? 
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எப்பொழுதுமே புஸ்‌.தக்ங்கள்‌ "என்றால்‌ எனக்குப்‌: 
“பிரியம்‌. அதிகம்‌; *ரெயினால்ட்ஸ்‌ *: நூல்கரச்‌. : கைவிம்‌.. 
தும்‌, ஸ்காட்‌, *தாகரே ? “டி சன்ஸ்‌ 5, * ஜர்‌.ர்ஜ்‌ எலியட்‌”, 
என்பவரின்‌. நூல்களைக்‌ கைல்த்தா ண பிட்க்‌, கர்ர்லைல்‌.... 

எழு.இய *ஸார்டார்‌ ரிஸார்ட்ஸ்‌ * என்ற நூலும்‌  எம்வின்‌* 
7 ஆர்னால்ட்‌ பாடிய” ஆசிய: ஞாயிறு” என்ற கர்வியமும்‌. 
ஆரம்ப முகுற்‌ கொண்டு நான்‌ மிக்ப்‌ பிரியிமாய்ப்‌ பார்ர்ட்டி” 
வந்த புஸ்‌ தகங்கள்‌ ; பதவியும்‌ அதிகாரமும்‌ மேற்‌ கொள்‌- 
இன்ற. வெளி: வேஷங்கக£ப்‌. பிடுங்கி யெறிந்து, அவை 
களுடைய உண்மைச்‌ செர்ரூப த்தை (விளக்கிக்‌ காட்டி, 
இயற்கை யுணர்ச்சி என்பது பல இவ்வுலகு முழு. 


பதினேழாவது. அரசம்‌ படட டப 121 
வதையும்‌ ஒன்றோடொன்று. உறவு சொண்ட்தா்கள்‌ செய்‌ 


கின்றது. என்பதை. கார்லைல்‌ 'தர்ன்‌ எனக்கு அறிவித்‌ 
துவர்‌. மர்ட்சிமை பொருந்திய : ராஜா இிகார 5 தின்‌ 


மரியாதைகளாலும்‌ மற்ற கேளரவங்கள்‌£லும்‌ சூழப்‌. : 


"பெற்றுச்‌ சிம்மாசன த திலே வீற்‌.நிருக்கும்‌" சக்கரவர்த்தி 
மும்‌: அந்த. 'ஸ்தர்ன.த்‌.இல்‌ : இருப்ப தர்ல்மட்டும்‌, தெருக்‌ 
க்கப்‌ பெருக்குகின்ற | இழிகுல.த்‌ கோட்டியினும்‌ எவ்வித, 
இலும்‌ சிறந்‌ தவனாகமாட்டான்‌ / -பகுவி என்பது மேலே 


- இடப்பட்ட மூ.தீ.திரையே ; 2 அந்து மூ.த்திரையை வலக்கும்‌ . 


மனி.கணைய்ல்லவா. காணயக்குற்கு உண்மை மதிப்பைத்‌ 

தருகின்ற தங்கந் தானா. என்று மஇப்பிடவேண்டும்‌. மற்ற 
_வரர்ன * எட்வின்‌ ஆர்னால்டி.."ன்‌ கர்வியமோ; இந்‌,த அகிய 
“பெரிய உண்மையையே . அடிப்படையாகக்‌: கொண்டு 


இந்த. உலகத்திலே உண்மைமின்ப,ததைப்‌ பெறுவதகுற்‌ 


கரன்‌. “ஆதம்‌ “தியாகம்‌” என்னும்‌: தெய்விக மார்க 
கத்தை .நன்கு .விளக்குவதாயிற்‌ நு: ே ஆனக்‌;த.த்தை 


மக்கு அளிப்பது பணம்‌ “அன்று, உயர்ந்த பதவி. 


“அன்று, அதிகாரம்‌ அன்‌ அ, மற்று ஓன்றும்‌ அன்று... 


்‌ பூசு. தயையும்‌ மனமர்ரக்‌ கொடுக்கும்‌ தியாக குணமும்‌) 

அப டப வனை பர்வம்‌ இடையுகளே்‌? அவற்றை யெல்‌ 
லரம்‌ பிறர்‌ பொருட்டுச்‌ தியாகஞ்‌ செய்யும்போது: மட்டுமே, 
: அவற்றால்‌ நமக்கு. இனபம்‌, விககின்றது.” . இக்க. உண்‌ 
மைக்க யெல்லர்ம்‌.அ்கு உயர்காவியம்‌, படி.க்குந்தேர்றும்‌ 


என்‌: மனத்திலே ஆழ்ப்‌ பதஇத்தது. வ்ர வர, என்‌ வர்ழ்க்‌ 


்‌ ஸ்கில்‌ எனக்இருக்,க. மனவமைதி. . குறைந்து போய்‌, 


பிறர்க்கு. ௨. தவ வேண்டும்‌, ள்ன்ற (பேரவர்‌ வினால்‌ அடிக்‌... 


இழி மனநொந்து யோசனையில்‌ ஆழ்ந்து: பித்துப்‌ பிடித்‌. 


- ப. தவன்பேர்ல்‌ : இருப்பேன்‌.” லேர்காயத்க்‌.. கொள்கைகள்‌ 
ஜல்ல்ர்ம்‌.. இவ்வாறு குலைக்கப்பட்டு.. ம்‌ ழூ. வ்‌ இப்‌ பாய்‌ 
எனக்கு அருவருப்பைத்‌ தரத்‌ தெர்டங்கின , லேர்கர்‌யது 
மதம்‌ .நிர்தோஷமானது என்று ' நரன்‌ “கெரண்டிருந்‌௪ 
நம்பிக்கை. குறையவே, பரம சந்தேகங்கள்‌ கோன்றி என்‌ 
.மனத்திற்குப்‌. பயத்தை 'உண்டு பண்ணின ; இப்படியாக 
-லோகாயத ம;.தத்இில்‌ எனக்கு இருந்த இட நம்பிக்கை 
பத்த சக்கர. தஇல்‌ அதிச்து நட்ட ்‌ 
சிம்‌. 


பஸ்‌ 


1. த 4 இல்லைக்‌ கோர்வித்தன்‌ 


... இத்‌ கறவை ள்ளனர்‌ எல்ஸ்மியர்‌ ” என்னும்‌ 
நூல்‌ ஒன்றினை, பழம்‌ புஸ்தக கடையிலே கண்டு, 
இவ்வளவு இனிய பெய்ரையுடைய நூல்‌ எப்படி. இருக்‌ 
றது பார்ப்போம்‌ என்று விலைக்கு வாங்கினேன்‌. மு,கலி. 
லுள்ள்‌ சில பக்கங்கள்‌ ருசிக்க்வில்லை என்ராலும்‌, போகப்‌ 
போக. அக்நூலைப்‌. படிப்பதிலே ஆம்ச்‌,தவனாம்‌, ஒரே. 
மூச்சாய்‌ அன்‌ நிரவே இதைப்‌ படித்து முடிக்குைக. கான்‌ 
மறக்கமாட்டேன்‌ ; பிறகும்‌, எத்துனையேோர்‌ கடவை ச்‌, 
நாலை இரும்பு . இரும்ப வர்சிதது, அதிற்‌... கண்ட 
இறந்து அபிப்பிராயங்களைப்‌ பற்றிச்‌. சிந்‌ இக்கலர்னேன்‌. | 
நான்‌ வாழ்ந்து, வாழ்க்கையிலே எனக்கு. ௮.இக்‌ அ.திருப்‌ இ 
பிறந்தது)  பாழர்‌ய்ப்பேர்ன. சந்தேகங்களிலும்‌ ஓயர்கு.. 
- சம்சயங்களிலும்‌. விலை மதஇக்கக்கூடர்கு ஆண்டுகள்‌ பல 
வற்றையும்‌ வீண்‌ போதக்கனேனே ' என்று மனரநெர்ந்து . 


வருந்தினேன்‌. அம்‌. நூலுக்குக்‌ கதாரரயகனாய அமைந்த 


்‌ வீரனும்‌ உலக்‌ மதங்களில்‌ ஒன்றிலும்‌ சேரா.த.நிரிசுவர. 
வாஇ தான்‌ ; என்றாலும்‌, அவனுடைய இரு,தயமானது.. 


ட பபூதி தகயையாலும்‌ . உன்னதக்‌ கொள்கைகளாலும்‌ நிரம்பி: 


்‌ பிருந்‌த.து. அவன்‌ மனமும்‌ ஊக்க த்இலோ தைரிய த்இலோ.., 
. வலிமையிலிலோ சற்றும்‌ குறைவ நறதாய்‌ இருக்கது... 
்‌ இவற்றிற்கெல்லாம்‌ மேலாக, அவனுக்கு. நற்செய்கைகள்‌ . 
நல்லறிவு இவற்றின்‌ சக்‌.இியிலும்‌ பயனிலும்‌ மிகுந்த நம்‌.4 
பிக்கை இருக்குது... நானோ, உலக வாழ்க்கையை முற்றி: 
லும்‌ வேறுவிதமர்கக்‌ ( கொண்டவன்‌ 7. ம.தக்கோட்பாடுகள்‌ 
நம்பிக்கைகள்‌ : இவற்றை. யெல்லாம்‌. 6) கடஇப்பதோடு 
்‌ நில்லர்மல்‌, நீதி நியாயங்களுக்கு அடிப்படியாய்‌ அமைசக்கு . 
ன்‌ தரீர்மிக உணர்ச்சியிலேயே நம்பிக்கையில்லா தவன்‌ ; எண்‌ 


அடக்க வத வலம ஒன்ன இல்லை, . 
னுடைய ்‌ பண்டக. என்‌ “மனத்தைக்‌ ட்க்வர்‌ ந்தது. 
அவனைப்‌ போலச்‌ சிறந்த. வாழ்க்கை வாழவேண்டும்‌. 

. என்று என்‌ மனம்‌ 'இருந் தியது. இதுமட்டும்‌ அன்று 
வேறு ஒரு பெரு நன்மையும்‌ உண்டாயிற்று; :அது 
என்னவென்றால்‌, நரன்‌. பூர்ண மனத்தோடு கெர்ண்ட 
இர்மானங்களுக்கும்‌ பலிகடா ரம பனிப்‌ இர்ப்ட 
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ந்ர்ன்‌ இரகு குர்னும்‌ நட ல்இிவரார்‌ வாழ்க்கை என்னால்‌ 
வாழ முடியாக தாயிற்று. இதனை உணர்ந்ததும்‌, இனி 
என்‌: வக்லாபிசை அடைத்துவிட்டு, . என்‌ கேஸ்க&£ 
வேறொரு வக€லிடம்‌ ஒப்படைத்து, என்‌ குடும்பத்தாரை 
டமும்‌ ஊருக்கு அனுப்பிவிட்டு, இவ்விஷயத்தைப்பற்றிச்‌ 
சர்வ்சானமாய்ச்‌ : சிந்இத்துக்‌ : தர்மானிப்பதற்காக் த்‌ 
தன்னந்‌ தனி பரி திர்றபதாகம்‌ புறப்பட்டேன்‌. 


பதினெட்டாவது அ.இகாரம்‌' 
அமைதியை தாடிச்சென்ற யாத்திரையைக்‌ 
பட்டப்‌ ப குதிப்பது. 
னக்கு இய்ற்ஸத்காய்‌ இருந்த ரகக பக்லளைல்‌ குணம்‌): 
5 யாதெர்ரு பொல்லாப்பிற்கும்‌ இடமின்றி அடங்கி 
யிருந்து பேர்‌ இலும்‌, சிற்சில வே&ரகளில்‌. என்‌ செயல்‌ 
களிலே வேகத்தோடு முற்பட்டுவிடும்‌ ;.. நண்பர்களின்‌ 
த கூட்டத்‌.இலே, . நானும்‌ எப்பொழரே காவது பிரசித்து பெற்ற 
' கேர்யிலுக்குச்‌ ' சென்றாலும்‌, விகாயாட்டாகவே இருகாள்‌ 
। உத்ஸவங்களுக்குச்‌ சென்றாலும்‌, அங்கே: திவ்விய விக்கிர 
கத்கை அறிகுறியாகக்‌ கொண்ட்தான,சநாமரூபங்‌ கடந்த 
பெர்ருளைப்‌" போற்றினவர்களாய்‌- என்னைச்‌. சுற்றிலும்‌ 
“எல்லோரும்‌ “இயர்ன தஇல்‌ ஆழ்ந்திருக்க, 'இடீரென என்‌ 
ட மனகுதிலே இணவ ல்வறைம்‌ என்ன மூடது தனம்‌!” என்று 
்‌ தோன்றவே, உள்ளே புகுந்து, அசங்கியம்சயும்‌ பயங்கர 
மாயும்‌ தோன்றும்‌. விக்கிரக கிகைப்‌. பிடுங்கி யெறிந்து 
சுக்கலர்ய்‌ உடைத்து, . அவர்கள்‌ செய்யும்‌ பூஜை. நிஷ்‌ 
பிரயோசனமான து என்று அவர்களுக்கே விள்க்கிவிட. 
வெண்டும்‌. என்று எனக்கு அடக்க. முடியர்‌;தததரர்‌' ஆவே 
சம்‌ உண்டாகும்‌. அப்படிப்‌ பைதஇயம்‌ பிடிக்கும்பேர து, 
பரபரப்பாய்க்‌ . கேர்யிலை விட்டு ஓடிப்போய்‌. . எவ்வள்வு 
'தூரதுஇல்‌ இருக்தர்ல்‌ என்னால்‌ சும்மா இருக்க முடியுமோ 
அவவள்வு தூரத்திற்கு. அப்பர்ல்‌ இருப்பேன்‌. ஆனால்‌ 
- லோகார்யத மதம்‌ எனக்குப்‌ போகாத.தர்‌௫, ஸ்பென்ஸர்‌ * 
. யுக்திவாதத் தால்‌ நிரூபித்த * அஞ்ஞானவா.தமும்‌ * மனத்‌ 
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இற்குத்‌  இருப்‌இ 'கராமற்‌ போகவே; என்க்கு எதையும்‌ 
உடைட்த்தெறிவ தில்‌ செலுத்தும்‌. -பூத்இ' சாதுர்யம்‌ 
குறைந்து பக்இ . மேலிட்வில்லையே என்று. வருக்குதீ 
தொட்ங்கனேன்‌. .தர்யுமானவர்‌ என்னும்‌ முனிவரின்‌ 
வரர்‌ த்தைக்கம்‌ அடிக்கடி: டடத அ டப்‌ 2 
கல்லாத பேர்களே. நல்லவர்கள்‌ நல்லவர்கள்‌ 
கற்றும்‌ அறி வில்லாதஎன்‌ 
கர்மத்தை யென்சோலலு கேன்‌: மதிக்‌ சொல்லுகேன்‌ 
கைவல்ய ஜானநீதி. - 
நல்லோ நுரைக்கிலோ கர்மழக்‌ கியமென்று 
.... நரட்டுவேன்‌ கர்மமொருவன்‌ 
நாட்டின லோபழைய ஞானழக்‌ சிய்மென்று 
நவிலுவேன்‌ வடமொழியிலே , 
வல்லா ஜெரத்தன்வா வும்திரா. சட்ந்திலை. 
வந்தவா விவகரிப்பேன்‌ 
வல்லதமி ழறிஜர்வரின்‌- அங்ஙனே வடமொழியின்‌ 
்‌... வசனங்கள்‌ சிறிது ்‌ 
வேல்லாம லெவரையும்‌ மநட்டிவிட வகைவந்த 
'வித்தையென்‌: ழத்திதநமோ - 
'வேதர்ந்த. சித்தாந்த சமாசறன்‌ அிலைபெற்ற ஆஸ்‌ 
ப வித்தகத்‌. சித்தர்கணமே.. ்‌ ட்‌ 





ஓர்‌ த இச்பமாண்‌ யர்த்இிரையை இவ்விதம்‌. நான்‌. 
தொடங்குமுன்‌, எனககுப்‌ . பயன்படக்‌ கூடிய பு.தீ.தஇிம.த.. 
ம சொல்லக்‌. கூடியவர்கள்‌ என்‌: ந்ர்ன்‌ மதித்த சில. கன 
வர்ன்களுக்கு,... என்மனம்‌ உழஃலு வ. தயு.ம்‌ எனக்கு 
ஏற்பட்ட: : அதிருப்தியையும்‌. பற்றி. எழு.இயிருக்தேன்‌.. 
யாத்‌. இஸ்ரயிலே", கர்ன்‌ முதல்‌ முதலர்கச்‌. சென்று தங்கிய. 
பட்டண த்துல தான்‌. அவர்கள்‌ எனக்கு எழுதிய 
அக்கன்‌ கிடைத்தன; ஒருவர்‌ “இறிஸ்து வேதங்களையும்‌. 

தரமஸ்‌ அகெம்பிஸ்‌ ' ஸின்‌... பேர்பெற்ற நூலையும்‌ வர்சி”': 
ஏன்று எழுஇயிருந்தார்‌ வேறு. இருவர்‌. “பகவத்‌ 
கிையை। நன்றாகப்‌: படித தரல்மட்டுமே என்‌ மன்‌ த்திற்குச்‌. 
சார்ந்து. உண்டாகும்‌” என்றார்கள்‌. என்‌ சி.ந்றப்பனோ, : 
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தேகப்‌ பயிற்சியிலும்‌ கி.தினிரையிலும்‌ அ இகப்பொழுது: 
செலவிட்டும்‌, அவசியமென்றால்‌ . வைகுஇய நிபுணரின்‌ 
சிகிற்சைப்படி. நடந்து. கொண்டும்‌, மீண்டும்‌ * இற்கர்‌ 
ஸர்ல்‌: எழுஇய நூல்கக£க கவனித்து வர்சிப்பதே நலம்‌ ” 
என்று உபயதே௫த.தான்‌.. இவ்வாறு, அனைவரும்‌. குத்தமதூ 
மதுப்படியே.. கர்ன்‌ நடந்துகொள்ள வேண்டும்‌ எண்று 
விடை கூறியஇனின்றும்‌. ஒன்று தெளிவாயிற்று: மதம்‌ 
தரன்‌ என்‌ நோய்க்கு. மருந்து. ”- என்பது. : அப்பொழுது, 
உலகத்து. மதங்களில்‌: எதைப்‌. ப்ற்றியர்மினும்‌ அனக்குதி 
தெரிந்தது: எம்மட்டு. என்பது: புலப்பட்ட் து. உடனே 
“நேரர்கள்‌ சென்னப்பட்டண துதற்குச்‌. சென்று. - அங்கே. 
"ஒதுக்குப்புறமான. இடத்திலே. செளகரியங்களைதீ இட்டம்‌ 
“போட்டு! அமைத்துக்கொண்டு, நான்கு பெரிய மதங்களைப்‌ 
'பற்நியு ள்ள நூல்களிற்‌: இறந்துவைகளை வாங்கி ஆம்க்கு 
வாசிக்கத்‌ தொடங்கினேன்‌.) புக விக காப்‌ போலவே, 
உண்மை மதாபிமர்னியும்‌ ப்க்‌தனும்‌: தாமாகவே கொன்ற 
-டுவண்டுமம்‌ யலலாஜு,. எவ்விதச்‌ செயற்கைச்‌ 'செள்கரியம்‌: 
குள்ரலும்‌ எவனையும்‌ பக்தனாகவோ. ம.தர்பிமரனியா கவேர்‌ 
- ஆக்க இயலாது என்று. நரன்‌ கண்டு. கொண்டேன்‌. நரன்‌ 
வாசித்த நூல்கள்‌ எல்லாம்‌. கூடி, கன்னை அணுவள்‌ 
வேனும்‌ ்‌ பக்தனாகவோ, - “கடவுன்‌-, நம்பிக்கை ” யுள்ள்வ 
டனாக்வோ ஆக்க முடியவில்லை, - என்றாலும்‌ படித்து முடிக்‌ 
குதும்‌, என்‌ மனம்‌. அனேகமாய்ச்‌: சர்ந்திபெற்றுவிட்ட ன்‌ 
கல. மதங்களிலும்‌. ஒரே கீத மார்க்கமே  வற்புறுத்‌ 
ள்‌ ட்டிருந்துது ; - அவை. அணைத்தும்‌, .* இரைக்குப்‌ ன்‌ 
“இருக்கும்‌ அதியவெர்ண்ணாக ௮ இசுயப்‌ .. பொருளை * 4 
திக்கா; ஒருமுக்மாய்‌ ஒப்புக்‌. கொண்டன; ஆனால்‌ 
அக்கு அஇசய்‌ ததை தேவர்களைப்‌. 6 பரன்‌.று. 
மனி, கர்கள்‌ 4 கவத கர்‌' கள்‌; அவதார. புருஷர்கள்‌ 
“இவர்களின்‌ மூலமாய்‌. நமக்கு “வெளிப்படு திீதுகையிலே, 
7 வித்தியாசங்கள்‌ தோோரன்றுகி கஇின்‌.றன.... கடைசியிலே ' 
கோன்‌ நிய மதமானகதால்‌, முற்பட்ட. மகஙகளைப்‌ பயன்‌ 
"படுத்திக்கொண்டு அவற்றைக்‌. காட்டிலும்‌ -அிறந்து: 
விளங்கவேண்டி௰ மதமாயிருக்கும்‌ என்று. எதிர்பார்க்கக்‌: 
கடிய. முகம்மதிய மதம்‌ என்‌ மனத்தைக்‌ “கவரவில்லை.2 
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பெபள்க்த மதமே அதிகம்‌ சறக்தகர்யும்‌ ஜீவ தயை மிக்‌ 
குடையதர்யும்‌ எனக்குக்‌ தோன்றிற்று, அகைப்‌ 
போலவே, தயை, தர்க்ிண்யம்‌ முதலிய குணங்களைப்‌ 
போற்றி. வளர்ப்பதாய்‌, *இறுஸ்து மலைமேல்‌ அருளிச்‌ 
செய்த உபதேச:த)தச  கெர்ண்டகான. கறுஸ் தவ 
மதத்தை அடுத்‌,த படியில்‌-வைப்பேன்‌ ; ஆயினும்‌ இந்த 
மகுத்தைச்‌ சார்ந்‌ தவர்கள்‌ விசால கேர்க்க த்தேர்டு கிறுஸ்‌ 
துவின்‌ உபதேச்‌ மொழிக&ஈப்‌ பின்பற்றாமலும்‌, பு.தீ.இயைக்‌ 
கொண்டு. பரிசீலனை செய்யர்மலே எல்லாவற்றையும்‌ வேத 
- வாக்காகக்‌ கொண்டும்‌. நடப்பதால்‌, இம்‌ மதமும்‌ முன்‌. 
னேருமல்‌ இருக்கின்றது. .. மேலும்‌, இம்‌ மதத்இலும்‌;: 
பெளத்த மதத்திற்‌ பேர்லவே?. உலக வர்ழ்க்கையிலே 
வெற்றி பெற்று இன்புற விரும்புவோர்க்கும்‌ முன்னேற்ற 
ம்டைய ஆ,த்திரப்படுவோர்க்கும்‌. பயன்ப்டாத விதமாய்‌ 
நீதி. வாகயெங்கள்‌ அமைந்துள்ளன. அதனாலேதான்‌, 
4 பகைவரிடமும்‌ அன்பு வேண்டும்‌” என்றும்‌, “வலது 
கன்னத்தில்‌. உன்னை ஒருவன்‌ அடி.க்‌.கால்‌ அவன்‌ மீது 
கோபங்‌ கெரள்ள்ர்மல்‌ இடது கன்ன த்தையும்‌ காட்டுவாய்‌” 
என்றும்‌ இறுஸ்து உபதேசித்தபோ இலும்‌, உலகிலே 
மிகச்‌ இறந்‌த கிறுஸ்‌, கவ நாடு என்னும்‌ நாட்டின்‌, “தூய 
ததூத்திலே “எழுந்து சென்று எங்கள்‌ விரோதக்‌ 
நர்‌ ந்‌.நிசையிலும்‌ பயந்தோட்ச செய்து அவர்ககா அழித்‌ 
-தருள்வாயர்க்‌ “... என்று. கடவு&£ப்‌ பிரார்‌,தஇப்பதும்‌ 
மக்களைப்‌ பொசுக்கி :நாசத்தையும்‌. மரணத்‌! 
தருகின்ற கொடுங்‌ கருவிகள்ச சேகரித்து அவற்றைப்‌ 
பழுதுரு,தப்டி ,கீட்டிவை த்துக்‌ கெரள்வ.திலே கிறுஸ்‌ தவ 
நாடுகள்‌ அனை த்தும்‌ ஒன்றோடொன்று போட்டிபேர்டுவது 
'மாய்க்‌. கரணப்படுகின்றன. :. சட்டமும்‌ ஐனஸ்ம்ம கமும்‌ 
மக்களுக்கு வழிகாட்டா,த சந்‌தர்ப்பங்களிலே அவர்களுக்கு 
வழிகாட்டுவதையும்‌, சட்டமும்‌ ஜனஸம்மதமும்‌ ஒருவர்று 
வழிகாட்டும்போ தும்‌ அவத்திற்கு . னுசரணையாய்‌ 
.உதவுவதையுமே, தேசிய ம்கு அதனின்றும்‌ நரம்‌ எஇர்‌ 
,பர்ர்க்கவேண்டும்‌ என்றும்‌, சத்த” மதக்கைப்‌ பற்றிய 
விஷயங்களில்‌ ஒவ்வொருவளையும்‌ சுயேச்சையரய்‌ அவ 
அவனுடைய -மனப்போக்கின்படியும்‌ மனோபிஷ்டத்தின்‌ 
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படியும்‌ நடந்துகெர்ள்ள விட்டுவிடவேண்டும்‌ என்றும்‌ 
எனக்குத்‌ தோன்றுகின்றது. (ஹிந்து மதம்‌ எந்த நிலை 
மைக்கு வந்து விட்ட்து என்று ௮றிக்துகொள்ள்‌ என்னச்‌ 
சுற்றிப்‌ பார்‌. தீ தாலே போதும்‌ என்றாலும்‌, மதத்தைம்‌ 
“பற்றி நான்‌ படிக்கப்‌ படிக்க, இந்த மதம்‌ எவ்வளவு 
வி.தஇயர்சங்களுக்கு இடங்கொடுத்து அவற்றை யெல்‌ 
“லரம்‌ தன்னுள்ளே எவ்வாறு. அடக்கிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கஇன்றது என்பதைக்‌ கண்டு. அ.திசயிக்கிறேன்‌. காட்டுப்‌ 
பிராண்டிமுதல்‌. பரமயோகி வரையிலுமுள்ள சகல: வித 
மான - மானுடப்‌ பிறவிகளுக்கும்‌ ஏற்ற ஏற்பாடுகளை 
அமைத்துக்‌ கொண்டிருப்பகாய்க்‌ காண்கின்றது; எத்‌ 
..தகையோருக்கும்‌ ஏற்றவர்று மாற்றி யமைத்துக்‌ கொள்‌ 
வதற்கு இட்க்‌. தரும்‌ 'நூலேணி ' பேர்ன்றது; - மிக்த்‌ 
தாழ்ந்த -உபர்சனைகளிலே தொடங்கி, . படிப்படியாய்‌ 
உயர்ந்து, பரம சிரேஷ்டமாய்‌, ுண்ண றிவிற்கு . மட்டுமே 
 எட்டுவதான தத்துவ.வுணர்சசி வரையிற்‌ செல்கின்‌ றது. 
உண்மையிலே, ஒரு காலத்திலே ஒரு மனிதனாலே 
தேவனாலோ உபகதேசஞ்‌ செய்து விளக்கப்‌ பெற்ற 
“மதம்‌ அன்று இது; எத்தனையோ நூற்றாண்டுகளாக, 
தேய்ந்தும்‌ வளர்ந்தும்‌ விருத்த: யடைந்து வருற 
புரர்கன நர்கரிகத்தின்‌ . சன்னங்களோடு.. பெர்ருந்த 
- விளங்குவது... * அவிழ்க்க முடியாகு பிதிர்‌போன்ற பரம 
'ககசியப்‌ பொருளை . ௮அதியவேர்‌.. காணவோ நான்‌ ஆசைப்‌ 
* படவில்லை; உலக வாழ்க்கையில்‌ எனக்கு வழி காட்டக்‌ 
கூடிய்‌ ஒரு கொள்கை, வராழ்வாகிய கப்பலைச்‌ சரிவரச்‌ 
செலுத்துவதும்‌. குரியகர்ய்‌, பு.தீ.இக்கு அருவருப்பை,த்‌ 
தராத்கொரு சுக்கான்‌, இதுவே கான்‌ .வேண்டுவது. 
மனதைக்‌ கலக்கத்‌ இகைப்புறச்‌ செய்யும்‌. நூல்களிலே 
முதன்மை பெற்றகான *பகவகத்‌ கதையிலே கான்‌ 
விரும்பிய உதவி ப்ப்ஃரு 'இடைப்பதாயிற் று, 4 தீராது 
என்றால்‌ மட்டுமே, கான்‌ *குத்துவ சாஸ்திரி! - என்னும்‌ 
பிராணி யரவதற்கு இணங்குவேன்‌ ) வாழ்க்தாழ்‌ 
போதுமே, * வாழ்வது ஏன்‌ ” என்று பொய்ச்‌ காரணக்‌ 
- கச்‌ சிருஷ்டி.த்துக்‌ கூறவேண்டிய இல்லையே" என்று 

“ஜார்ஜ்‌. எலியட்‌' கூறியள்ளாள்‌. என்‌ பிப்‌ 





128 மபர்‌ பப பக்ட்த்‌ நரன்‌ ணட இல்ல்‌ கோவிந்தன்‌. 
“பிராயமும்‌. இதுவே. ம 5 கடமையைக்‌ கைப்பிடி; 1 டங்கல்‌ ன்‌ 
்‌. கருதாமல்‌: உதர்‌னனாய்‌ இரு” என்று. கதையில்‌ ஒரிட்த்‌. 
ட்‌ கூறப்பட்டுள்ள து, ச இது,கான்‌ மனச்‌ - சர்ந்தியை 
- இச்சயமர்ய்‌ அடையும்‌ வழி என்பதை, உணர்ந்ே தன்‌... 
2 'தியோசர்பிகல்‌” சபையார்‌. “வெளியிட்ட: 'ூல்களையும்‌, ்‌ 
்‌ "வாசிக்கவே, 'அவற்றினின்‌றுமே, ட மறு. பிறப்பு. 
*்கர்மம்‌* என்னும்‌ “கொள்கைகளின்‌ :: "உண்மையிலே, அறி 
விற்கு. எட்டாத: விஷயங்களிலே, ஒருவனுக்கு எவ்வளவு 
ள்‌ நம்பிக்கை ஏற்பட்க்கூடுமே அவ்வள்வு நம்பிக்கையும்‌ ்‌ 
லுற்பட்டது... இப்படியாக, பக்தி மேலிட்டகாலோ,. பு.தீ.இக்‌ 
கூர்மை மழுங்க தாலோ, அவனகக என்‌: -மன.ம்‌ ஒயர்‌: |. 
_ சலிப்பதைவிட்டு), “சர்ந்து. நிலையை... அ டை ந்‌. தர்‌; ப்‌ 
அடையவே, * யாத்‌ இிரையாகப்‌: புறப்பட்ட- பொழுதினும்‌. 
கர்ன்‌ பழைய வேலைக்குத்‌. இரும்ப. வந்தபொழுது, ௮.தஇிகப்‌ 
பதக்‌ வல்‌. என்ட்‌ நரன்‌. கலகக்‌ 











"1 எங்பிட்‌ பந தகெர்ள்ஸ்டி வண்டும்‌. ள்ன்று' தெளி: 
வர்க... எடுத்துச்‌... 'செர்ல்வதைக்‌ காட்டிலும்‌. அவ்வாறு 
இன்கம்‌ ல்‌ வாழ்க்கையில்‌ “நடந்‌ து. "காட்டுவது. கடினம்‌. 
ட என்பதில்‌... வியப்‌.பிற்கு:. இடமில்லையே) க அடியெடுத்து 
-வைக்கும்போதெல்லாம்‌ சந்தேகமும்‌ கவலையும்‌. என்னை த்‌. 
அடு ச்தன? பலகாலமாய்‌ வேரூன்‌ நிய பழக்க. வழக்கம்‌” 
: களின்‌... ஆக்கமும்‌ "ஆசைகளின்‌ (வேகமும்‌... என்னைப்‌: 
- பின்னிற்கு இழுத்தன்‌ ; ஆயினும்‌, ஒவ்வொரு இடையூற்‌ 
பறையும்‌ வென்றபோர்தும்‌, ,ஒவ்வெர்ரு. ஆசையின்‌ வேகத்‌ 

ண்தியும்‌. அட்டி அம்‌. அனகன்‌. மம்னின கசிய 





* எனது நண்பன்‌ மதவிஷயமாய்‌. மேன்மேலும்‌ விசர்‌. 
கரணை: செய்ததையும்‌. மதநூல்களைப்‌ 'படி.த்த்தையும்‌. அவத்‌.. 
... தின்படி” பயின்‌ றதையும்‌ - விவரித்து எழுதாமல்‌, விட்டு... 
விட்டதால்‌, *அவன்‌ பிற்கால "வாழ்க்கையிலே ஒரு பெரிய 
அனுபவ வேதாத்தியாகவும்‌ யோடியொகவும்‌ விளங்கினான்‌” 
அன்‌ பதை தான்‌ இங்கே குறிப்பிட. வேண்டியதாயிற்று. - இள... 
-.. வயதிலே. அவன்‌ . இதத்ததற்குக்‌. காரணம்‌ அவன்‌ செய்த 

யோகாப்பியாகமே என்று: ஒரு: “இலர்‌... அதிச்கிசவ்‌்‌ பட்ட. 
அதயும்‌. கு.றிப்பிடுகிவேன்‌..- மர்‌ பம்பா *. ஆட 
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'பம்ப்ப்ட்டு தன்னம்பிக்கையும்‌ வளரவே அனகா கிகின்‌ 
குரண்டுதல்களும்‌. தெளிவு பெற்றவையர்யும்‌. ௮:இகம்‌ 
-பலங்கொண்டவையாயும்‌ . எனக்கு - உதவின 7; - ஐயக்‌ இரி 
பறக்கற்ற படிப்பாளியர்காவிட்டாலும்‌ என்‌. மனைவியைப்‌ 
"போல்‌ . நற்குணம்‌. வராயந்கவர்களாய்‌ எளிய...வாழ்க்கை 
வாழ்ந்தவர்களின்‌ சரிதை. எனக்குச்‌ இறந்த உதாரணங்்‌ 
கள்ரயின;. * ய்ாதொ்ரு' குற்றமும்‌ 'குறைடம்‌ இல்லாதவர்‌ 
கள்ளப்‌ இருக்கின்றோம்‌”. என்று.. நாம்‌" எண்ணிக்கொண். 
ஆருக்கும்‌ வரையில்‌; நாம்‌ முன்னேற. மாட்டோம்‌ ) ஈம்மிட்‌: 
மூள்ள: குந்தங்குறைக்கா அறிந்து 'அலைக்கா நீக்கிவிட . 
(வேண்டும்‌. என்று... ஆசைப்பட்டால்‌, நாம்‌. எ.இர்பாரா,க : 
.வி.தமெல்லாம்‌ உதவிட பெறுவோம்‌. நட்க்கவேண்டிய 
வழியும்‌ 'பிரயாசையின்றிச்‌ - .சகும்ர்ய்சீ... செல்லக்கூடிய 
அதனதன்‌. பந்த மாந்த தத உமி பமல 


எத்த வ்பதாவலு: அஇகாரம்‌. 
என்‌ ன்‌ சித்றப்பளைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுவது . 


ட சம்பவங்கள்‌ ஒன்றும்‌. நேரா.க.என்‌. வாழ்க்கை 

ல்‌ எவப்ப்தித. ட்‌ எழுதவேண்டிய. ஒன்றும்‌ 
்‌ என்‌ * கற்ற்ப்பகளப்‌ ப்த்தி.்‌ “இல்கு அ .இகமர்ய்ச்‌ சொல்‌. 
லப்பட்டி ரப்ப,தர்ல்‌, பரிகாபப்படத்தக்க தாய்‌ அவனுக்கு 
நேர்க்க்‌ கதியையும்‌. செல்லி. (மழக்கறனால்‌, ்‌ 





்‌ வேல்ப்‌ பழக்கம்‌”. முடிந்ததும்‌, சர்க்கார்‌. * இன்ஜி 
னிய , இலர்காவில்‌ “ அவனுக்கு. வேலை கிடைத்தது. 
தத கஇவர்கர்‌ 'வே பலவாறு. பிரிவுபட்ட. சர்க்கார்‌ வேலை 
களில்‌. வேலை பார்ப்பவர்களின்‌ பேராசைக்கு: திக இட்ங்‌ 
கொடு, பதாய்‌ மிகவும்‌. சீர்கெட்ட இலாகா: இடமான 
கொள்கைகள்‌ - ஓன்றும்‌... என்‌. சிற்றப்பனுக்கு இல்லாத 
தாலும்‌, வீண்‌. செலவுகெர்ள்ளும்‌ : கெட்ட பழக்கங்கள்‌ ' 
அவனுக்கு இருந்தாலும்‌, 'சிர்கெட்ட அந்த 'இலாகாவிலும்‌ 
கி தன்‌ உக்த்ககள்‌ ரத, பேர்வாங்கி 
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விட்டர்ன்‌. இரண்டு குதிரைக்குத்‌ தினிபோடுவகற்குக்‌. 
கூடச்‌ காணாக சொற்பச்‌ சம்‌ பள்‌ த்தல்‌ ராஜு 
 குமாரனைப்போற்‌ செலவு செய்து வாழ்ந்தான்‌ ; ? தன்‌ 
ஊரைவிட்டு வெகு தூர தஇற்கு ௮ப்பர்ல்‌ யாரும்‌ தன்னை 
அறியாத. ஊரிலே. இருந்ததால்‌, பொது மக்கள்‌ என்ன்‌: 
_ நினைப்பார்கள்‌?” என்னுங்‌ கவலை சிறிதுமின்‌ நி, பிராம்மண்‌- 
ஒழுக்க தீதினின்றும்‌ தவறி. நடந்தான்‌. சுருட்டுக்‌ குடிப்‌: 
பது, மதுபானஞ்‌ செய்வது, 'பிராம்மணரல்லா.தாரோடும்‌, 
தன்னோடு பழகுவதிலே இசசை கொண்ட * யூரேஷிய ”' 
ரேர்டும்‌ பகிரங்கமாய்ச்‌ சர்ப்பிடுவது, வேக வசனங்களை 
உச்சரிப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ “மீன்‌ ச கடைப்‌. பேச சிலே: 
அதிகம்‌ ஈடுபடுவ ஐரோப்பிய . ஆடையை எப்பொழு: 
தும்‌ தரிப்பது, அவர்களைப்‌ போலவே, ' சில வேகா: 
தொப்பியணிவது, தன்னை * நர்ஸ்இகன்‌ ” “என்று மெச்சிக்‌: 
கொள்வது, கன்‌ காட்டினரைக்‌ * கறுப்பு மனிதர்‌ * என்று 
வைவது--இவை மெல்லாம்‌ அவனுக்கு ஸஹஜமாய்‌ 
விட்டன்‌. தான்‌ ரயில்‌ வண்டியிலே பிரயாணஞ்‌ செய்த 
பேர்‌து, வேறொரு பிரயாணி தன்னை : யூரேஷியன ' என்று 
நினை த்கதிலே அவனுக்கு அள்வல்லர்‌,த சந்தோஷம்‌ 7: 
அவன்‌ மனைவி சிறுமி, கட்டழ, ;) அவள்‌ மீ.து அவனுக்கு; 
தன்‌ நட்த்தை கெட்டுப்பேர்ன பின்பும்‌, ௮இக ஆசை. 
* இறுஸ்தவசசியைப்‌ போல, சட்டையும்‌. ,காவணியும்‌: 
போட்டுக்கொண்டு, கன்னுடன்‌. வெளியே: சென்று 
ஆண்‌ மக்களோடு : கலகலப்பாய்‌ இருக்கவேண்டும்‌.” 
என்று அவ*ாக.கட்டாயப்‌ படுத்‌ தினான்‌. வெட்கத்தோடு 
ஒதுங்கி நடந்து வந்த அச்‌ சிறுமி, அவனுடைய ஆட்சி' 
யிலே, இறிது க்ர்லதஇற்குள்‌ யாரிடமும்‌ கூச்சமின்றிப்‌ 
பழகுபவளாய்‌, எவ்வளவு தைரியங்‌ கொண்டவளர்ய்‌: 
விட்டாள்‌. என்று ஆச்சரியப்‌ பட்டேன்‌. அவர்கள்‌" “எங்க 
ளுடைய பந்துக்களில்‌ ஒருவரையும்‌ பார்க்க வருவ.இல்லை... 
இவர்களும்‌ ௮வர்க&ரப்‌ போய்ப்‌ பார்க்க விரும்புவ இல்லை. 
. இவ்வித நட்‌த்தைக்கு 'ஒரு முடிவும்‌ ௮இ சக்கிரத்திலே 
வந்தது. ' இவ்விதப்‌ புது: ௮பிப்பிராய்ங்ககாக்‌ கொண்‌ 
டி. ருந்தாலும்‌, என்‌ சிற்றப்பனுக்கு! உள்ளூர இருக்கு 
“இந்திய” சுபாவம்‌ மர்றவில்லை. தர்ன்‌ எவ்வளவிற்கு எவ்‌ 
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வள்வு நடத்தையிற்‌ 'கெட்டுப்‌ பேனானோ, அவ்வளவிற்கு 
அவ்வளவு கன்‌ மனைவியின்‌ நடத்தையிலே சந்தேகங்‌ 
கொள்ளத்‌ தொடங்கினான்‌. ஓர்‌ அழகிய நாயுடுப்‌ பையனை 
வேல்க்காரனாக அமர்த்தி மயிரும்‌ தான்‌ ; அ௮க்‌.தப்‌ பையை 
*கரஷியேர்‌ ” என்றே செல்லலாம்‌ ; அவ்வளவு கொடிய 
வன்‌, கோட்சொல்பவன்‌, துர்க்குணங்கள்‌ வாய்க்‌ தவன்‌. 
* நாயுடுப்‌ பையனோடு கான்‌ "உல்லாஸமாய்‌ இருப்பதாகக்‌ 
கனவு கண்டேன்‌ ' என்று என்‌ இிற்றம்மை வேடிக்கை 
யாக ' என்‌ சிற்றப்பனிடம்‌ சொன்னாள்‌. பாவம்‌, அவள்‌ 
ஒன்றும்‌ அறியாத பேதை; ஆனாலும்‌, அவள்மீது 
என்‌ சிற்றப்பனுக்குச சந்‌ேதகம்‌ உண்டாயிற்று, உடனே 
அவனுடைய இதக்ஷண பு,க்‌.இக்கு எல்லாம்‌ விபரீ. தமாகத்‌ 
தோன்றிற்று; என்ன. செய்வது என்றும்‌ . உடனே 
- தீர்மானித்து விட்டான்‌ ;.. தான்‌ ஒரு *ஸிஸர்‌?; தன்‌ ம 
பரளிடம்‌ சந்தேகங்கொள்ள்‌ இடம்‌ இருக்கலாமா 2 தன்ளை 
வஞ்சிப்பவளுக்கு உடனே சிக்ை விதிக்க வேண்டசமா2 
- சென்னப்‌. பட்டணத்திற்குப்‌ போய்‌ நகை செய்வதற்கு 
வைரங்கக பெர்றுக்கி வாங்கி வரலாம்‌. என்று அவர 
உற்சாகப்படுத்தித்‌ தன்னுடன்‌ அழைத்துச்‌ சென்னுன்‌, 
இருவரும்‌ சென்னைக்குப்‌ போய்‌ விலையுயர்ந்த சல நகை 
கரயும்‌ வாங்கினார்கள்‌ , திரும்ப வரும்போது, பிரசித்த 
பெற்ற கோயிலையடைய இரரமம்‌ ஓன்நிலே : ஸ்வாமி 
தரிசனம்‌ செய்யலாம்‌ என்று தங்கினார்கள்‌. அவ்ஷரிலே . 
சீதபேதி பரவி யிருந்தது. . “ரங்க "த.இற்கும்‌, பசவம்‌, இடி 
“ரென்று சீதபேதி கண்டது. அவள தகப்பனாருக்கு த்‌ கந்த 
யடி,த்து இரண்டு மணி நேரத்திற்குள்‌, அவள்‌ இறந்து 
போன செய்தியும்‌ தந்தி யடிக்கப்பட்டது ; தங்களூருக்கு 
ஸ்வாமி, தரிசனத்திற்காக ஒரு. கனவரன்‌ தன்‌ மஹி 
யூடன்‌ வந்ததையும்‌, அவளுக்கு த்‌ ;இடீரென்று சீகபேது 
்‌ கண்டதையும்‌, அவப்‌ பறிகொடுத்த கனவான்‌ ஆ.த்ற 
 வொண்ணாக துயரத்தில்‌ ஆழ்ந்து அவளுடைய தகனக்‌ 
கரியை முடிந்ததும்‌ திரும்பிப்‌ போனதையும்‌ அவ்வரசர்‌ 
ஓச.இசயமாகச்‌ சொல்கிறார்கள்‌. உண்மை௰ில்‌ பரஷர்ணம்‌ 
மிகக்‌ கொடிய விஷம்‌ என்பதிலே யர்தெர்ரு சந்தேகமும்‌ 
இல்லை. ்‌ 


ன்ட்‌ 
இர *௪3 ௧4 *%௪ 1284௧ -82றரக55 இர௪௨௧, ந4௦மறர்‌ 73௦56, 3858௨. 
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கைலாஸம்‌-- 
மானஸ ராவர்‌: 


்‌. (ஓர்‌. அற்கான ப தத்வம்‌ புஸ்தகம்‌) ' 


- வாசகர்களும்‌ இந்த வழிகாட்டியைப்‌ பயன்படுத்திக்கொண்டு 
வசீகாமான தடககிகக் கலட்ட மானஸ பரத்தை. சேய்யலாம்‌. 


* உன்னேத்‌ துண்டு துண்டாக சட்டக்‌ காக்காய்க்கு 
இடுக்றேன்‌.” என்று - பயமுறு த்துகிரோமே, இந்த வசனம்‌ 
 எவ்வர்று எழுந்தது. 2--என்பதை்‌ அதியவேண்டுமானால்‌ 

* கைலாஸ ௪ மானஸ்ரோவர்‌ என்னும்‌: நரலைப்‌. 1. படி. கீப்‌ 
பாருங்கள்‌, நாம்‌: எல்லாம்‌ கைலாச த்‌இற்குப்‌ போய்‌ 
வந்தால்‌ எவ்வளவு. பெருமையோடு. 'பெர்ய்யோடு றிது 
மெய்யும்‌ கலந்து. பேசுவேர்ம்‌/- நம்மைப்‌ போன்‌.றவர்த: 
அல்லர்‌ எஸ்‌: வேதாந்தம்‌. குமாஸ்தா நாட்‌ நிப்பை எழுது: 
வதுபோல்‌, அவ்வளவு துல்லியமாக தீ. தரம்‌: இரண்டு 
ஸ்இிரீகளுக்கு.த்‌ 'துணலாக மானஸ்‌ 6 ரஈவஷாக்‌. கரண்‌ 
பதற்கும்‌, கைலாஸத்தைப்‌... பரிக்ர..ஆ செய்வதற்கும்‌ . 
போய்‌ வந்ததைக்‌ குறிப்பிடுகிருர்‌-.. ஈன ஈ சொற்செட்டு/” 
ப தக ட ்‌ ன பாரதமணி '"' 





்‌ 


“* மானஸ ஸரோவாம்வரை யர்‌.தீ.இரை. செய்த ஆசிரியர்‌-.. 
"இந்தப்‌ புஸ்‌.தக தை ஒரு விரிவர்ன: டைரியைப்‌ 
போலே எழுதியிருக்கிறார்‌-" இப்புஸ்‌,தக;த.தால்‌ ச்‌ 
பல விஷயங்கள்‌. தெரிய வருகின்றன.” 
கலைமகள்‌ '* 


ட 96பக்கங்கள்‌ . விலை அணா &. 


